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PESNIÅKI DNEVNICI
(1959 – 1968)

R E Å I I B O J E

Uzeti veliki list papira iz bloka za crtawe, ili

veliki beli karton, pa na wemu tuãem iscrtati

reåi; posle ih asocijativno spajati i praviti

poemu.

Moguñe je ove reåi iscrtati raznim bojama.

Recimo, reåi koje bi eventualno oznaåavale stalne,

odnosno trajne simbole u buduñim pesmama – obojiti

crveno; ostale obojiti drugaåije s tim ãto bi se

bojom gradirao i wihov poetski intenzitet.

PESMA KAO PRIRODNI PROCES

Iskquåiti iz pesama realan svet. Svet stvari i

svet biña. Teæiti ka poeziji zamrãenih

neorganskih i amorfnih oblika. Neãto sliåno

apstraktnom (nefigurativnom) slikarstvu. Svemu

tome potraæiti inspiraciju, najpre, u egzaktnim

naukama. Pesma bi se poistoveñivala sa zvukom

(ritmom) i mutnom slikom, nejasnih i nepreciznih

obrisa, gde predmeti gube svoj  identitet.

*

Stalni odnos univerzalno – individualno

sagledati kroz pesmu kao prirodni proces.

JEZIK – SVETLOST

prizma                                obojena prasvetlost

JEZIK                                  prareå – ZVEZD
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SVETLOST – JEDIWEWE

PESMA – SINTEZA

boja – iskonsko svojstvo svetlosti

zraåewe pesme – rastvarawe jezika – rastvarawe

smisla

boja nije svojstvo tvari veñ svojstvo svetlosti

GRAVITACIJA

Formulisani zakon:

produkt masa

Gravitacija = _______  .               astronomska

kvadrat udaqenosti    formula svemira

Paæqiva merewa u laboratorijama  pokazala su

da svaka masa poseduje gravitaciju i da Wutnova

formula vaæi i za najsitnije deliñe materije.

U pesniåkoj Kosmogoniji:

Gravitacija = Qubav = Zvezd

IGRE MATERIJE

Materija vrlo åesto postavqa duhovite zamke

qudskom intelektu. To su veãte hidre apstraktnog

jezika materije. One su proizvod wene plahovitosti

i æeqe za igrom. Materija je sva proæeta æeqom za

igrom. U tome je i suãtina wene dijalektiåke

prirode.

Razni oblici u kojima se materija ispoqava

oåigledni su primeri wenih duhovitih igrarija:

posebna struktura elemenata, jediwewa, agregatna

stawa, raznovrsnost strukture Kosmosa. Prividna

neobaveznost tih igrarija moæe biti ozbiqna

prepreka koja ñe åesto dovoditi u nedoumicu

logiåan i sistematiåan nauåni duh, ali zato nikada

ne moæe zbuniti pesnika, wegovu maãtu i smisao za

åudesno. Pesnik je i sam igraå i on u svakom
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trenutku moæe prihvatiti igru. Zato i kquå za

konaåno saznawe suãtine Materije i Svemira nije

samo u rukama nauånika veñ i u rukama pesnika.
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ZVEZDANA SINTAKSA

moædane ñelije zvezda KISEONIK ruæiåasti

atomi

nemuãt horoskop                           oãtar

alhemiåari spiritualnim silama objaãwavaju

hemijske procese, svojstva metala, elektriåna

privlaåewa, probavu, æivot... zid helijum i wegova

inertnost insekti REÅ meteori – male åestice

materija semenka okean

udaqenost planeta od Sunca predstavqa

besprekorni geometrijski red:

4 : (4 + 3)  :  (4 + 6)  :  (4 + 12) :  (4 + 24)  :

Merkur  Venera  Zemqa  Mars  raspadnuta planeta

(planetoidi)

(4 + 48)      :   (4 + 96)  :      (4 + 192)       ELEKTRONI

Jupiter            Saturn              Uran

RAZMNOÆAVAWE     prostor nije prazan    srebrna

vatra

principi o oåuvawu mase    ÑELIJA oæivqavati
crvene stene MARSA     na rubovima SUNCA duboke

rupe sliåne kraterima

Jer van zidova sveta naãeg teåe
celina prostora beskonaåna;
i smiaso traæi zato um, i pita
ãta leæi onde kud ne prestaje
da stremi pogled wegov, kud sam
odleñe duha zamah slobodni.

(Lukrecije)

istraæivawe spektra planeta i zvezda

brazde zvezdane zemqe

analiza kristalnih biqaka     KLIZAWE ZVEZDA

prostor kao praprincip STVARI um i univerzum

ATOMI

miris tkawe æila           odzvezd        plav

Vazduh ROÆWAÅA izvor znaci svetlosti

zeleni oblaci
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ZVEZDALIJE biosfera – zemqin omotaå      kvarcni

pesak  atomi u stabilnim stawima ne emituju svetlost

klica
rastvor               crno-crvena krastava æaba

kquåawe selen           zvezdosaur je zviædao

izmeœu cevastih cvetova plave boje....

meduza   leæiãta

hemijskih elemenata     brzina transmisije æivota

mahovina                 ZVEZDIK

ZVEZDA princip impulsa
praãnici materija i zraåewe kao vrsta kretawa…

Vitalnost i neuniãtivost Pesme identiåna je s

vitalnoãñu i neuniãtivoãñu Materije. One obe

mogu mewati oblike svoga ispoqavawa, svoj jezik,

svoj naåin ponaãawa prema Vremenu i prostoru.

Wihova neuniãtivost åini ih potpuno slobodnim

prema svim kategorijama Vremena. One su u Vremenu,

obeleæavaju wegovu prisutnost u kosmiåkim

razmerama. Wihov odnos prema Vremenu u krajwoj

liniji je negativan, jer i Pesma i Materija

nadrastaju Vreme, lome wegove dimenzije i velikim

brzinama udaqavaju se od Smrti.

poreklo UGQENIKA I AZOTA      galaktiåka skrama

KVANT ENERGIJE

transformatori sunåevog zraåewa            zemqotresi

zmija neven                        mahovina

staze vodonikovog elektrona           jeziåasti cvetovi

metoda za ispitivawe kristalnih struktura

razmnoæavawe termita

jednog dana             bez æarnih ñelija koren
daædevwak                              RAVNODNEVNICA

unutarwi produkti protoplazme         stablo  POÅETAK
DEMOKRITOVA TEORIJA ÅULA  (on zamiãqa da

spoqni predmeti ãaqu neke SLIÅICE koje lete na

sve strane i dopiru do nas) koren ISKRA æivotiwa
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VODONIK – graœevinski materijal svemira

svetlost se u atome nastawuje      GALAKSIJA

ismevawe zvezda  kristali kalcijuma          CENTAR

planete        semeni zameci

Kepler je pretpostavqao da iz SUNCA izlaze

zraci koji PLANETE vuku k sebi SUNÅANI VETAR

u utrobama æivotiwa minerali GEOMETRIJA PESME

eksplozije planeta Empedokle   tvrdi da elemente

spaja qubav a rastavqa mræwa
matematika            ZAÅEÑE                  skakavac

ZGLOB

ENERGIJA  i  MATERIJA dodirivawe  plima

pevale su pustiwe  za Anaksimandra je princip sveta

neograniåenost, to apeirion, izvor i utoka svega,

jedinstvo materije i zbivawa, razluåewa i spajawa

SVETLOST

......naã zvezdani sistem u celini okreñe se oko sebe

u toku 200 miliona godina..... FOSILI

radioaktivne pesme

nebulozno sunce    ZVEZDAR .......æuñkasti med

BIQKE  raketa temperatura planete      KOREN

prostor je neizmerno poqe sila

„Materija se nalazi u veånom kretawu”  (Lukrecije)

UGQENIK pluña Merkura åelik i æeœ inertni

gasovi

izloæilac         himna STVARAWU     ugqendioksid

LED

brzina planete       mrtve zveri        niæi pritisak

zov

planeta æivota (Zemqa, Mars)   topile su se zvezde

planeta qubavi (Venera, Merkur)    organski

molekuli
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planeta smrti (Jupiter, Saturn, Uran, Pluton)

cvet-smrt

veliki planetarijum (Leonardo da Vinåi)

kruæno kretawe
SVETOVI BEZ ATMOSFERE     osvajaåi kosmosa

hipoteza o svetlosti

Wutn je traæio kauzalnu vezu izmeœu ubrzawa i

sile zapremina          plahovitost           PADATI
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„Svetlost osvaja gde nema sunåeva sjaja”  (Dilen Tomas)

ENERGIJA       limfa      ÆLEZDA      ærtvenik

plamen          æivi
elektronika     rasejavawe     vetrom        ZVEZDOPIS

maãine moædana hemisfera zakoni svemira

rasporeœuju elektrone                                     ZAPOÅNE

voda POLENOVO ZRNO

æivot       MAGNETIZAM      radioaktivnost

semewe svih stvari       uglovi svemira             OZON

klija PRIRODA – PESNIK           ariã

MATERIJA  – PESMA sazri suncokret

KRETAWE – ZRAÅEWE  zvezdane materije

(osnovno svojstvo materije) (osnovno svojstvo pesme)

organizam   kiåmewaka   teåne   planete    korenovawe

nervni elementi FOTOSINTEZA

iz krtog kamena zalazak poplava       rudnici

zapremina      pesme        jezgro aksiom
ÆIVOT – samo jedan od moguñih oblika razvoja

materije krv

æivot kao opãta kosmiåka pojava uzgajivaå

mineralne  vode

kvantna zraåewa i razvoj æivota    reãiti jednaåinu

matematika  i  predstava  o  celini  sveta beowaåa
ne moæe biti niåega ãto bi ograniåavalo Vreme i

Prostor

jezik kiãa            galenit

apsolutna    nula    temperature – 273,16 åaura
krajwa granica brzine svetlosti 300.000 km u

sekundi

biqne zajednice              PUP         vrsta

teorija relativnosti pretpostavqa da nema

Prostora bez Vremena

i Materije i obrnuto potiqak nasuprot

crni dijamanti        sumporvodonik       fiziåka

svojstva ruda

kristali se stvaraju iz usijano-tekuñeg stawa

materije

osim ruda kristalizuju se i mnoge organske tvari biqnog
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i æivotiwskog porekla             kolevka grlo
antigravitacija   crvena planeta metal gorivo

ozon
svemir je pun pojava ENERGIJE koje kao talasna

zraåewa prodiru u svim smerovima     magnet     labud

ili severni krst    zvezda sliåna traci dima       cvet

zalazak zvezda sveukupna materija svemira iznosi 10
56

radijum       zglobna åaura temeqi qiqan

xinovski gmizavci hranili su se biqem kaligram

uticaj sunåevih erupcija na zemqu i qude        venera

sjaj
masa qudi na zemqi sadræi se oko 60 triliona

(60.10
12

) puta u masi zemqe, a ova se 300.000 puta

sadræi u masi sunca åapqa
sræ Wutnovog sistema je ZAKON KRETAWA

onesveãñen
ubrzawa i sile        zlatna ruda          fatamorgana

planina je drhtala od unutarwih potresa...      æudwa

Atomi lete u beskrajnom PROSTORU na sve strane,

svaki posebno ili u grupi, sudaraju se i sastavqaju

stvari i svetove. (Leukip i Demokrit)           PLOD

sila teæe PROTOPLAZMA         kruænica     jedro

kos     eksplozija srca

Naãem je miãqewu sadræaj materija. (Parmenid)

mewawe svojstva materije    DISAWE ZVEZDA

opevati  kretawe
ENERGIJA je opãte svojstvo MATERIJE kao ãto su:

KRETAWE, MASA, PROSTOR i VREME pitawe
pas ultrazvuåna zraåewa izvoriãta reåi

æile pesme           tkawe    prostor je proædirao

zvezde            sagorevawe

Hemija zvezda je skoro svuda ista. Na svim zvezdama i

nebeskim telima nañi ñemo, najverovatnije, iste one

elemente, i u istim koliåinama, koje nalazimo i na

zemqi. Kvantitativna analiza nebeskih tela ovako

izgleda: mnogo ugqenika, pa kiseonika, azota, dosta

lakih i gvoæœu srodnih metala, a od teãkih samo

tragovi. Univerzum je jedinstven.
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LABUD          vime strelac ñelijski sok

ãkorpion          poruke sa drugih planeta

kristal-cvetovi

signalizirati poåetak qubavnici zvezda

svetlosni temeq          algebra          stvarati

Anaksagora uåi o materiji kao kontinuumu, u kome su

u isti mah sadræani svi elementi i kvaliteti åak i

oni najsuprotniji.

rumenooka utroba kamen jaje istraæivawa

krunice cvetova reåenica citoplazma     heksaedar

zakon inercije    maslaåak probosti pramen pena
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REÅNIK PLANETARNOG JEZIKA
NASTALOG OD OSNOVE ZVEZD

zvezdalija zvezdozov flozvezdati zvezdoskop

zvedopis zvezdosaur zvezdolom zvezdovit

zvezdoravan uzveæœavati zvezdeti flozvezd zvezdgrad

podzvezd zvezdomer

izvezdeti zvezdokret

zvezdovod zvezdostoj

zvezdopteriks zvezdovet

odzvezdeti prezvezd

prezvezdeti zvezdomir

zvezdariti zvezdorod

dozvezdeti glezvezd

zvezdan zvezdokos

uzvezdeti nezvezdomeran

zvezdoplan odzvezd

zvezdati zvezdovid

nezvezdati zvezdoboqa

izvezden samozvezd

zvezdoloniks nadzvezd

zazvezdati zvezdovez zvezdolog bezzvezd zvezdotok

nezvezd zvezdoleñe zvezdopreqa zvezdodrom zvezdorog

zvezdomor zvezdomet zvezdawe stozvezd zvezdopad

zvezdoniz

zvezdik

zazvezd

zlozvezd

zvezdovek

zvezdost

zvezdiãte
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JEZIÅKA MAÃINA

1. REÅI SE ODABIRAJU I SKUPQAJU U

POSEBNOJ KOMORI. TU SU IZLOÆENE RAZNIM

PRITISCIMA.

2. U SLEDEÑOJ FAZI ONE SE UBRZAVAJU.

KREÑU SE SVE BRÆE I BRÆE U RASTUÑOJ

SPIRALI. WIHOVA ENERGIJA SE AKUMULIRA

I ZNATNO POVEÑAVA.

3. KONAÅNO PRI ODREŒENIM

BRZINAMA REÅI SE OTKIDAJU OD SVOJE

SPIRALNE PUTAWE I ISPAQUJU NA

OGROMNI EKRAN. NA EKRANU SE POSTEPENO

FORMIRAJU SASVIM NEOÅEKIVANE JEZIÅKE

I PESNIÅKE TVOREVINE.
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RASPADAWE JEZIKA

JEZIÅKA STRUKTURA JE MOLEKULARNA. U

JEDNOM DUBQEM SMISLU ONA JE I ATOMSKA.

REÅI SU MOLEKULI ODREŒENOG JEZIKA.

SLOVA KOJA ÅINE REÅI SU ATOMI.

MEÃAJUÑI SE I SPAJAJUÑI SE MEŒUSOBNO

ONI GRADE SLOÆENA JEZIÅKA JEDIWEWA.

*

RELATIVNOST PROSTORA I VREMENA U

AJNÃTAJNOVSKOM SMISLU POVLAÅI ZA

SOBOM I RELATIVNOST  JEZIKA. PRIVIDNO

ÅVRSTE LOGIÅKE I SINTAKSIÅKE JEZIÅKE

GRAŒEVINE PRI DEJSTVU IMAGINATIVNIH

PESNIÅKIH AGENASA RUÃE SE. TAKO SE

OSTVARUJE SLOBODA PESME. JEZIK SE

RASPADA NA SVOJE ELEMENTARNE DELOVE

REÅI I SLOVA SPREMNE DA POD DEJSTVOM

NOVIH GRADILAÅKIH ENERGIJA STVARAJU

DRUGAÅIJU SLIKU SVETA.

*

RASPADAWE JEZIKA SLIÅNO JE

RASPADAWU ZVEZDANE MATERIJE.
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EKSPLOZIJA SVEMIRA
EKSPLOZIJA JEZIKA

EKSPLOZIJA SVEMIRA – PROMENA OBLIKA

MATERIJE

EKSPLOZIJA JEZIKA – KVALITATIVNA

PROMENA SMISLA (ZNAÅEWA)

UZNEMIREN JEZIK ZRAÅI KAO RAZBIJENA

MATERIJA

JEZIÅKE ÅESTICE (LINGVATRONI) RASIPAJU

SE U SVIM PRAVCIMA
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JEZIK – ORUÆJE

U zatvorenoj kruænoj putawi talasno kretawe

reåi. Sloæeno, isprepletano kretawe jeziåkih

åestica, imaginativnih projektila. Raœawe pesme

pod dejstvom zvezdanih sila, zraåewa materije i

zraåewa duha.

*

Jezik (reåi) topi se u fluidno zraåewe. To je

neopipqiva energija jezika koja prodire u naãu

svest, naoruæava je.

Jezik je osnovno oruæje åoveka u svemiru.

SCIJENTIZAM

Scijentizam predstavqa krunu antiromantizma u

poeziji, negaciju subjektivnog i subjektivistiåkog,

poetike zasnovane na iskquåivosti emocija i

emotivnih stawa.

*

Materija i Energija su izvan subjektivnog.

*

Scijentizam svojim zvezdozorima ne gleda samo u

beskrajne dubine Prostora i Vremena, veñ i u ponore

Pesme i Jezika.

*

Poema je galaksija duha ispuwena pesniåkom

materijom i energijom. U toj galaksiji se gradi i

razgraœuje putem stvaralaåke imaginacije.

Tajne atoma – Tajne pesme.

Åestice materije – Åestice jezika.
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JEZIK SCIJENTISTIÅKE POEZIJE

Nauka je jezik

Poezija je jezik

Nauka je jezik jezgra i strukture Materije i

Univerzuma.

Dosadaãwa poezija je jezik odnosa Åoveka i

spoqaãweg omotaåa, quske Univerzuma.

Nova (scijentistiåka) poezija biñe jezik Åoveka,

jezgra, strukture Univerzuma i Materije, kao i

wihovih meœusobnih proæimawa.

Jezikom scijentistiåke poezije moñi ñemo boqe

da protumaåimo i deãifrujemo poruke prirode.
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RACIONALNO I IRACIONALNO

Strogost nauånih zakona ne sme da obeshrabri

scijentistiåkog pesnika. Nijedan nauåni zakon, kao

ni teorija, a joã mawe hipoteza, sem onih

najopãtijih, ne moæe pretendovati na daleku

buduñnost. To se u jednoj ãiroj istoriji nauka moæe

boqe sagledati. Promene u tim egzaktnim oblastima

gotovo da su sliåne sa promenama u domenu

pesniåkih formi.

*

Najnovija tumaåewa lingvista uåe nas da jezik

nije nastao najpre kao sredstvo opãtewa veñ kao

sredstvo saznawa. Prvobitni åovek davao je

predmetu ime da bi ga izdvojio i raspoznavao.

*

Ostvarivawe jedinstva poezije i nauke vidimo,

pre svega, u formirawu jednog novog pesniåkog

jezika.

*

Scijentistiåka poezija se ponajviãe oslawa na

iskustva egzaktnih nauka. Ona pred sobom ima

predmet i proces. To je poezija predmeta i procesa.
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IMAGINATIVNA ENERGIJA
I SPEKTAR PESME

Jezik i Pesma nisu nepromenqivi i zauvek dati

mehanizam, oni se neprekidno obnavqaju i ponovo

stvaraju. U tome je dijalektiånost Prirode i

Materije gotovo istovetna sa dijalektiånoãñu

Pesme i Jezika.

*

Imaginativna energija svojom privlaånom

snagom okupqa i dræi jeziåke elemente kao odreœenu

pesniåku celinu. Od potencijala te energije

zavisiñe broj i kvalitet elemenata, kao i snaga

pesme.

*

Svaki elemenat pesniåke celine zraåi svoju

energiju. Smisaona duæina i jaåina te energije je

razliåita. Zraåewe svih elemenata pesme åine wen

spektar.

*

Iako je viãeslojan, viãezraåan i viãeznaåan

spektar pesme je jedinstven. Tek specijalnim

metodama i analizom  moæemo izdvojiti zraåewa

pojedinih elemenata.
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NOVI JEZIK

1. Zadaci:

a. Prodirawe u jeziåki sistem nauke

b. Sistematska poetizacija nauånih simbola

c. Poetsko prekvalifikovawe nauåne vizije

sveta

2. Svetlost jezika:

a. Kretawe jezika

b. Jeziåka inercija

c. Agregatna stawa jezika

d. Jeziåki valeri

e. Zraåewe scijentistiåkog jezika

f. Talasna duæina jezika

g. Jeziåki napon

h. Jeziåki impuls

i. Jeziåko jezgro

j. Svetlost jezika

k. Jeziåki fotoni (lingvatroni)

l. Disawe jezika

3. Bezdan jezika:

a. Åetvrta dimenzija jezika

b. Grafiåko ispoqavawe jeziåkih jedinica

c. Zvuåne struje u jeziku

d. Biñe jezika

e. Jeziåki prostor

f. Granice jezika.
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OPÃTE OZNAKE ZA JEDNO
SCIJENTISTIÅKO VIŒEWE POEZIJE

N = Stepen neravnomernosti jeziåke energije u

pesmi. U pojedinim delovima pesme veña je

koncentracija lingvatrona ãto automatski

omoguñuje izraåivawe veñih koliåina energije.

H = Debqina nadgraœujuñeg imaginativnog sloja

pesme. Ova debqina, odnosno visina, merena je od

odgovarajuñe jeziåke osnove.

T = Vreme pesme, ili dubina wenih slojeva, obuhvata

i sve predele dokle dopire zraåewe pesme.

P = Pritisak, napon jeziåkih, misaonih i drugih

åestica na nestabilne zidove tek ustanovqenih

pesniåkih sistema. Poveñawem ovog pritiska jedan

pesniåki sistem se raspada i odmah otvara

moguñnost za formirawe novih i drugaåijih.

pP = Prirast optereñewa, dopunsko optereñewe.

pHD = Deformacija i raspadawe pesme po

horizontalnoj ravni jeziåke osnove.

pVD = Deformacija i raspadawe pesme po vertikali

(visini) jeziåke osnove.

E = Elastiånost zidova pesniåkog i jeziåkog

sistema.

Pz = Koeficijent poroznosti jezika i jeziåkih

elemenata.

Zt = Zapreminska teæina pesniåke materije u

zasiñenom stawu.

V = Brzina isticawa lingvatrona, odnosno brzina

zraåewa pesniåke energije.
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TRAKTATI

O PESMI

Pesma kao emocionalno-intelektualna

kategorija ne suprotstavqa se Materiji. One åine

jedinstvo u svom zajedniåkom nepoãtovawu Smrti.

O MOGUÑNOSTIMA LOGIÅKO-MATEMATIÅKE

ANALIZE   KOSMOSA I PESME

„Svemir je logiåan”, izjavquje britanski

astronom i astrofiziåar Fred Hojl, tvorac

najnovije veoma zanimqive hipoteze o nastanku

Svemira. Ãta moæemo izvuñi iz ove wegove tvrdwe?

Pre svega – da je Kosmos podloæan

logiåko-matematiåkoj analizi naãe svesti. Iz ovog

daqe sledi da je otkrivawe wegove suãtine moguñe

zavisno od uslova istraæivawa i moguñnosti

teorijskog uopãtavawa.

Logiånost Svemira u izvesnom smislu je viãa od

one sa kojom se sreñemo u svakodnevnom odnosu sa

stvarima. Veñ je dokazana irelevantnost fiziåkih i

hemijskih zakona u kosmiåkim razmerama, a posebno

prilikom ispitivawa wegovog nastanka i suãtine.

Postave se zakoni i utvrde pojmovi koji vaæe do

izvesne granice teorijskog uopãtavawa. Onda se na

osnovu tih zakona pronalaze novi koji eliminiãu

prethodne. Jedna sfera je savladana, ulazi se u novu

koja traæi druge pojmove i ãira teorijska

objaãwewa za svoju konaånu spoznaju.

Ova viãa logiånost Kosmosa istovetna je sa

logikom koju poseduje nova poezija. Kosmos u malom,

nova poezija u sebi krije grobqe veñ priznatih

poetskih pa i fiziåko-hemijskih i

moralno-pravnih zakona i kanona. Ipak, to joj

nimalo ne pomaæe da izbegne nemilosrdnu

logiåko-matematiåku analizu naãe svesti. Kao i kod

istraæivawa Kosmosa, mi ñemo umesto sruãenih

postavqati nova pravila, vrãiti uopãtavawa,
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ulaziti u nove sfere, kretati se sve dubqe ka srcu

Pesme.

Ako u toj matematiåkoj analizi ocewujemo i

energiju wenog jezika, neobiåno je vaæno da

odredimo broj koji pokazuje koliko je u trenutku

stvarawa bila poveñana valentnost pesnikovog duha

(svesti). Ovo pod uslovom da valentnost shvatamo

ãire no ãto je definiãe hemija, kao sposobnost

pesnikovog duha da asimilira razliåite pojmove

spoqweg i unutarweg sveta gradeñi sa wima stabilna

jediwewa koja nazivamo pesmom.

O KRETAWU MATERIJE

Pokreti krvne plazme pri bojaæqivim nalozima

razumnih ñelija sliåni pipawima svesti podloæne

zraåewima izvesnih galaksija neuhvatqivih

ambicioznim soåivima zvezdozora. Oblik ovog

skupa zrnaste Materije stalno promenqiv i

kvantitativno i kvalitativno, obeshrabren

nemerqivoãñu Prostora u kome egzistira, stvara

nova demonska boæanstva æivota.

To je onaj stvaralaåki proces (napor) æive

Materije koja je ipak neãto viãe od „supstance

obdarene oblikom”, kako je suvo definiãe Dekart,

istiåuñi najpre wene geometrijske kvalitete, a

zapostavqajuñi svojom nemetaforiånom ocenom

(ãto bi u ovom sluåaju moralo da se uradi) wenu

najznaåajniju osobinu, kretawe.

Jer, Materija je kretawe, beg od bezdna, kao let

noñne ptice uslovqen osobenostima wenih

instinkata, kojoj stoiåka kosmologija sopstvenog

biña ne dopuãta da podlegne varqivim åulnim

obmanama Prostora i cvetnim mirisima Smrti ãto

ih tama otvara i u svojim najnevinijim trenucima.

O JEDINICAMA VREMENA

Jedinice Vremena su olovni zidovi koji nas

odvajaju od zraåewa drugih svetova. Vreme treba

identifikovati  sa smrñu jer ubija maãtu i
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uniãtava logiku razuma. Nemilosrdno u svojim

reåitim postavkama ono nam jasno pokazuje naãu

nemoñ u savladavawu mikro i makro kosmosa.

Dok stojim pred bezdnom zagledan u zvezde, u mome

oku, u zvezdozoru, pramiåak galaksije udaqen 500

hiqada svetlosnih godina. Pet stotina hiqada

godina svetlost putuje da bi odslikala svoj izvor u

mojoj svesti i ostavila dokaz o naãoj nemoñi u

odnosu na Vreme.

Logika i razum potpuno se gube pred uæasima

vremenskih rastojawa. Jedino je joã matematika

sposobna da izdræi svu wihovu teæinu.

Neumoqivim, poetsko-metaforiånim i gotovo

straviånim brojkama ona precizno meri i sekcira

ogromnu telesinu vremenske æivotiwe pred kojom je

i naãa maãta veñ posustala.

O SVEMIRSKIM KATASTROFAMA

Oåekujem uniãtewe naãeg svemira kroz  petnaest

milijardi godina. Pod ovim podrazumevam, pre

svega, promenu oblika, moæda i veliåine u odnosu na

danaãwe razmere, a nikako i uniãtewe wegove

tvoraåke snage Materije. Materija ñe biti i glavni

nosilac i inicijator uniãtewa danaãweg oblika

Svemira. Ovo proizilazi iz dubine wene

dijalektiåke prirode. Sklona vrlo åestim,

ekscesivnim promenama, Materija retko zadræava

jedan oblik. Kod fiziåkih procesa ona se mewa samo

spoqa, prelazi iz jednog agregatnog stawa u drugo,

pri åemu se molekuli meãaju, zguãwavaju ili

razreœuju, ali ostaju kvalitativno isti. Kod

hemijskih procesa razbijaju se åvrste molekularne

strukture, i atomi elemenata se meãaju i spajaju po

hemijskim zakonima u jediwewa dajuñi razne nove

oblike, kvalitativno mewajuñi Materiju.

Nauci je poznata joã jedna suãtinska i dubqa

promena oblika Materije koja se ne odigrava viãe u

molekulu, veñ u samom atomu, zapravo u wegovom

jezgru, gde se mewawem broja åestica koje ulaze u
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wegov sastav uniãtavaju jedni a stvaraju drugi

elementi.

Poznato je da se osnovne supstance (elementi)

razlikuju jedni od drugih samo po broju protona u

jezgru. Ako uzmemo jezgro vodonika, koje se sastoji od

jednog protona, pa mu dodamo joã jednu od ovih

åestica, dobiñemo jezgro helijuma. Dodavawem jednog

protona helijumu dobijamo litijum, itd. Materiju

moæemo ovako kontinuirano mewati do najteæih

elemenata koji u jezgru sadræe viãe desetina

protona. Ova promena moguña je samo u odreœenim

uslovima temperature i pritiska. Da bi se savladala

odbojna elektriåna sila koja se odupire povezivawu

protona, jer su oni istog (pozitivnog) elektriånog

naboja, potrebne su ogromne temperature i pritisci.

Takve temperature i pritisci pojavquju se redovno u

svemirskim katastrofama.

U ovom åasu Materija naãeg svemira nalazi se u

ekspanziji. Weni osvajaåki ciqevi usmereni su ka

nesagledivim Prostorima iza zvezda i Vremena.

Ipak, Energija wene ekspanzije nije beskonaåna.

Jednog trenutka Svemir posustaje, skoro pred samim

ciqem, potroãivãi gotovo svu Energiju, ali ne

odustajuñi od svojih namera skupqa se,

koncentriãuñi Materiju za ponovna osvajawa.

Koncentracijom mewa se oblik dotadaweg Svemira

(u tome je wegov poraz), Materija se sabija i

zguãwava, poveñava se Energija. U zgusnutoj magmi

sveukupne kosmiåke Materije vladaju nezamislive

temperature i pritisci kao posledica

kombinovanih delovawa gravitacionih sila i

termonuklearnih reakcija. Pod wihovim se

uticajima atomi elemenata neprestano mewaju,

dajuñi sve novije i novije oblike Materije. Jednoga

trenutka udarima nagomilane Energije ovo ogromno

kosmiåko jaje eksplodira i koncentrisana Materija

sa velikim elanom vrãi ponovnu ekspanziju,

gradeñi nove svetove. Jedan Svemir je zavrãio, a

drugi traje do utroãka koncentrisane Energije.

Poraz Svemira u kome sam i od koga sam oteo ovo

malo Materije pretvorene u wen najgeniozniji
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oblik, æivu supstancu obdarenu sveãñu, za svoju

vremenski niãtavnu egzistenciju, i moj je potpuni

poraz. Jer, onog trenutka kada kroz petnaest

milijardi godina molekuli i atomi, koji sada tvore

moje telesno i svesno biñe, budu obezliåeni

(kvalitativno promeweni) u opãtem haosu

svemirske katastrofe, i kada posle eksplozije

celokupne Materije budu odbaåeni jedan od drugog

milijarde svetlosnih godina, i posledwe åestice

moje utvare prestañe da upozoravaju Svemir da sam

postojao, da sam ga se uæasavao, suprotstavqao mu se

i pretio mu, doæiveñu svoj konaåni poraz uronivãi

u najdubqe i nepovratne vrtloge Niãtavila.

(Niã 1962 – Beograd 1966)
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POEZIJA – NAUKA
Manifest pesniåke nauke

„Savremena nauka uvodi åoveka u jedan novi svet.

Ako åovek misli nauku obnavqa se kao misaoni

åovek.”

Gaston Baãlar: Racionalni materijalizam

1. IZVORI

Nove stranice realnosti otvorene fizikom,

hemijom i biologijom stoje veñ duæe vremena pred

pesnicima åekajuñi da budu prevedene u stihove.

Pesnici ih, meœutim, ignoriãu, „ne vide” ili ne

prihvataju. U ovim sudbinskim trenucima za

umetnost i nauku, poezija nezainteresovano ili

prestraãeno okreñe glavu od neviœenog rasta

tehnoloãke civilizacije, poåetaka osvajawa

svemira, otkriña mezona, antimaterije, kvazara,

tajni belanåevina, protoplazme, svetlosti, azota i

ugqenika, biohemijskih i fizioloãkih procesa u

tkivima biqaka, kariokineze.

Prodor nauke u srce materije (æive – genetika,

mrtve – nuklearna fizika) i srce svemira

(radioastronomija i astrofizika), ne samo ãto nije

pribliæio, nego je joã viãe udaqio nauånika i

umetnika.

Antiåko doba, meœutim, nije znalo za ovaj

ogromni i naizgled nepremostivi jaz izmeœu nauke i

poezije. Stvarajuñi gigantske kosmogonije,

obuhvatajuñi u svojim poemama sudbinu åitavog sveta

(svemira), Hesiod, Empedokle, Parmenid i

Lukrecije bili su ujedno pesnici, filozofi i

nauånici. Tek negde od sredweg veka i alhemiåara,

kada nauåne discipline postepeno stupaju na åvrsto

tle racionalizma, gradeñi svoju posebnu sliku sveta

i svoj jezik, ovaj rascep je potpun.
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Razvoj hemije i fizike doveo je krajem

devetnaestog veka, do razbijawa mehanicistiåke

slike sveta Bolcmana i ruãewa veliåanstvene ali, u

osnovi, jednostavne i jednostrane vizije makro i

mikrokosmosa, izgraœene na atomu kao „jedinstvenoj

nedeqivoj” åestici. Neãto kasnije, usvajawem

Plankove teorije kvanta i Ajnãtajnove specijalne i

opãte teorije relativiteta, poquqala se vekovima

negovana formalno-logiåka i racionalistiåka

struktura nauånog duha. Konaåno, De Broqijevim

talasima materije, Hajzenbergovom relacijom

neodreœenosti i novijim otkriñima iz biologije

(struktura i uloga protoplazme i belanåevine u

æivoj materiji, veza izmeœu diskontinuiranih

kvantnih pojava i mutacije, uloga gena i hromozoma

kod oformqavawa æivih organizama), nauka se

gotovo pribliæila izvorima iracionalnog.

Moderni nauånici-vizionari, u stvarawu

veliåanstvenih hipoteza o materiji (æivoj i

mrtvoj) i svemiru, u putovawu u nepoznato,

onostrano, uåinili su, moæda, prvi korak ka

pribliæavawu poezije i nauke.

2. POETSKA VIZIJA JEDINSTVA ÅOVEKA,

MATERIJE I SVEMIRA

Poezija zdruæena sa naukom (pesniåka nauka),

prihvatajuñi naåin miãqewa nauånika i modernog

proroka, usvajajuñi od nauke wenu strogost, a od

poezije analogiju i smisao za iracionalno, biñe

sposobna da nam objaãwava paradokse materije i da

razreãava tajnu stvarawa. Ona ñe morati, pre svega,

da prekine sa tiranijom oseñawa i potrebama srca.

Da se odrekne samoopevavawa i jalovog postavqawa

pitawa da li je ovom vremenu potrebna ili

nepotrebna.  Ovakva kakva je sada, ona je savrãeno

nepotrebna. Zdruæena sa naukom, åitajuñi i

deãifrujuñi nove stranice univerzuma, poezija

neñe viãe postavqati pitawa o smislu sopstvenog

postojawa.
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Prihvativãi od romantiåara imaginaciju kao

stvaralaåki instrument i smisao za åudesno, nova

poezija u svemu drugom  mora stajati na pozicijama

apsolutno suprotnim poziciji romantizma i

raznim vidovima savremenog neoromantizma. U tom

smislu biñe i weno nastojawe za postepenom

desubjektivizacijom poetske slike. Ona æeli,

konaåno, da raãåisti sa narcisoidnim i nedovoqno

opravdanim pravom pesnika da bude stalni i

neprikosnoveni predmet poezije. Pesniåka nauka ñe

izjednaåiti åoveka (kao predmet opevawa) sa

stvarima, prirodom, hemijskim, biohemijskim i

fizioloãkim procesima, mrtvom i æivom

supstancom, ne dajuñi prednost ni wemu ni wegovim

odnosima s prirodom, stavqajuñi ga i odreœujuñi mu

mesto u svemu onom ãto oznaåavamo kao univerzum.

Podvrgavajuñi apstraktnu nauånu shemu i simbol

tvoraåkoj lavini novog jezika i nove forme,

dovodeñi åitav svoj duh u stawe aktivnosti kod koje

su sve sposobnosti – nauånika, pesnika i alhemiåara

– zavisne jedne od druge, razbijajuñi svojom, do

maksimuma usijanom imaginativnom sveãñu  veñi

deo nauåne, logiåke i racionalistiåke osnove, novi

pesnik ñe biti u stawu da od mrtve sheme i suve

formule, metodom intuitivne sinteze, stvori æivu

pesniåku sliku, novu viziju sveta, otvori nesluñene

puteve pesniåke nauke.

Tek ovako shvañena i ostvarena, nova poezija biñe

najviãi akt misli koji pred sobom kao zagonetke

ima åoveka, materiju i svemir.

3. VERHAREN,  RENE GIL, FUTURISTI

Svi raniji pokuãaji pribliæavawa poezije

nauci – Emil Verharen, nauåna poezija Rene Gila i,

na jednom posebnom planu futuristi i

neofuturisti – propali su zbog nemoguñnosti

pesnika da ostvare sintezu poetskog i nauånog

jezika, odnosno da poezijom dubqe prodru u jeziåki

sistem nauke.
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Dok su Verharen i futuristi prihvatili samo

spoqne oznake nove tehnoloãke civilizacije –

avion, automobil, fonograf, elektriåno svetlo,

maãine kao predmet poezije – Rene Gil je isuviãe

proãirio krug nauka spremnih da se sintetiãu sa

poezijom, ukquåivãi tu i sociologiju i istoriju, te

se izgubio u lavirintima mnogobrojnih i nimalo

srodnih nauånih disciplina.

4. JEZIÅKO ISKUSTVO

Malo paæqivija lingvistiåka ispitivawa

omoguñavaju nam da u jednom jeziåkom sistemu

razlikujemo viãe jezika. Pre svega, svakodnevni

(praktiåni) i emocionalni, a onda poetski i

nauåni. Ono bitno ãto razlikuje svakodnevni i

emocionalni jezik od poetskog i nauånog je

komunikativnost. Kod poetskog i nauånog

komunikativnost je svedena na minimum. Sama

nauka, ovakva kakvu  sada imamo, nije niãta drugo do

jedan veoma sloæen jeziåki sistem. Temeqi ovog

jeziåkog sistema – novostvorene reåi, pojmovi i

simboli – postavqeni su pre tri do åetiri stotine

godina naglim razvojem nauke. Dosadaãwe

osveæavawe pesniåkog jezika vrãilo se uglavnom na

izvorima praktiånog i emocionalnog jezika. Jezik

nauke bio je, u najmawu ruku, zapostavqen. Osnovni
ciq nove poezije je prodirawe u taj jeziåki sistem.

Funkcija nauånog jezika obiåno se iscrpquje u

egzaktno-logiåkim formulacijama, simbolima,

hipotezama i zakonima. Za pesniåki jezik bitna je

estetiåka funkcija. Oduzeti nauånom jeziku deo
wegove egzaktno-logiåke funkcije i pomeriti ga ka
estetiåko-iracionalnim zraåewima, znaåilo bi

uspeti u jednom od naåina ostvarivawa nove poezije.

(1967/68)
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MANIFEST SIGNALIZMA
(REGULAE POESIS)

Teze za opãti napad na tekuñu poeziju

1.1. NAUKA

1.1.1. Svet nauke po nekima nije i svet biña, veñ

samo kvantifikovanih  pravilnosti, veãtih

jeziåkih konstrukcija i beznadeæne kvadrature

qudskog uma.

1.1.2. Ako je nauka jezik, onda je to jezik same

suãtine sveta.

1.2. TEKUÑA POEZIJA

1.2.1. Stvari i biña tekuñe poezije ne govore

sopstvenim jezikom. U dijalogu sa svetom i

vremenom oni se sluæe iskquåivo jezikom pesnika.

1.2.2. Zakoni jezika pesnika su zakoni stvari i biña

tekuñe poezije.

1.2.3. Åiwenica da se taj jezik modifikuje odmah

nakon uspostavqawa odnosa sa sveãñu åitaoca ne

umawuje bitnost gorweg zakquåka. U vertikalnoj i

horizontalnoj hijerarhiji jezika (jezici åitalaca,

jezici trenutaka åitawa), jezik pesnika kojim

govore stvari i biña pesme sluæi kao osnova za sve

buduñe jeziåke nadgradwe uslovqene uspostavqawem

odnosa izmeœu tog jezika  kroz stvari i biña pesme i

svesti svakog åitaoca ponaosob.

1.2.4. Ovaj jezik, nastao meãawem jezika pesnika kroz

pesmu i jezika åitalaca kroz wihovu intenziviranu

svest, znaåi jezik trenutka, teãko odredqivog

vremenski i prostorno, u  osnovi jezik sa

atomizovanim i iskquåivim dejstvom samo na åula

jednog subjekta, oznaåavamo kao jezik tekuñe poezije.

1.3. PRIVATIZACIJA POEZIJE

1.3.1. Jezik tekuñe poezije nije univerzalan.

1.3.2. Jezik tekuñe poezije je privatan i iskquåiv.

1.3.3. Od romantizma do danas poezija je postajala

sve privatnija.
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1.4. P E S M A

1.4.1. Pesma je izvan pesnika. U procesima, u

odnosima stvari i biña univerzuma.

1.4.2. Pesma je u svetu. Pesma je dogaœawe sveta.

1.5. POEZIJA

1.5.1. Poezija je najviãi oblik egzistencije sveta.

1.6. SLOBODA PESME

1.6.1. Nova poezija zahteva potpunu slobodu pesme.

1.6.2. Ova sloboda podrazumeva se kako u odnosu na

pesnika, tako i u odnosu na svet iz koga pesma

nastaje.

1.7. JEZIK

1.7.1. Jezik je sve ono ãto omoguñuje pesmu.

1.7.2. Putem jezika pesma izlazi iz bezliåja stvari

i procesa prirode i zapoåiwe svoj dijalog sa

univerzumom.

1.7.3. Jezik signalistiåke poezije mora biti

zajedniåka tvorevina pesme kao dogaœaja sveta i

pesnika kao biña u tom istom svetu, bez koga pesma ne

moæe da se osamostali i povede dijalog sa

univerzumom.

1.8. ENERGIJA JEZIKA

1.8.1. Signalistiåka poezija ñe oznaåiti potpuno

oslobaœawe energije jezika.

1.8.2. U tekuñoj poeziji proces oslobaœawa ove

energije je spor (oksidativan). Razbijawem osnove

jeziåke materije na wene molekule (reåi) i atome

(slova), doñi ñe do povratnih procesa fisije i

fuzije raznih elemenata jeziåkog biña (zvukovno,

grafiåko i ostalo mnogostruko zraåewe reåi) i

potpunog oslobaœawa energije jezika.

1.8.3. Moguña je merqivost potencijalne energije

jezika.

1.9. ULOGA JEZIKA

1.9.1. Jezikom koji nastaje kao  simbioza jezika

pesnika, jezika maãine i jezika joã neostvarene
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pesme, pokuãava se preneti neizrecivo u stvarima,

biñima, procesima materije i wihovim meœusobnim

odnosima.

1.10. MOGUÑA ODREDNICA SIGNALISTIÅKE

POEZIJE

1.10.1. Signalistiåku poeziju moæemo odrediti i

kao aktivnost pesnika i maãine, ili samo pesnika

da se kroz jezik (i grafiåku formu) omoguñi pesmi

da izaœe iz bezobliåja stvari i procesa prirode i

povede svoj  dijalog sa svetom.

1.10.2. Stvari i biña signalistiåke poezije moraju

govoriti jezikom univerzuma.

1.10.3. U naknadnom procesu, koji nastaje izmeœu

biña pesme i suãtine sveta pesnik i maãina su samo

katalizatori.

1.11. GRANICE JEZIKA

1.11.1. Pesnik mora stalno da pomera granice

postojeñih jezika. Jer pomerati granice jezika znaåi

pomerati granice sveta. A pesma je u strukturi sveta.

Ona je dogaœawe sveta.

(Rtaw, maj 1968)
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1. SIGNALIZAM

a. Termin signalizam izveden je od latinske reåi

signum = znak. Signalizam je avangardni stvaralaåki

pokret nastao s teæwom da zahvati i revolucioniãe

sve grane umetnosti, od poezije (literature) preko

pozoriãta, likovnih umetnosti i muzike do filma,

unoseñi egzaktan naåin miãqewa i otvarajuñi nove

procese u kulturi radikalnim eksperimentima i

metodama, u okviru  permanentne stvaralaåke

revolucije na koju su naroåito uticale tehnoloãka

civilizacija, civilizacija znaka, sve veña primena

nauka i nauånih metoda, posebno matematike, u

raznim oblastima qudskog æivota, i pojava

kompjutera kao novih stvaralaåkih instrumenata,

inspiratora i realizatora umetniåkih ideja.

b. Signalizam je za apsolutni eksperiment u

svim umetnostima.

c. Signalizam traæi od umetnika

eksperimentatora da svoje miãqewe i delawe

zasniva na nauåno-egzaktnim postavkama i metodama.

Samo tako umetnosti moæemo vratiti wenu

prvobitnu konkretnost i istinitost a istovremeno

uniãtiti sav mistiåki i mistifikatorski talog

koji veñ vekovima pada po woj da bi je konaåno

uåinio potpuno nesposobnom da prati sve bræe

kretawe qudskog druãtva.

d. Åiwenica da avangardnu ulogu u naãem

vremenu ima egzaktno-nauåni, a ne umetniåki duh,

kao ãto je to bilo u nekim ranijim epohama, nikako

ne sme da obeshrabri umetnika, a joã mawe da ga

natera na otpor i borbu protiv nauke i nove

tehnoloãke civilizacije. Svaka borba protiv nauke

unapred je osuœena na propast jer je borba protiv

samog åoveka.
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1.1. SIGNALISTIÅKA POEZIJA

a. U opãtoj inflaciji govorne i pisane reåi,

pevawa i miãqewa u vidu jeziåkih kanonada i

brbqarija, jeziåkog mitomanstva i mistifikacija,

signalizam ñe se u literaturi, prvenstveno u

poeziji, zalagati za krajwu lingvistiåku  redukciju

reåi i wenog svoœewa na sam znak (signalistiåka

poezija u uæem smislu).

b. Inovirajuñi poeziju i obnavqajuñi jezik

signalizam ñe se posluæiti svim raspoloæivim

sredstvima koje mu pruæa tehnoloãka civilizacija

– poåev od upotrebe kompjutera, preko upotrebe

matematiåkih i drugih egzaktnih metoda – za

razbijawe tekuñeg jeziåkog sistema i miãqewa do

ukidawa samog jezika, pisanog, nacionalnog,

zatvorenog sistema komunicirawa, uvodeñi

postepeno matematiåke i druge simbole i znake

egzaktnih nauka kao jedino univerzalni i moguñi

jezik nove civilizacije.

c. Ukidajuñi nacionalne jezike i sadaãwu

poplavu pisane i veñ istroãene neprecizne i

neinformativne reåi, i uvodeñi grafiåki ideogram

zasnovan prvenstveno na matematiåkim i drugim

egzaktnim simbolima nedevalviranog znaåewa,

signalizam ñe literaturi, a posebno poeziji,

otvoriti sasvim nove i nesluñene moguñnosti

izraza.

METODI I KLASIFIKACIJA

SIGNALISTIÅKE POEZIJE

1.1.1. Signalistiåka poezija u uæem smislu

(vizuelna poezija)

1.1.2 Kompjuterska poezija

1.1.3. Aleatorna ili stohastiåka poezija

1.1.4. Statistiåka poezija

1.1.5. Permutaciona, kombinaciona i varijaciona

poezija

1.1.6. Scijentistiåka poezija
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1.1.7. Tehnoloãka poezija

1.1.8. Signalistiåka kinetiåka i foniåka (zvuåna)

poezija

1.1.9. Signalistiåka manifestacija (gestualna

poezija)

1.1.1. Signalistiåka poezija u uæem smislu (vizuelna
poezija) iskquåuje reå i poåiwe da tretira slovo i

znak kao osnovno izraæajno sredstvo.

1.1.2. Kompjuterska poezija nastaje u saradwi sa

elektronskim raåunarom. Prema stepenu i naåinu

saradwe umetnika i maãine razlikujemo viãe

metoda i vrsta ove poezije:

1.2.1. Bez zavrãne intervencije autora

1.2.2. Sa mawim ili veñim intervencijama

1.2.3. Vanmaãinska matematiåka kreacija na

kompjuterskom jeziåkom materijalu

1.2.4. Pesniåka kreacija na kompjuterskom jeziåkom

materijalu

1.2.5. Kompjuterska vizuelna poezija sa

programirawem slova i znakova

1.1.3. Sledeñe tri pesniåke grupe u naãoj

klasifikaciji mogli bismo nazvati jednim opãtim

imenom matematiåka poezija. Ova poezija je

inspirisana ili nastaje uz primenu i pomoñ

izvesnih matematiåkih metoda i naåina starawa.

Zapravo, ovde dolazi do svojevrsne sinteze

intuitivnog i programiranog ludizma åiji je

krajwi ciq proizvodwa pesniåkih tekstova. Taj

intuitivni ludizam, foniåke, slikovne i smisaone

igre, kao i samostvaralaãtvo od sintaktiåkih i

drugih stega osloboœenog jezika, u potpunosti dolazi

do izraæaja u aleatornoj ili stohastiåkoj poeziji.

1.1.4. Statistiåka poezija nastaje primenom nekih

opãtih naåela teorije verovatnoñe i statistike, i

upotrebom matematiåkih tabela sluåajnih brojeva u

razbijawu tekuñih pesniåkih jeziåkih shema.
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1.1.5. Permutacionu, kombinacionu i varijacionu
poeziju dobijamo primenom metoda matematiåke

kombinatorike.

1.1.6. Scijentistiåka poezija. Pesnik ovde koristi

izvesne delove i podatke iz raznih oblasti

egzaktnih nauka, pa ih direktno ili sa mawim

poetskim intervencijama izlaæe åitaocu (ili

gledaocu) kao gotovu pesmu, kao konaåni skup, ovog

puta ne samo nauånih, veñ i estetskih informacija.

1.1.7. Tehnoloãka poezija. U tragawima za

osveæavawem pesniåkog jezika, pesnik moæe da

koristi izvesne spoqne i druge manifestacije i

oznake potroãaåkog druãtva: skrañenice, jezik

reklama itd., dajuñi im svojim poetskim

intervencijama odreœeni smisao i znaåewe.

1.1.8. Signalistiåka kinetiåka i foniåka (zvuåna)
poezija operiãu sledeñim izraæajnim sredstvima i

materijalima u stvarawu pesme: glasovima, znacima,

slovima, reåima, predmetima, zvucima, svetlosnim

efektima, bojenim povrãinama.

1.8.1. Estetske manifestacije pesniåke maãine

Zvezdozor
1.8.2. Proizvodi pesniåke maãine Signatvor
1.8.3. Signalistiåki projekti

1.8.4. Signalistiåki objekti

1.1.10. Signalistiåka manifestacija (gestualna

poezija) je novi otvoreni komunikacioni sistem,

gde umetnik (pesnik, proizvoœaå dela) a åesto i

akcija samog korisnika (konzumenta) tog dela, joã

uvek u procesu proizvodwe, postaju sastavni deo

konaåne umetniåke tvorevine. Osnovna izraæajna

sredstva u ovoj pesniåkoj disciplini su akcija i

gest.

(1969/70)
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O PESNIÅKIM MAÃINAMA

1.1. FABRIKACIJA JEZIKA

Buduñnost poezije je u fabrikaciji jezika putem

pesniåkih maãina.

1.2. PESNIÅKE MAÃINE:

1.2.1. ZEZDOZOR

Zvezdozor je pesniåka maãina za fabrikaciju

signalistiåke kinetiåke poezije. Radi na

principima svetlosnih efekata i kristala.

Zvezdozor omoguñava receptoru prijem neposrednih

kinetiåko-vizuelnih informacija.

Tehniåki podaci:
Veña kutija sa crno obojenim unutraãwim zidovima.

Uveliåavajuñe staklo.

Jaåa sijalica u kutiji sa mawim otvorom za

emitovawe

zgusnutog snopa svetlosnih zraka.

Olovo acetat.

Stakleni sud ili epruveta sa vodom.

Egzaktne manifestacije i informacije:
Sudari kristala.

Strujawe teånosti.

Zakoni zraåewa „crnog tela”.

Fluoroscencija.

Kontinuirani spektri.

Braunovo kretawe.

Zakon nereda (zakon statistiåkog ponaãawa).

Astrofiziåke manifestacije (analogoni):
Prodor oka i duha u dubine svemira.

Simulacija galaksije.

Stvarawe i smrt zvezda.

Sudar svetova.

Pulsirawe zvezda.

Kretawe zvezda.
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Estetske informacije
Sve vrste navedenih informacija ukazuju se i kao

poetske, odnosno kao poetski kinetizam, åija je

estetsko-informativna svrha prvenstveno u prikazu

interakcije åovek – mikrokosmos – åovek, odnosno

wenog analogona åovek – makrokosmos – åovek.

1.2.2. SIGNATVOR

Signatvor sluæi za proizvodwu signalistiåke

poezije u uæem smislu: konkretne, letristiåke,

grafiåke, vizuelne. Pogodan je i za fabrikaciju

ideja i realizaciju signalistiåkih projekata i

predmeta.

Ideja za seriju signalistiåkih objekata pod

nazivom „Crven je i mrtav åovek” (ilustrat

istoimenog kompjuterskog ciklusa) realizovana od

rentgenskih snimaka åovekovih unutarwih organa,

slova, foto papira i letra-kolora. Objekti su

izlagani na izloæbama signalistiåke poezije u

Beogradu i Novom Sadu.

Ideja za signalistiåke objekte od sunœerastih,

penastih i plastiånih materija, sa pokretnim

slovima, letra-kolorom i svetlosnim efektima.

Projekti su realizovani, ali joã nisu izlagani.

Ideja o skupu objekata pod nazivom „Lunomer”

(ilustrat istoimene statistiåke i signalistiåke

poeme), sa ugraœenim meseåevim globusom, nekoliko

svetlosnih izvora, slova, raznobojnih folija,

kristala kvarca i silikata. Na kraju, pesniåka

maãina Signatvor moæe da se izloæi i kao

samostalni (samosvojni) signalistiåki objekat,

signalistiåka prostorna poema.

1.2.3. DIGITALNI KOMPJUTER

Digitalni kompjuter je univerzalna i gotovo

idealna maãina za fabrikaciju jezika.

Univerzalnost digitalnog kompjutera ogleda se u

tome ãto bez ikakvih konstruktivnih izmena moæe

da obavqa razliåite zadatke i reãava razliåite
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probleme. On reãava matematiåke zadatke, igra ãah,

sreœuje statistiåke i kwigovodstvene podatke,

prognozira vreme, reguliãe saobrañaj, ispituje

kwiæevna dela, naplañuje stanarinu, prevodi, daje

lekarsku dijagnozu i recepte za leåewe, upravqa

kosmiåkim brodom, obavqa treninge gimnastiåara i

boksera, za najkrañe vreme donosi sudsku presudu,

piãe poeziju, romane, stvara muziåka dela, crta...

2.3.1. TOK RADA SA DIGITALNIM

KOMPJUTEROM

3.1.1. Priprema

3.1.2. Program

3.1.3. Hrana – ulazni organ

3.1.4. Maãinska kreacija

3.1.5. Maãinski  proizvod

3.1.6. Pesniåka intervencija

3.1.7. Vanmaãinska matematiåka kreacija

3.1.8. Pesniåka kreacija

3.1.9. Konaåni proizvod (kompjuterska poezija)

3.1.1. PRIPREMA

Priprema kao prva faza u radu sa digitalnim

kompjuterom sastoji se u skupqawu reåi ili tekstova

potrebnih za fabrikaciju poezije.

Skup reåi moæe da sadræi razliåite koliåine

imenica, prideva, zamenica, glagola, sveza itd., a

moæe da sadræi i unapred odreœene koliåine vrsta

reåi, ãto odgovara nekim egzaktnim merilima i

prethodnim ispitivawima jezika na kome

fabrikujemo poeziju.

Skup reåi spremqenih za fabrikaciju poezije

moæe biti sasvim sluåajan (izbor iz razliåitih

tekstova bez neke unapred utvrœene ideje, reåi

preuzete iz reånika po redosledu ili sluåajnim

izborom, reåi koje su pesniku pale napamet u

trenucima pred fabrikaciju, reåi koje su

predloæili saradnici: tehniåari, operator,

daktilograf). Najåeãñe je taj skup reåi i simbola
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unapred odreœen, pre svega pesnikovom idejom koju

ima u vezi sa konaånim maãinskim produktom. U

tom sluåaju digitalni kompjuter moæe odliåno

posluæiti za fabrikaciju maãinske: kosmiåke,

qubavne, satiriåne, protestne, scijentistiåke,

revolucionarne i tehnoloãke poezije, sve u

zavisnosti od skupa odabranih reåi, repertoara

simbola i pesnikove ideje.

Maãina se ne mora hraniti samo reåima, moæe i

slovima, delovima reåenica i åitavim reåenicama.

U prvom sluåaju dobijamo kompjutersku

signalistiåku poeziju u uæem smislu (vizuelnu,

konkretnu, letristiåku).

3.1.2. PROGRAM

Digitalni kompjuter radi samo sa programom.

Bez programa maãina ne moæe obaviti nikakvu

operaciju. Ona je mrtva. Program je skup naredbi na

osnovu kojih maãina izvrãava zadatke.

„Programirawe predstavqa proces beleæewa

algoritma u vidu konaånog skupa naredbi

(instrukcija) univerzalnog programskog automata”

(Gluãkov).

Odnos umetnika prema maãini u procesu

stvarawa (maãinska kreacija) moæe biti dvojak:

aktivan (ukoliko umetnik radi sam na stvarawu

algoritma i programirawu) i pasivan, ukoliko

umesto pesnika program razraœuje neko drugo lice, u

ovom sluåaju operator (programer). Naravno ni u

ovom drugom sluåaju umetnik ne moæe ostati sasvim

pasivan. On mora da izloæi svoje ideje i da dostavi

materijal programeru kako bi ovaj na osnovu tih

ideja i materijala izvrãio programirawe.

Ako u ovom trenutku joã nedovoqne mehanizacije

intelektualnih procesa, joã nedovoqnih sprega

izmeœu umetnosti i kibernetike, moæemo

tolerisati pasivan odnos umetnika prema maãini,

umetnost buduñnosti, koja ñe i postojati iskquåivo

kao maãinska umetnost, jer samo tako, ma  koliko to

paradoksalno zvuåalo, u tom vremenu i moæe biti
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qudska, priznavañe samo umetnika programera,

umetnika matematiåara, poznavaoca teorije

verovatnoñe, matematiåke teorije igara, umetnika

inspirisanog tvorca algoritma kojima ñe se

hraniti maãine i fabrikovati umetniåka dela.

Åitava umetnost buduñnosti (poezija, slikarstvo,

muzika, itd.) verovatno ñe se iscrpqivati u

stvarawu algoritama. Inspirisan, i sa

imaginacijom sada pospeãenom neprocewivim

uslugama moñne maãine, umetnik ñe na

univerzalnom algoritamskom jeziku algol, i drugim

maãinskim jezicima, stvarati programe za pesmu,

roman, sliku, muziåko delo.

3.1.3. HRANA – ULAZNI ORGAN

Maãina svoju „hranu” potrebnu za kreaciju ne

moæe da primi u obliku reåi, niza reåi i reåenica,

onako kako ih mi upotrebqavamo u govoru i pisawu.

Podaci dati raåunaru na obradu svode se na

logiåko-matematiåke oblike. Brojåani sistem

reãavawa problema je univerzalan, jer se pomoñu

wega moæe kodirati vizuelna, zvuåna i bilo koja

druga informacija. Jedan deo ovog prevoœewa sa

jezika i repertoara simbola razumqivog åoveku, na

jezik i simbole razumqive maãini, veñ smo

oznaåili kao programirawe. Raåunar, meœutim, ne

operiãe brojkama u bukvalnom smislu te reåi. U

kompjuteru su brojevi, odnosno reåi, predstavqene

elektriånim impulsima, a sve operacije svedene na

propuãtawe struje kroz mreæu provodnika i

prekidaåa. Zato se i sledeña operacija u radu sa

kompjuterom, koju smo nazvali „Hrana – ulazni

organ”, sastoji u prevodu, odnosno kodirawu hrane

koju u obliku programa dostavqamo kompjuteru, u

perforacije na papirnatoj traci pomoñu specijalne

maãine. Tek ovako, u obliku perforacija na

papirnatoj traci (ili karticama), hrana moæe biti

stavqena u ulazni organ kompjutera, gde ñe biti

pretvorena u elektriåne impulse, „elektriåni
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jezik”, koji je maãina jedino u stawu da „shvati” i

pomoñu koga jedino moæe da reãi zadate probleme.

3.1.4. MAÃINSKA KREACIJA

Ako su prethodne radwe oko prikupqawa

materijala, formulisawa ideje, razrade programa,

hrawewa maãine, znaåi sve ono ãto je zavisilo od

stvaraoca, od åoveka, bile relativno duge i naporne,

svoj udeo u stvarawu dela (maãinska kreacija)

kompjuter obavqa brzo i besprekorno. Nema zastoja,

nema kolebawa, sve se odigrava u kratkom

vremenskom roku, po precizno formulisanim

zakonima maãinske logike.
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Odmah nakon  ulaska u maãinu perforirana

traka prolazi pored „åitaåa” (åetkica, foto-ñelija)

koji perforacije prevode u elektriåne impulse.

Elektriåni impulsi odlaze potom u memoriju

maãine, gde se smeãtaju da bi se koristili u toku

rada.

Aritmetiåki organ je deo maãine koji obavqa

raåunske i logiåke operacije. Sve ove operacije

obavqaju se na bazi takozvanog binarnog

matematiåkog sistema i svedene su na åetiri

osnovne raåunske radwe: sabirawe, oduzimawe,

mnoæewe i deqewe.

Kontrolni i komandni organ reguliãe

automatski rad kompjutera i dobijene rezultate

ãaqe izlaznom organu. Dobijeni rezultati, koji su

joã uvek u obliku elektriånih impulsa, prevode se u

perforacije na papirnoj traci. Traka se stavqa u

specijalnu maãinu koja otkucava kompjuterski

proizvod.

3.1.5. MAÃINSKI PROIZVOD

Pod maãinskim proizvodom podrazumevamo sav

jeziåki materijal (sve varijante) koje kompjuter

posle maãinske kreacije (permutirawa i vezivawa

reåi, skupova reåi, delova reåenica, slova) izbaci.

Pred autora se, u vezi s tim, postavqaju dve

alternative. Prva je da odabere jedan deo, jednu ili

viãe varijanata maãinskog produkta, i da ih bez

ikakvih intervencija prezentuje kao gotovo

umetniåko delo, konaåni skup estetskih

informacija. U ovakvom sluåaju rad umetnika

iscrpqivao bi se u prethodnim radwama skupqawa

reåi, repertoara simbola, skupova reåi,

programirawu i u zavrãnoj fazi birawa varijanata

ili delova maãinskog proizvoda.

3.1.6. PESNIÅKA INTERVENCIJA

Druga alternativa umetnika je intervencija.

Ovde ñemo govoriti o intervenciji uzetoj u uæem
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smislu te reåi, da bismo je razlikovali od ostalih

vrsta pesniåkih intervencija u kompjuterskom

jeziåkom materijalu: vanmaãinske matematiåke

kreacije i pesniåke kreacije. Ova vrsta

intervencije ograniåava se, pre svega, na izbor jedne

varijante maãinskog produkta ili dela varijante,

kombinovawe delova raznih varijanata, ubacivawe

uspelijih spojeva reåi i odbaåenih varijanata u

izabranu varijantu, ubacivawe sveza, ponegde novih

reåi i spojeva koji nisu proãli kroz maãinu,

premeãtawe i brisawe reåi i spojeva, promene

gramatiåkog oblika i roda reåi i eventualno

klasirawe u redove (stihove).

3.1.7. VANMAÃINSKA MATEMATIÅKA

KREACIJA

U ovoj vrsti kreacije na osnovu materijala koji

mu je pruæio kompjuter, pesnik podvrgava jezik

izvesnim matematiåkim ãemama i metodama,

postiæuñi neke od onih efekata koji pri sadaãwem

stawu mehanizacije intelektualnih procesa, po

naãem miãqewu, prevazilaze ostvarewa åisto

maãinske kreacije. Ovde dolazi do veoma zanimqive

kombinacije maãinske i vanmaãinske logike, gde

ova druga moæe da trpi izvesne korekcije stvaraoca

joã u toku samog åina fabrikacije dela, ãto je u

prvom sluåaju nemoguñe.

Principi vanmaãinske matematiåke kreacije

mogu se primeniti na svaki jeziåki materijal, pa i

na onaj koji nije proãao kroz kompjuter. Ovakvu

vrstu poezije, nastalu iz nekompjuterskog jeziåkog

materijala na osnovu vanmaãinske matematiåke

kreacije nazvali bismo statistiåka poezija.
Vanmaãinska matematiåka kreacija na jeziåkom

materijalu koji nije proãao kroz kompjuter znatno

je oteæana, baã zbog nemoguñnosti da se dosledno

maãinski razbije ovaj svakodnevno-logiåki,

ureœeno-straãqivo-qudski naåin vezivawa reåi i

miãqewa. To åini da su weni efekti i rezultati u

daqem oslobaœawu jezika neãto slabiji, a sam wen
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poloæaj na hijerarhijskoj  lestvici pesniåkih

eksperimentalnih metoda i ostvarewe neãto je

niæi od istovrsne poezije nastale iz kompjuterskog

jeziåkog materijala.

Ono pak ãto je najinteresantnije u åitavom ovom

stvaralaåkom eksperimentu sa vanmaãinskom

matematiåkom kreacijom, bilo da se radi o

kompjuterskom ili o nekompjuterskom jeziåkom

materijalu, jeste ponaãawe jezika u toku procesa

matematiåke kreacije. Podvrgnut izvesnim

matematiåkim, a to u isto vreme znaåi i logiåkim

shemama, jezik poåiwe da reprodukuje onu svoju, kako

to Rade Konstantinoviñ u eseju „Maãinska poezija”

kaæe, „automatsku stranu, onaj sloj i deo maãinskog

u wemu samom”. Paradoksalna je, meœutim, åiwenica

da je ova automatska, odnosno maãinska strana

jezika, a u isto vreme i sve odluånije „otkrivawe

reåi kao tvoraåkog subjekta govora i smisla”,

ponekad vidnija u produktima vanmaãinske

matematiåke kreacije, nego u produktima åisto

maãinske kreacije.

3.1.8. PESNIÅKA KREACIJA

Pri sadaãwem nivou elektronskih raåunara

(kompjuteri druge generacije kojima naãa zemqa

raspolaæe) i pri sadaãwem nivou mehanizacije

intelektualnih procesa, kada je nauånicima joã

uvek nemoguñe da otkriju osnovne algoritme koji bi

omoguñili program „oseñawa bliskosti reãewu”,

ono ãto qudski mozak poseduje i ãto åoveku

omoguñava da trenutno, bez ikakvih zaobilaznih i

nepotrebnih radwi doœe do neophodne informacije,

ovo je jedan od nuænih naåina koriãñewa

kompjutera u fabrikaciji poezije.

Ovde se maãina, prvenstveno, javqa kao

pomagalac u razbijawu jezika, u razbijawu onih

tekuñepoetskih i uobiåajeno-logiåkih sledova

qudske misli. Maãina pesniku pozajmquje svoju

„metodu”, svoj naåin opãtewa sa jezikom. Ona

razbija jezik i upozorava pesnika na sve moguñe
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posledice jednog totalnog eksperimenta. Weno

upozorewe je, u stvari poziv i zahtev za takvim

eksperimentom. Metodom maãine pesnik ponovo iz

razbijenog jezika, åiji je improbabilitet znatno

uveñan, organizuje novi jezik, izoãtravajuñi wegovu

estetsko-informativnu vrednost.

3.1.9. KONAÅNI PROIZVOD

(KOMPJUTERSKA POEZIJA)

Konaåno sva dela, bilo da se radi o maãinskom

proizvodu sa ili bez intervencije, maãinskom

proizvodu koji je posluæio kao osnova za

vanmaãinsku matematiåku ili pesniåku kreaciju,

åine kompjutersku poeziju. Ono ãto kompjutersku

poeziju izdvaja kao jedinstveni stvaralaåki

fenomen, i automatski joj daje posebno mesto u

istoriji literature, jeste sam akt razarawa

postojeñeg jezika i postojeñe logike putem maãine, a

zatim kroz gotovo samostavaralaåku akciju tog

razorenog (ali i obnovqenog) jezika uspostavqawe

jedne nove poezije. Prvi put u istoriji literature

åovek nije samostalni i iskquåivi stvaralac jednog

umetniåkog dela. Maãina, kao moñni stvaralaåki

instrument, ovde neposredno utiåe, pre svega, na

materiju iz koje nastaje delo (u ovom sluåaju jezik), a

onda i na svet umetnika, ukazujuñi mu na nove puteve

i naåine (metode) stvaralaãtva.

Kompjuterska poezija je, prema tome, delo

stvaralaåke akcije maãine, osloboœenog jezika i

åoveka.

(septembar – decembar 1969)
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SIGNALISTIÅKA POEZIJA
U UÆEM SMISLU

(VIZUELNA POEZIJA)

I

1. Osnovni zadatak signalistiåke poezije u uæem

smislu (vizuelne poezije) je prevladavawe

verbalnog pesniåkog izraza.

2. Tim pesniãtvom teæi se postepenoj

deverbalizaciji i desemantizaciji poezije.

3. U novim komunikacionim sistemima, gde pisani

(nacionalni) jezik sve viãe gubi od ranijeg

znaåaja, sasvim je razumqivo da ñe pesnik, suoåen

sa jezikom nemoñnim za univerzalno

komunicirawe (onako kakvo zahteva elektronska

era), pribeñi univerzalnijem i znatno

komunikativnijem jeziku slike.

4. Ukidajuñi tekuñe jezike sa svim wihovim

optereñewima, signalistiåka poezija ñe u

tehnoloãkoj eri preñi na neposredno delovawe

putem åisto vizuelnih i foniåkih sredstava.

II

5. Iako na tragove vizuelizacije poezije i tekstova

nailazimo i ranije u istoriji kultura i

literatura raznih naroda (kod nas vizuelno

veoma izraæajni sredwovekovni tekstovi,

maniristiåke ãkole srpskog baroka: Zaharije

Orfelin i drugi, u proãlom veku Œorœe

Markoviñ Koder, izmeœu dva svetska rata: dadaist

Dragan Aleksiñ, zenitist Qubomir Miciñ i

nadrealisti sa svojim poetskim kolaæima),

signalistiåka vizuelna poezija je upravo

fenomen i izraz naãeg vremena i åoveka nove

tehnoloãke civilizacije.

Ona je nuæan proizvod dijalektiåke evolucije,

kako pesniåkih, tako i tehnoloãko-druãtvenih

formi. Ponovo je roœena, ali ne viãe kao
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nedonoãåe. Tek joj ovo i ovakvo vreme, razvijena

sredstva za informisawe i komunicirawe,

omoguñuju pravu egzistenciju. U poquqanoj moñi

pisma i jezika, u nastupajuñoj eri slike,

signalistiåka vizuelna poezija vidi svoju veliku

ãansu. Poãto je produkt sasvim novih odnosa, ona

postaje neposredni korisnik multidimenzionalnih

prostora i sredstava koje joj elektronska

civilizacija nudi.

6. Glavni razlozi zbog kojih izvesni umetnici

(posebno kwiæevnici) prilaze novoj poeziji sa

ogromnom dozom nepoverewa i sumwi je wena

hibridnost. Jer, signalistiåka vizuelna poezija

i nije poezija u obiånom, tradicionalnom

smislu te reåi. Napuãtajuñi sve viãe jezik

(pisani, nacionalni jezik) i formirajuñi svoj

izraz na åisto znakovnom, vokalno-vizuelnom

planu, ova poezija se pribliæava i konzumira

dosta od grafike, dizajna, posebno stripa a åesto

i drugih umetnosti i umetniåkih disciplina.

7. Pribliæavawe nove poezije drugim umetnostima

uåinilo je da ona postepeno prevazilazi

tradicionalne oblike literarnog

komunicirawa. Pored stranica kwiga i

åasopisa, signalistiåka poezija se otiskuje na

plakatima (plakat pesme), izlaæe u izloæbenim

paviqonima i galerijama, izvodi gestualno

(signalistiåka manifestacija), snima na

magnetofonsku traku i gramofonsku ploåu

(zvuåna poezija), izvodi pomoñu svetlosnih

efekata i specijalno za to pravqenih maãina

(kinetiåka poezija).

8. Sve ovo uslovilo je da nova poezija traæi i novu

vrstu åitaoca. Ne pasivnog konzumenta veñ

gotovih pesniåkih poruka, veñ inteligentnog i

podjednako kreativnog uåesnika jedne duhovne

igre u kojoj konaåni rezultati zavise i od

moguñnosti kombinovawa datim elementima i

inspiracije samog „åitaoca”.
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III

9. Slovo, prostor i wihovi interaktivni procesi

osnovne su operativne jedinice novih

tekstualnih struktura.

10. Belina (praznina) pojavquje se kao posebna

åitalaåka (verbalno vizuelna) vrednost u

eksperimentalnim tekstovima.

11. Za razliku od jednodimenzionalne tekuñe

(tradicionalne) pesme, egzistentni prostor

signalistiåke vizuelne poezije je

trodimenzionalan.

12. Komunikativna  a istovremeno i poetska

vrednost slova u novoj verbalno-vizuelnoj

strukturi signalistiåkog teksta, gde jedan od

osnovnih parametara semantiåkog odreœewa

postaje i prostor, izjednaåava se a åesto i

prevazilazi wegovu znakovnu vrednost u tekuñem

jeziku.

13. Pored slova ili celih reåi kao superznakovnih

struktura, povrãinu signalistiåke pesme mogu

ispuwavati i drugi znaci, elektronski, hemijski

i drugi egzaktni simboli, crteæ, kolaæi,

fotografije, koje u odreœenom prostoru pesme

egzistiraju stvarajuñi verbalno-vizuelne

metajeziåke konstelacije.

(1969/70)
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GESTUALNA POEZIJA

Signalistiåka manifestacija, akciona pesma,

poezija u procesu, poesia publica, hepening pesma,

gestualna poezija, body poem, novi je oblik poetskog

izraæavawa. U sklopu raznovrsnih struja, koje smo

obuhvatili zajedniåkim imenom SIGNALIZAM,

gestualna poezija zauzimala bi najradikalnije krilo

avangarde.

Gestualni pesnik slobodno stvara u prostoru

sluæeñi se elementima od verbalnih preko

vizuelnih do zvuånih, da bi oblikovao svoje delo.

Jezik pesme ovde åini skup verbo-voko-vizuelnih

elemenata u procesu. Ta vrsta signalistiåke poezije

ukida sve granice izmeœu pesme, teatra, hepeninga i

konkretne æivotne akcije. Pesnik u woj i wome

postaje neotuœivi deo svoga umetniåkog akta,

ukquåujuñi i celokupno biñe u informaciono

delovawe (zraåewe) pesme.

Kao komunikacija posebne vrste, signalistiåka

gestualna poezija ne moæe biti tumaåena samo

tekuñim poetsko-lingvistiåkim kategorijama.

Zasnivajuñi se uglavnom na gestu i znaku, ãireñi

granice jezika mnogo iznad i izvan utvrœenih,

definisanih i jednim delom veñ prouåenih oblasti

pesniåkog govornog biña, signalistiåka gestualna

poezija nuæno zahteva i ãira semioloãka tumaåewa.

(1971)
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SIGNALISTIÅKA VIZUELNA POEZIJA
– NOVA KWIÆEVNA DISCIPLINA

Signalistiåka vizuelna poezija veñ se oformila,

ne samo u okviru signalizma kao pokreta, veñ i u

okviru literature gledane u celini, kao posebna i

nova kwiæevna disciplina. Ovo je moguñe iz viãe

razloga. Pre svega, vizuelna poezija i pored izvesnih

kontinuiteta u istorijskom smislu od najstarijih

vremena do danas (postojawe vizuelnih tekstova i

vizuelne poezije u starogråkoj, rimskoj,

sredwovekovnoj kwiæevnosti, kwiæevnosti

evropskog baroka sve do Apolinerovih kaligrama,

dadaista, futurista i nadrealista), proizvod je

elektronske civilizacije, civilizacije slike,

znaka, plakata, televizije, video-kaseta, novih

ãtamparskih tehnika, telekomunikacionih satelita

i drugih oblika tehnoloãkog i sve jedinstvenijeg

planetarnog druãtva, koje u intenzivnoj razmeni

informacija ne poznaje dræavne i jeziåke granice,

veãtaåke barijere malih, zatvorenih i

neurotizovanih, tradicionalistiåkim

mitomanijama optereñenih literatura.

Mada je u åovekovoj svesti, kao ãto smo videli,

bila prisutna od samih poåetaka qudske kulture,

vizuelna poezija u pravom smislu te reåi raœa se tek

sa naãom civilizacijom, wenim prevazilaæewem

starih i sporih naåina komunicirawa i ulaskom u

sferu masmedijalnih sredstava. To znaåi da ona

nastaje u trenutku prelomnog razvoja

tehnoloãko-druãtvenih snaga i da ñe upravo to i

takvo druãtvo, sve mawe optereñeno nacionalnim a

sve viãe obuzeto vizijama planetarnog, omoguñiti u

gotovo neposrednoj buduñnosti wen razvoj i

ekspanziju.

Sledeñi razlozi koji takoœe uslovqavaju

formirawe nove literarne discipline su drugaåiji

elementi kojima se u woj, umesto jezika, operiãe

prilikom stvarawa umetniåkog dela. U vizuelnoj

poeziji to su: znak, grafiåki, egzaktni simboli,
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fotografije i kolaæi. U zvuånoj poeziji: zvuk i

glas. U gestualnoj: akcija i gest.

Razbijajuñi okoãtalu, molekularnu strukturu

tekuñeg pesniåkog jezika, ova poezija nas iz

lingvistiåkih slojeva delimiåno ispitane i

poznate slike sveta uvodi i spuãta svoju

istraæivaåku sondu u dubqe, ponornije delove jednog

joã uvek zatvorenog i neistraæenog kosmosa znaka i

semiologije. Na taj naåin ona nam, kroz destrukciju

i uklawawe jezika kao posrednika, ponovo

pribliæava predmete i biña, ukazujuñi na wihovu

suãtinu. U isti mah javqa se i kao jedina nada u

vremenu zasiñenom ponavqanom verbalnom

eksplozijom, vrañawu ka istom, ka neidentitetu koji

preti da nas, svakog trenutka, baci u åequst

odsutnosti i dosade, u samu smrt; jer, stvarnog

æivota i nema u trenucima „kada realnost postaje

literarna”, a „literatura se degeneriãe i postaje

irealna”. Znak je u ovom vremenu i ovom åasu moæda

i Znak samog biña na wegovom joã uvek

nepredvidqivom semioloãkom nivou. Vizuelne

åiwenice, sve veña egzaktna  struktura nove

planetarne i signalistiåke misli, duboko je i

nuæno suprotstavqena semantiåkom i mitskom u

viãeslojnom biñu åovekovom. Mnoga pitawa su se

umnoæila u „proroåkim” romantiåarskim ekstazama

tradicionalistiåke literature, a nikakvi odgovori

nisu dati. Åovek je veñ doãao u rezigniranu

situaciju da zañuti, da prestane da misli potpuno

zapetqan u sopstvenu mreæu verbalnih

mistifikacija. Moæda ñe tek umetnost qudi koji ñe

biti celokupnom svojom misaonom i åulnom

aparaturom, ne rasipajuñi viãe energiju, povezani u

jedinstveno planetarno Biñe oplemeweno moñnim

impulsima beskrajno vibrantnijih misli i

beskrajno osetqivih åula, moñi da odgovori na neka

veñ odavno postavqena pitawa i da iskaæe neke

bitnije istine.

Sada okrenuti logosu, jer „logos je uvek u

postojawu, a kao takav on je izvor otkrivawa

istine”, ostavqajuñi za sobom sve bivãe rekvizite
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kwiæevnosti, posebno wen jezik, poãto se jezik

„autonomizira i postaje nezavisno kraqevstvo – svet

u svetu – saåiwavajuñi samom sebi vlastitu realnost:

raspravqajuñi, okreñe leœa univerzumu”,

signalistiåka vizuelna poezija i ostali oblici

signalistiåke  literature prvi su vesnici buduñe

masmedijalne umetnosti prenoãene moñnim

informacionim sredstvima, åiji ñe osnovni

ciqevi biti proãirivawe qudske senzorne svesti

koja viãe neñe biti privilegija klasa i elita.

Stari vidovi magijsko-religijske i sadaãwi

stvarnosno-prikazivaåke umetnosti, nastajali

vekovima i ãireni jednolinijskim neefikasnim

sredstvima, prvo usmeno-predavaåke a kasnije i

gutenbergovske civilizacije pisma, brzo ñe nestati.

Procesi misli veñ sada su uslovqeni izuzetno

rapidnom smenom i sve veñom efikasnoãñu

åovekovih pomagala maãina u interkomunikativnoj

civilizaciji åiji fetiã i osnovni jezik

sporazumevawa postaje slika. Tokovi slika, tokovi

novog ikoniåkog jezika jedinstvene i sveobuhvatne

elektronske civilizacije slivañe se u

fantasmagoriånu reku buduñeg planetarnog i

signalistiåkog miãqewa.

(1972)
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FENOMENOLOGIJA  BIÑA I STVARI

Jedno od mobilnijih nastojawa signalistiåke

poezije od samih wenih poåetaka 1959. godine

sastojalo se u desubjektivizaciji
*

pesme i pesniåke

slike. Ta desubjektivizacija upotrebom

deskriptivnog naåina i metoda veñ je, dobrim delom,

prikazana u zbirci PLANETA (1965). U godinama

stvarawa PLANETE (1962. i 1963), u zapisima i

odlomcima dnevnika povodom poeme koja je

nastajala, beleæi  se da je osnovni naåin kojim se ona

ostvaruje deskripcija,

fenomenoloãko-imaginativna (u baãlarovskom

smislu), sa egzaktnim primesama metoda opisivawa

stvari, biña i situacija na imaginarnoj planeti.

Takoœe je zapisano  da je ova metoda primewena kao

krajwi i u ondaãwoj kwiæevnoj situaciji gotovo

samoubilaåki otpor prema opãtevladajuñoj

lirsko-metaforiånoj i neosimbolistiåkoj poeziji

miqkoviñevskog tipa i vokacije.

Odmah nakon PLANETE (1966. i 1967), u

ciklusima pesama „Kretawe materije” i

„Oæiliãte”, kasnije skupqenim u neobjavqenoj

kwizi OÆILIÃTE, ova pesniåka praksa joã viãe

se radikalizuje u tom smislu ãto se objektivizuje,

ãto gubi svoj preœaãwi

fenomenoloãko-imaginativni karakter

poprimajuñi, posebno u ciklusu „Oæiliãte”,

fenomenoloãko-egzaktni izraz i naåin objaãwawa
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* Pitawe subjekta i desubjektivizacije u filozofiji i

literaturi posebno je aktuelno i u posledwe vreme

otvoreno. Svedoci smo sve veñeg rasula postkarte-

zijanskih stavova i åvrste zgrade metafiziåke misli

strpqivo graœene stotinama godina. Åitava filozo-

fija posle Dekarta, „tok miãqewa koji oznaåavaju

tri velike apsolutizacije – antiåki Phisis, hriã-

ñanski Bog i buræoaski Åovek – istiåe.’’ Tome je

posebno doprineo razvoj egzaktnih nauka s kraja XIX i

poåetkom XX veka, kada je sruãena Wutnova vizija

odreœenog i kompaktnog svemira.



sveta i onoga ãto åini svet: biña, procesa i stvari.

Pre svega ide se ka radikalnijoj desubjektivizaciji

pesme i, ãto ovakva metoda vrlo åesto iziskuje,

depsihologizaciji estetskog predmeta.

Novonastala poezija jednim delom je

formulisana u prvom manifestu signalizma Poezija
– nauka (Manifest pesniåke nauke), gde se izmeœu

ostalog istiåe: „U tom smislu biñe i weno nastojawe

(misli se na novu poeziju) ka postepenoj

desubjektivizaciji poetske slike. Ona æeli konaåno

da raãåisti sa narcisoidnim i nedovoqno

opravdanim pravom pesnika da bude stalni i

neprikosnoveni predmet poezije. Pesniåka nauka ñe

izjednaåiti åoveka (kao predmet opevawa) sa

stvarima, prirodom, hemijskim, biohemijskim i

fizioloãkim procesima, mrtvom i æivom

supstancom, ne dajuñi prednost ni wemu ni wegovim

odnosima s prirodom, stavqajuñi ga i odreœujuñi mu

mesto u svemu onom ãto oznaåavamo kao univerzum.”

Daqi razvoj nove poezije, koju sada moæemo

nazvati i fenomenoloãkom*
i uvrstiti je u

porodicu poezija i pesniåkih metoda koje smo

imenovali kao signalizam, odnosno signalistiåka

poezija, tekao je u smislu sve neposrednijeg dodira sa

stvarima i metodiåkog zanemarivawa bilo kakvog

subjektivno-metaforiånog i

transcendetalno-metafiziåkog izraza.

Ovakav stav konaåno je i mogao dovesti do neåeg

ãto fenomenoloãki teoretiåari nazivaju „opisom

åistog fenomena”. Pri tome se fenomenoloãki
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* Fenomenoloãku poeziju ne bi trebalo povezivati sa

nekim ranijim, na prvi pogled sliånim ostvarewima

– kod nas Vasko Popa u ciklusu pesama „Spisak’’, gde

dolazi do svojevrsnih fascinantnih nadrealistiåkih

(a to u krajwoj liniji znaåi i romantiåarskih)

koncepata i slika predmeta i biña sa vidno nagla-

ãenim metafiziåkim postulatima, i izvanrednim

eksperimentima francuskog pesnika Fransisa

Ponæa, u åijoj deskripciji, takoœe, uoåavamo izvesnu

„patetiku konkretnosti”, upravo ono åega nova

poezija pokuãava da se oslobodi.



opis, parafrazom klasiånih Huserlovih ideja,

definiãe kao „opis koji zanemaruje egzistencijalna

odreœewa stvari... te se usmerava na „åisti fenomen

tj. na intencionalni predmet, sagledavajuñi wegovu

suãtinu.”

Fenomenoloãka poezija, kao ãto vidimo, ne

prihvata tvrdwe nekih pesnika i teoretiåara da je

poezija „vrhunac individualistiåke totalizacije

subjekta”, ali ona istovremeno i ne ukida taj subjekt

veñ wegov znaåaj u åinu kristalizovawa i zraåewa

pesniåke informacije svodi na pravu meru. U tom

smislu, ako govorimo o desubjektivizaciji pesme,

wenog sveta, i fenomenoloãkom pristupu åoveku,

prirodi i svetu u celini, mi ne moæemo, niti

smemo, govoriti i o wenoj „dehumanizaciji”. Jer,

ukidawe „ispovednog intimizma”, frontalni atak

na sve oblike romantizma, neoromantizma i ostale

vidove „dionizijske opsednutosti”, isticawe jednog

reistiåkog poimawa sveta, fenomenologije biña i

stvari, u pojedinim momentima åak i konstituisawe

poezije kao „posebne tehnike jezika” i insistirawe

na nekim egzaktnim momentima, niukoliko ne znaåi

i wenu dehumanizaciju. Tu dehumanizaciju isto tako

ne predstavqa ni, u ovoj poeziji uoåena, delimiåna

reifakcija pesniåkog biña, kao ni weni napori da

se, liãi „personalnosti pisca” odnosno åiwenica

da za ovakvo pesniãtvo „viãe nije bitna

personalnost nego predmetnost i stvarnost

(materijalnost).”

Desubjektiviãuñi pesniåko biñe, nova poezija

otvara druge, do sada jedva koriãñene prostore

osloboœenog poetskog govora na samoj granici

egzaktnog, tehnoloãkog i urbanog govora,

doprinoseñi tako aktuelizovawu i konkretizovawu

pesniåke informacije.

Fenomenoloãka poezija, koju smo ovde pokuãali

da odredimo, nema ambicioznih namera da bude

ilustracija bilo kakvih filozofskih teorija i

sistema, pa ni gore pomenutih. Kao i svaka poezija

ona, ipak, izmiåe åvrstim formulama i

odreœewima. Uglavnom je i nastajala pre takvih
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formula u jednom, kako je to veñ na poåetku

istaknuto, gråevitom otporu prema romantiåarskoj

i neosimbolistiåkoj poetskoj vokaciji koja uz tople

aplauze cveta veñ decenijama u ovdaãwoj

temperamentnoj i emotivnoj, poznatoj po gromkim

metafiziåkim umiãqajima i retoriåkim izlivima

kwiæevnoj atmosferi.

Wena uloga i znaåaj, logiåno je, ne iscrpquju se

ni samo u tom permanentnom otporu i oslobaœawu od

nekih naãih, rekao bih, vekovnih zabluda o poeziji.

Wen daqi razvoj gotovo da je i predvidqiv iz pesama

drugog i treñeg ciklusa ove kwige.
*

Ona se tu, na

poseban naåin, ponovo vraña åoveku i poåiwe da

prihvata i oznaåava stvari ne kao „åiste fenomene”,

ili zatvorene i nepovredive sisteme, veñ kao

svojevrsne otvorene komunikacione elemente, kako u

meœuqudskim odnosima, tako i u wihovim odnosima

prema ostalim stvarima i biñima. To joj, meœutim,

pribliæava neke druge teorijske zahvate koji bi

moæda kompleksnije mogli da objasne wene nove

intencije, a koji su i do sada bili veoma uspeãno

koriãñeni u tumaåewu raznovrsnih poezija i

metoda sadræanih u jednoj razuœenoj i veoma

sloæenoj pesniåkoj galaksiji koju smo nazvali

signalizam.
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GOVOR STVARI

OSTVARENE STVARI

Pesme o stvarima. O wihovoj konkretnoj i

upotrebnoj vrednosti. O stvarima bez tautoloãkih

naznaka. Bez metaforiåkih i univerzalnih odreœewa

i optereñewa. Stvari okrenute sopstvenim

funkcijama. Onim funkcijama zbog kojih su nastale

i zbog kojih egzistiraju. Slika stvari i wihove

nevine jednostavnosti i jedinstenosti bez

metafiziåke pozlate. Slika koja nam pokazuje jedno

od moguñih stawa stvari u prostoru, ali koja,

uporeœena sa stvarnoãñu, govori o wenoj apsolutnoj

istinitosti. Ono ãto åini sliku slikom, i ãto woj

pripada, jeste odslikavajuñi odnos, izvesna

koordinacija elemenata slike i stvari.

(Vitgenãtajn). Ne stvar kao deo jedne celovite

predstave o svemu, veñ stvar-svet jednog

nejedinstvenog, diskontinuiranog i nesagledivog

univerzuma. Ne stvari koje nemoguñom retorikom

ili prenapregnutom umiãqenoãñu „objaãwavaju”

svet, veñ stvari koje isticawem sopstvenih realnih

moguñnosti: topline, mekoñe, upotrebqivosti,

korisnosti, neophodnosti i trajnosti, objaãwavaju

i ostvaruju same sebe.

GOVOR STVARI

Niz konvencija u qudskom ponaãawu direktno je

vezan i uslovqen stvarima. Stvari nas odreœuju.

Stvari nas uslovqavaju. One su sama supstanca sveta

(Vitgenãtajn). One nam zabrawuju, osuœuju nas,

upuñuju, podiæu nam ili kvare raspoloæewe,

radujemo im se ili ih nesnoãqivo mrzimo. Pomoñu

wih mi ocewujemo druga biña i druge stvari. One su

naãe merilo vrednosti. Znak naã, ali i znak drugih

biña s kojima uspostavqamo odnose. One su naã
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govor.
*

Preko stvari mi opãtimo sa svetom,

emitujuñi niz informacija o sebi.

Od toga kako dræimo noæ i viquãku za obedom,

da li briãemo cipele pred svojim ili tuœim

vratima, da li ivicom kaãiåice u hotelu razbijamo

vrh jajeta, kakva kola imamo, da li se pridræavamo

novih modnih odevnih hitova, kako na prijemu

ispijamo åaãu sa piñem, u tom direktnom odnosu

naãeg biña i stvari, kroz gestove pridræavawa i

ruãewa ili tipiåno subjektivnog korigovawa

izvesnih ustaqenih konvencija  u kojima stvari

imaju vidnu ulogu, mi ñemo priåati o sebi. Naãi

sabesednici, susedi, prijateqi, novi poznanici,

sluåajni posmatraåi, imañe prilike da nas (kao i mi

wih) „åitaju” stvarajuñi zakquåke o naãem

vaspitawu, stepenu obrazovawa, druãtvenom

poloæaju, interesovawima, imovnom stawu, ili pak

o karakteroloãkim, psihiåkim i psiholoãkim

obeleæjima: uzbuœenosti, rasejanosti,

snalaæqivosti, mirnoñi itd. i nadovezujuñi se na

neke druge, poznate, ili tek viœene ali sada u novom

svetlu iskrsle åiwenice za relativno kratko vreme

mnogo saznaju o nama. Tako ñemo mi „progovoriti”

kroz svoj odnos prema stvarima. Stvari ñe nas odati

otkrivajuñi åesto i najskrivenije, veãto

kamuflirane ponore naãeg biña.

(1972)
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KOMUNIKACIJA – BIÑE – MIÃQEWE

Komunikacija (lat. communicatio) saopãtavawe,

saopãtewe; veza, ophoœewe, opãtewe, dodir;

saobrañaj, saobrañajnica. Komunikativan (lat.
communicativus) prenoãqiv, koji se lako prenosi na

drugoga; saopãtqiv,  koji rado iskazuje svoje misli

drugome; razgovoran; pristupaåan. Komunitet (lat.
communitas) zajednica; smisao za zajednicu opãte

dobro. Komunicirati (lat. communicare)
pozajedniåiti, pozajedniåavati, uåiniti

zajedniåkim; saopãtiti, saopãtavati, objaviti,

izneti (ili iznositi) na javnost; biti u vezi s kim,

dopisivati se, opãtiti. Komunikacio idiomatum
(novolat. Communicatio idiomatum) sjediwenost

svojstava boæanskih i qudskih.

Komunikacija je u samoj osnovi biña. Element je i

åiwenica wegovog postojawa. Nesumwiva mera hoda

i rasta od prvobitne rudimentarne ka moñnoj

planetarnoj svesti. Komuniciram (opãtim), dakle

postojim, dakle stvaram. Bit je komunikacije

viãeznaåna u najdubqem smislu te reåi. Ona je i

druãtvenoistorijska i egzaktna i umetniåka i

subjektivna u wenom najintimnijem, najqudskijem

aspektu. Wene metode, wene moñi i slabosti su

zatvoreni krugovi druãtva, vremenom, prostorom,

verom, jezikom, tehnoloãkim sredstvima vezanih

zajednica, oaze biña åvrsto spletenih nevidqivim

ali teãko kidqivim nitima. Ona je tu krvotok i

nervni sistem jednog komplikovanog organizma, ali

ujedno i wegova podmukla bolest koja ñe  ga

uniãtiti onog trenutka kada oseti da je postao sam

sebi dovoqan i da joj onemoguñuje daqu ekspanziju.

Wena sredstva su stepenici civilizacije.

Komunikacija je temeq i hrana åovekovih otkriña.

Åudoviãte iz  bajke  koje samo sebe proædire i

ponovo se raœa sve veñe i sve nezasitije.

U signalistiåkoj komunikaciji åiji je osnovni

ciq da nam omoguñi istraæivawe biña u nemirewu

sa entropijskom hladnoñom svega onog ãto nas
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okruæuje (vremena, stvari, poretka i zakona)

iskazuje se i svrha signalizma kao odreœenog naåina

miãqewa.

Signalistiåko je biñe buduñe biñe. Biñe

permanentne i uvek nanovo osvajane buduñnosti; one

iste koja ga åeka na meœaãima plave planete, ili one

veñ vidqive na kruænim putawama Sunåevog

sistema, ili one joã uvek sawane u tamnim dubinama

zastraãujuñe galaksije. Gde su, dakle, granice ovoj

rastuñoj kominikatibilnosti signalistiåkog

feniksa koji se hrani pepelom sopstvenog duha i

åija je misao u neprestanoj dijalektiåkoj igri?  Gde

su granice toga, u neurotiåkom gråu

povratno-spregovske eksplozije informacija,

osvajaåki zahuktalog biña? Wih nema, zapravo, one su

nepredvidqive kao ãto su nepredvidqive i granice

miãqewa.

Miãqewe utire puteve biñu. Ono je taj veåiti

istraæivaå, koji zalazi iza granica vidqivog i

opipqivog, iza granica relativnog reda i mira u

podruåja tek osvojenih svetova. Kriza klasiåne i

tradicionalne umetnosti pre svega je u krizi

miãqewa. Nemoñ da se izaœe iz zaåaranog kruga

odreœenih sistema vrednosti i znawa, nemoñ da se

„kreiraju nove propozicije umetnosti” (Kosuth),

zatvaraju biñe umetnika u isprazne prostore

poznatog, oåekivanog, nemiãqenog i ponavqanog.

Svest umetnika postaje, u ovom sluåaju,

reproduktivna maãina prevaziœenog miãqewa.

Miãqewa koje je, ustvari, to i prestalo da bude onog

trenutka kada je prestalo biti tragalaåko i

otkrivaåko.

Signalistiåko miãqewe otvara puteve

novocivilizacijskom, vizuelnom i

total-komunikativnom biñu. Biñu igre i znaka,

planetarne svesti, duboko intuitivnih i visoko

intelektualnih moñi. To je moñ informativne i

osvajaåke komunikacije koja zraåi

viãesmislenoãñu svoga po/kretawa  ka istinama i

stvarima, ne samo datim veñ i obeleæenim znakom

naãeg teãkog i strpqivog tragalaåkog iskustva.
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U tome su i beskrajne moguñnosti ovog biña na

planu umetnosti, osloboœenog svake stroge

uciqanosti ogranåenih prostora, troãnoga

materijala, stupidnih istorijskih kurioziteta i

svodqivih trenutaka svakodnevnice. Umetnost se

dematerijalizuje, poåiwe se dogaœati, a to se weno

dogaœawe sve viãe odvija u sferi miãqewa. Ono

ãto izlazi u svet, zapravo, ãto se uklapa u sliku

vidqivog sveta åiwenica i stvari (dosad su to bili

predmeti umetnosti, odnosno umetnost oblikovana u

bilo kojem materijalu), sada je samo dokument,

uputstvo, projekat, jeziåki, vizuelni, zvuåni ili

taktilni opis procesa umetniåkog miãqewa.

Ovde stiæemo do momenta kada se signalistiåko

miãqewe i ono ãto smo oznaåili kao umetnost

identifikuju naãavãi svoju zajedniåku taåku u

permanentnom istraæivawu prirode biña i prirode

umetnosti, dubina neizvesnog i neodreœenog,

kreñuñi prema nekom nevidqivom i budnim okom

smrti zamagqenom odrediãtu, koje ñe moæda opet

biti samo impuls jednog novog i uzbudqivog,

nevinim oreolom beskonaånosti ovenåanog poåetka.

(1973)
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O ÃATROVAÅKOM GOVORU

Ãatrovaåki je specifiåna vrsta govora

odreœenih druãtvenih grupa. Stvorena radi

komunicirawa unutar grupe ili potrebe za

odbranom (ukoliko se radi o delinkventima), ova

vrsta govora sadræi i elemente tajnosti.

Istorijski gledano, ãatrovaåki se javqa veñ u

XII veku kao podzemni, tajni jezik kriminalaca. U

XVII veku, u Francuskoj, on dobija ime – argo.

Kasnije, argo se sve viãe razvija i wime se ne

oznaåava samo govor delinkvenata veñ i nekih drugih

grupa i slojeva druãtva.

U Engleskoj ovu vrstu govorne diferencijacije

nazivaju sleng, u Italiji gergo, a u Nemaåkoj

Gaunersprache. U beletristici, lingvistiåkoj i

socioloãkoj literaturi, najrasprostraweniji su, i

na neki naåin veñ internacionalizovani, izrazi

argo i sleng. Razni nauånici, meœutim, pod ovim

pojmovima vide razliåite stvari. Poznati danski

lingvista Oto Jespersen odreœuje sleng kao „formu

govora koja je potekla upravo iz æeqe da se u jeziku

oslobodimo opãtih mesta koje nam zajednica

nameñe”. Po wemu, bitni poticaj za stvarawe slenga

dolazi iz izvesnog oseñawa intelektualne

superiornosti. Mi smatramo da su se neke reåi ili

fraze izlizale u jeziku, da su postale suviãe dobro

poznate, one su nam dosadile, pa zato traæimo novu

reå, koja ñe zagolicati maãtu i svojom novinom

zadovoqiti naãu æequ za neåim zabavnijim ili bar

ugodnijim.

Jasno je da Jespersen pod slengom, uglavnom,

podrazumeva ono ãto ñemo mi ovde nazvati

ãkolskim ãatrovaåkim (ãatrovaåkim govorom

sredwoãkolaca, uåenika u privredi i studenata). S

druge strane, on naziv argo rezerviãe iskquåivo za

jezik kriminalaca i prosjaka. Neki nauånici,

meœutim, skloni su da argoom nazivaju ono ãto

Jespersen naziva slengom, a za ono ãto on definiãe

kao argo nalaze sasvim novo ime. Treña grupa
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izrazom argo oznaåava gotovo sve, i govor

delinkvenata, razne profesionalne govore i ostale

jeziåke ekscentriånosti.

Za nas je, verovatno, najpogodiniji izraz

ãatrovaåki govor, koji moæe da obuhvati, kako

ãkolski (frajerski) ãatrovaåki, tako i govor

delinkvenata. Pogotovu ãto ova vrsta jeziåke

diferencijacije u nas joã nije toliko razvijena, kao

u  francuskom i engleskom, pa se te dve, nazovimo ih

uslovno, varijante ãatrovaåkog proæimaju i

granice meœu wima nisu sasvim jasne.

Izvesne mawe razlike, naravno, postoje, åak i

izmeœu pojedinih grupa u ãkolskom ãatrovaåkom.

Nedavno je zapaæeno da uåenici Matematiåke

gimnazije u Beogradu imaju neke specifiåne reåi i

izraze koje upotrebqavaju u meœusobnim odnosima.

Ove reåi nastale su transformacijom pojedinih

matematiåkih i drugih struånih izraza.

Pored izgovornih i gramatiåkih posebnosti,

naã ãatrovaåki govor razlikuje se od standardnog,

uglavnom, po leksici. Ovo leksiåko blago brzo

nastaje ali brzo i propada ukoliko ne bude

prihvañeno.

Jedan od osnovnih izvora ãatrovaåkog je, u

stvari, sam standardni jezik. Preuzimaju se pojedine

reåi iz svakodnevnog govora i daje im se neãto

izmeweno ili sasvim novo znaåewe i smisao

(primeri: aplauz – ãamar, gajba – stan, vrisnuti –

izgubiti, kuñna buva – kuñna pomoñnica, mrtav –

dobar, itd). Pored semantiåkih, vidqive su i

morfoloãke promene. Reåi se deformiãu, najåeãñe

skrañuju po odreœenoj shemi. Ovo naroåito vaæi za

ãkolski (frajerski) ãatrovaåki (prim. krele, fak,

kaliã, sifa, ãiz, itd.). Mnoge reåi ovako skrañene

ponovo se vrañaju u standardni jezik.

Drugi veliki izvor ãatrovaåkog su pokrajinski

govori. Oni na izvestan naåin daju boju i

diferenciraju ãatrovaåke govore veñih urbanih

celina Beograda, Zagreba, Sarajeva i Novog Sada.

Najzad, ãatrovaåka leksika moæe se bogatiti

unoãewem i deformisawem izvesnog broja stranih
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reåi. U posledwe vreme to je primetno u ãkolskom

(frajerskom) ãatrovaåkom, posebno kada su u

pitawu razni vidovi zabave.

Veoma åesto, usled nedostatka i za stvarawe

literature joã uvek relativnog siromaãtva naãeg

ãatrovaåkog, morao sam, priznajem to ne bez

izvesnog zadovoqstva, da uåestvujem i u wegovom

leksiåkom bogañewu. Tako sam iz standardnog jezika

izvukao i „ãatrovizovao” reåi: abaæur, ocariniti,
akuãirati i druge. U istu svrhu preneo sam i

upotrebio jedan deo reåi iz pokrajinskih i

narodnog govora: ambuqa, åamalica, zaãamuditi,

itd. Izvesne reåi i izraze napravio sam

kombinovawem ãatrovaåkog ili standardnog jezika.

Tako je reå taster-stacin  (radio-stanica) nastala

od dve ãatrovaåke reåi taster – dostavqaå i stacin

– stanica.  Reå telezur – televizor izveo sam iz

stanardnog jezika saæimawem, jednim od tipiånih

naåina ãkolskog (frajerskog) ãatrovaåkog. Neke

reåi napravio sam mnogo jednostavnije od veñ

postojeñih ãatrovaåkih izvodeñi glagole iz

imenica i obratno. Tako su nastale trakalice – oåi
od trakati – gledati, lentrati od lentra –
fotografija u kriminalistiåkom albumu,

vowiferisati – gwaviti od vowifer – gwavator, i

druge.

Specifiåan oblik naãeg ãatrovaåkog je

kozarac. To je tajni dvostruko skriveni govor, koji

se upotrebqava u izuzetnim situacijama potere,

racije ili u sluåajevima odluåivawa o nekim veoma

vaænim poslovima. Nastaje kada se u reåima po

odreœenoj shemi ispreturaju slogovi.

Karakteristiåna i odmah uoåqiva osobina

ãatrovaåkog govora je podrugqivost; „åmurañeã se

gore no kuñna buva”, „briãeã blenderu od

optalidonaca ko ãkembava treba”. To je jezik

zadirkivawa, iãåikavawa; „kewaj kewaj fektaroãu

amortizuj wokalicu”, „u kandiju bi se zabaãtao”, i

humora. Ovaj humor katkad moæe biti blag i

slikovit; „ne listaj mnogo kwigu”, „bogoqubu se

upale prozori”, „cveta stupar boqe no maslaåak”, a
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ponekad surov i ciniåan: „uæqakaj mu sav suvarak

nek rikne od muke”, „prospem po koji wupavac”,

„crvqiv ti je taj leã”, „ugasio bih ti pikavac u

oku”. To je jezik situacije, dogaœaja, brze i konkretne

akcije. On ne trpi jednoliånost, dosadu i sporost.

Praskav je i afektivan, direktan ali i sarkastiåan

i dvosmislen. Reåi, åesto jednosloæne i dvosloæne,

reœaju se rafalnom brzinom u precizne i oãtre

slike. Uoåqiva je i wegova antisentimentalnost, a

takoœe i jaka teæwa za efektima. To je åulan jezik

kojim se teãko moæe izraziti neãto apstraktno.

Kod nas ova vrsta govora nije u dovoqnoj meri ni

do danas  prouåena, kao ãto je to veñ uraœeno u nekim

jezicima: engleskom, francuskom, nemaåkom i

italijanskom. Pojedini individualni napori

lingvista, kriminologa, sociologa i kwiæevnika

ipak nisu izostali. Tako su ãatrovaåki prouåavali

Vatroslav Jagiñ (1895), S. Popoviñ i M. Molnar

(1912), Æ. Petkoviñ (1928), N. Ãahinoviñ (1932),

kriminolozi V. Vodineliñ i S. Lepojeviñ (1952), a u

posledwe vreme kwiæevnik Tomislav Sabqak i

profesor Miloã Iliñ (sociolog kulture i

umetnosti). Znaåajan rad na ovom poqu je reånik

„ãatrovaåkog æargona”, koji je sastavio kriminolog

Ilija Simiñ.

Trebalo bi joã da dodam i to da je kwiga Gejak
glanca guqarke stvorena tokom viãegodiãweg rada,

upoznavawa i prouåavawa, uglavnom, beogradskog

ãatrovaåkog govora. Prve pesme nastale su 1969.

godine. Neke  od wih su i objavqene neposredno

posle toga u kwizi Kiberno (1970).

Sva istraæivawa ãatrovaåkog i stvarawe pesama

na wemu vrãena su u okvirima signalistiåkog

programa o globalnom revolucioisawu poezije i

jezika. Tragalaåka delatnost signalizma od samih

poåetaka usmerena na jezik kao jedan od vidova

meœuqudske komunikacije nije mogla da previdi i

izostavi taj ne tako beznaåajan oblik naãeg govora.

Istraæujuñi ãatrovaåki i uvodeñi ga u poeziju

signalizam proãiruje poqe dejstva literature,

ispunivãi istovremeno jednu od svojih osnovnih
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namera – destruirawe tradicionalnog i standardnog

pesniåkog idioma.

(1973)
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PLANETARNO I  KOSMIÅKO
U SIGNALIZMU

Signalizam je poåeo sa planetarnim, astralnim i

nauånim (scijentistiåkim), tragajuñi za novim

zvezdama, ispitujuñi joã neotkrivene planete koje se

nisu nalazile u soåivima teleskopa i nebeskim

kartama astrognostiåara, ali su zato viœene i

materijalizovane u zvezdozorima pesniåke

imaginacije.

Putovawe, istraæivawe, ruãewe starih i gradwa

novih sistema, te osnovne komponente savremene

astronautike, egzaktnih nauka, kosmologije kao da su

oduvek bile i ostale kquåne poluge signalizma.

Åovek okrenut svemiru svojim lutalaåkim

nagonima, svojom voqom za otkrivawem, svojom

igrom. To je presudan korak ka planetarnoj epohi.

Planetarno – kosmiåko u miãqewu, u biñu, kao

totalitet åoveka i sveta. Epoha koja oplemewuje

svojom budnom misli (Kretawe misli kao kretawe
zvezda), svojom prodornom  pesmom. Tragalaåko i

istraæivaåko, kako na granicama predvidqive

buduñnosti, tako i u tami bezgraniånog univerzuma.

Signalizam je osvojio prostore svemira za

poeziju. On je prognao religiju iz tih prostora,

odstranio oblike mitskog i svome pevawu pronaãao

egzaktne oslonce u naukama ãto su tek neãto mawe

mogle da postave lavinu pitawa od onih ãto ih je

mogla postaviti pesma, a koja su se opet kao eho ili

signali udaqenih galaksija i joã neotkrivenih

svetova vrañale na jezik i u svest pitalaca.

Kosmos je za signalizam bio ogromno iskuãewe.

U wega se uspeãno ulazilo s  novim pesniåkim

vokabularom (i ne samo s wim) egzaktnih sintagmi,

sintetizovanim jezicima nauka, pojmovima i

simbolima koje bi samo jedan mali rez i

intervencija na planu asocijativnog i

imaginativnog bacali u poqe åiste poezije.

Na nauku se nije gledalo kao na neki strogo

odreœeni i determinisani mehanizam dat jednom za
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svagda. Jezik nauke shvañen je kao otvoren, æiv i

promenqiv sistem. Åovek je deo prirode, deo sveta, u

wegovoj je matici. „S åovekom se priroda mewa u

neãto drugo.” U strukturama jezika nauke i jezika

poezije ogleda se ustrojstvo sveta. Ogleda se æivot,

lutawe, tragalaãtvo, svi oni „principi

indeterminizma”, sve one „jednaåine neizvesnosti”

tako åitqivo izloæene u mikrofizici. Svet je

kretawe i dogaœawe.

Signalizam nije samo otvorio svemir i izagnao

religijsko i mitsko, ono ãto je do tada dominiralo

u kosmoloãkoj poeziji, veñ je odmah pristupio i

stvarawu novih svetova, koristeñi istovremeno sva

postojeña iskustva egzaktnih nauka. Svetova u

slobodi igre, u slobodi novih jezika roœenih u

neprekidnim i raznovrsnim menama tragalaãkog

duha.

Sluåaj je osnovni „zakon” te igre i te slobode;

neprecizna uzroånost izraæena kroz statistiåku

verovatnoñu, kroz sluåajnost. U tim svetovima

signalizam meãa iskustveno i predviœaåko, stvarno

i imaginativno stvarajuñi krhke mostove od

sadaãweg ka buduñem åoveku. Sloboda istraæivawa

i igra koju signalizam ostvaruje u literaturi

(umetnosti) je sloboda buduñnosti, dok je za wega

svaka vrsta determinizma veñ sada stvar daleke

proãlosti.

(1975)
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EGZAKTNI JEZICI I RAŒAWE
VIZUELNE POEZIJE U SIGNALIZMU

U manifestu „Poezija – nauka” (Manifest

pesniåke nauke) iz 1968. godine, istaknute su

osnovne postavke rane faze signalizma

(scijentizma): antitradicionalizam,

antisubjektivizam, teæwa za sintezom poezije i

nauke, istraæivaåki rad u  jeziku. Neãto od ovoga

predstavqa i suãtinske novine u odnosu na

celokupno naãe pesniãtvo.

Antiromantizam je osnova borbenog

signalistiåkog aktivizma, wegovo suprotstavqawe

preruãenom i obnovqenom tradicionalizmu u

srpskoj poeziji.

Za signalizam vreme romantizma u literaturi

nepovratno je proãlo zajedno sa nadrealizmom kao

wegovim vrhuncem. U tom smislu poezija se mora

desubjektivisati a naglaãeno ja ranijih ãkola i

pravaca znatno utiãati i izgubiti od svoje napadne

narcisoidnosti.

Pesnik viãe nije prorok (vates) ãto u

somnambulnom stawu priziva bogove i poviãenim

glasom izgovara „najdubqe” istine ovog sveta. On je

samo jedan od deliña univerzuma obdaren sveãñu,

miãqewem, æeqom za saznawem i imaginacijom

kojima postepeno otkriva tajne svemira. Na put u

nepoznato on viãe ne moæe sam, mora se udruæiti sa

nauånikom, a svoju imaginaciju osloniti na nauåna

otkriña i spoznaje. Tek poezija i nauka, nauånik i

pesnik, mogu osvojiti, izgraditi, promisliti

planetarno i krenuti ka kosmiåkom, ka

nepredvidqivom.

Kosmiåko je joã uvek tama, bezdan, smrt. Iza

zavese mraka i hladnoñe kovitlaju se ogromne i

nezamislive oluje materije i energije, svemirska

zraåewa, ruãilaåke i gradilaåke sile, åekaju

smrznuti ili vreli nepoznati svetovi. Smrt je tu

realna kao ãto su realni prostor i vreme, koji viãe

ne predstavqaju samo kantovsku apriornu formu
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poimawa. Prestali su da budu apstraktni i

apsolutni, duhovna konstrukcija. Postaju mesto

gradwe, lutawa, æivota. Deo su qudskog iskustva a ne

neka „funkcija univerzuma.”  Prostor i vreme viãe

ne definiãemo, istraæujemo ih. U istraæivaåki

pohod polazi se sa novoosvojenim jezikom.

Delimiåno on je pronaœen u jeziku nauke.

Jezik je glavni åinilac te sinteze, te akcije

lutawa i istraæivawa. Sveæ i neistroãen, okrenut

buduñnosti, jezik koji sa prostorima umnoæava i

sebe. Pronalaze se kquåevi i naåini da se oæive

formule, simboli, da imaginiraju u novo pesniåko i

jeziåko biñe. Sve postaje najednom tako åudesno iza

zatamwene zavese svetlosnih godina, ispod

neuhvatqivih zbivawa u mikrosvetu.

Jezik egzaktnih nauka je æiv i promenqiv. On

raste sa svakom novom stvari, novim deliñem

univerzuma. Stvaraju se nove reåi, novi pojmovi,

oznaåavaju se i imenuju novi tek uoåeni stanovnici

tog nevidqivog sveta. Prvo proton i elektron, pa

neutron, antineutron, neutrino, ka-mezon, pi-mezon,

sudaraju se, lutaju u svojim malim zatvorenim

prostorima. Oni su æivi, kreñu se, treba pratiti

wihova ponaãawa. Svaki wihov novi pokret, stawe,

odnos je i nova reå, pojam, oznaka, informacija.

Gramatika nauke se neprekidno mewa isto kao i

pesniåka gramatika.

Jezici pesniåke nauke osvajaju prostore, kako one

kosmiåke, tako i duhovne. Ali, ne viãe samo i

iskquåivo jezici (reåi, reåenice, govor). Jer nauka

i poezija viãe nisu samo sintaksiåki poreœani i

gramatiåkim, imaginativnim i drugim pravilima

odreœeni lanci i sledovi reåi. One su i grafikoni,

crteæi, znaci, opisi putawa, grafemi razbacanih

slova, eksplozivnih sintagmi, haos puteva, pletiva,

slika, znaåewa. Jezik pesme i jezik istraæivawa se

proãirio, istegao, izvukao iz svog tesnog odela

reåi, smisla, reda, negentropije i zakoraåio u joã

neispitano carstvo znaka i semiologije.

Wegovo izvlaåewe iz stiha, iz reåi i teklo je

postepeno, mucavo i muåno. Prvo su tu bile
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kaligramske slike, pa brojevi, matematiåki

simboli, grafikoni funkcija, jednaåine. Reå se

sabijala, saæimala, nestajala i ponovo javqala kao

preinaåeni egzaktni simbol, grafikon koji vijugavo

i slobodno teåe u svim pravcima umesto stiha,

reåenice. Osvaja se celokupni prostor stranice za

pesmu. Pesma postaje sasvim slobodna u tom

prostoru, u kome joj je omoguñeno da svoju energiju

zraåi u svim pravcima.

Pesniåki jezik se, dakle, znatno proãirio

prodrevãi i zahvativãi egzaktne jeziåke sisteme,

proæimajuñi se sa dijagramima, brojevima,

egzaktnim simbolima, svim onim åime nauka

operiãe i komuncira. Ovde bi zapravo i trebalo

potraæiti korene signalistiåke vizuelne poezije i

prve postupke  razbijawa jezika na slovne i znakovne

celine u kojima pesma gubi svoju raniju osnovnu

egzistencijalno-znaåewsku strukturu. Jezik se cepa u

jednom radikalnom, ali filigranskom, finom

hemijskom procesu duha i svesti. Wegovi temeqi se

ruãe. Do tada åvrsto spojeni elementi se polako

otkidaju i poåiwu slobodno da lebde i zraåe u

prostoru, pesmi, spajajuñi se u nove, nepredviœene i

nepredvidqive celine, potpuno opreåne dotadawem

jeziåkom i pesniåkom iskustvu.

Nije se, meœutim, zaustavilo samo na ovom i

ovakvom proãirivawu pesniåkog jezika. Veñ u

drugom manifestu signalizma eksplicitno je

istaknuto da je jezik sve ono ãto omoguñuje pesmu.

Tako je, åini se, do krajnih granica proãiren pojam

jezika upotrebqivih za gradwu poezije. On ñe

kasnije, u treñem manifestu „Signalizam” (1970),

dobiti preciznije odredbe, kada se pored vizuelne

formuliãu joã i signalistiåka kinetiåka,

foniåka (zvuåna), objekt i gestualna poezija.

(1975)
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NEKE POSTAVKE SIGNALIZMA

1

Signalizam je avangardni stvaralaåki pokret

nastao u naãoj zemqi sa ciqem da revolucioniãe

sve grane umetnosti, a prvenstveno literaturu i

likovne umetnosti, unoseñi nov naåin miãqewa i

kreirawa primeren elektronskoj i planetarnoj

civilizaciji.

2

Umetnost tehnoloãke ere bitno se i

kvalitativno razlikuje od svih ostalih, a posebno od

umetnosti nastale tokom prethodne, industrijske

epohe.

3

Signalizam, meœutim, u savremenoj tehnici i

tehnologiji ne vidi novu metafiziku, novi apsolut

suprotstavqen subjektu, biñu, jedinki. On je veñ po

svojoj prirodi unapred protiv eventualne

ideologije „totalne prakse” nauåno-tehniåkog

miãqewa.

4

Signalizam upotrebqava u istraæivaåke svrhe

sve medije, sve komunikacione naprave i simbole

koje je åovek stvorio, od slova, slike, znaka, do

filma, televizije, kompjutera, videotejpa, kao i

nauåne eksperimente, da bi proizveo nove estetske

informacije, da bi ãto dubqe prodro u

intelektualnu i stvaralaåku strukturu åoveka.

5

Signalizam je intermedijalni,

interdisciplinarni pokret, on omoguñuje i radi na

saradwi svih medija, umetnosti i nauka.

6

Istraæivawa na biohemijskim,

psihofarmakoloãkim sredstvima ravna su

istraæivawima signalizma na svim medijima
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umetnosti. Ono ãto je bio samo san (o kome je Rembo

govorio, da se stvore nova åula), sada je realnost za

stvarawe mnogo kompleksnijih promena nego ãto su

to samo åula.

7

Nije bez znaåaja ãto nadrealisti prihvataju

Frojda i psihoanalizu, joã mawe je bez znaåaja ãto

signalizam prihvata istraæivawa fizike,

biohemije, kibernetike i teoriju informacije i

komunikacije na kojima i zasniva svoju estetiku.

Nadrealizam je pripadao drugoj vrsti istraæivawa

i drugaåijoj duhovnoj subverziji, dok signalizam ide

ka buduñem biñu planetarne umetnosti.

8

Signalizam neñe ograniåiti  svoja istraæivawa

samo na san i podsvest åovekovu. On ulazi – dubqe od

toga – u totalitet åoveka i stvari, u strukturu same

ñelije, i daqe u strukturu atoma i wegovih åestica.

9

Signalizam nastoji, uz pomoñ raznih nauka, da

promeni uslove åovekovog æivqewa i celokupni

qudski emotivni, razumski i nagonski aparat. On je

za stalno pomerawe granica qudske svesti i

senzibiliteta.

10

Signalizam je akcija, permanentno kretawe i

istraæivawe raznih oblika umetnosti i æivota.

11

Naãa civilizacija je na samom poåetku

elektronske i kosmiåke ekspanzije. Mutacija

druãtva i åoveka je neminovna. Signalizam ukazuje

na moguñe puteve te mutacije, na korenite i totalne

promene u qudskom miãqewu i stvarawu.

12

Znak, slika, gest, zvuk, novi jezici, novi oblici

upotrebe jezika, wegovi ekscentriåni i zaumni

oblici, akcija, kibernetiåki podsticaji,

moguñnosti delovawa hemijskim i farmakoloãkim

83



sredstvima na svest, podsvest, kreaciju, sinteza

viãe umetniåkih grana, univerzalnii simboli

matematike i ostalih nauka, demistifikacija

stvaralaåkog åina, sinteza egzaktnih nauka i

umetnosti, totalna i globalna umetnost planetarne

epohe – umetnost signalizma.

13

„Svaki neuron cerebralnog korteksa – kaæe

Judson Herick – zapleten je u åvorove vrlo finih

vlakanaca velike sloæenosti, od kojih neka potiåu

iz vrlo udaqenih delova... Veñina kortikalnih

neurona neposredno ili posredno povezana je sa

svakim kortikalnim poqem. To je anatomska osnova

kortikalnih asocijativnih procesa. Uzajamna veza

tih asocijativnih vlakana tvori anatomski

mehanizam koji dopuãta, za vreme  kortikalnih

asocijacija, mnogobrojne razliåite funkcionalne

kombinacije kortikalnih neurona koji nadaleko

prevazilaze sve iznose koje su ikada nagoveãtavali

astronomi mereñi udaqenost zvezda...”

Signalizam istiåe ova nauåna saznawa da bi

potvrdio svoje pretpostavke da åovek u sadaãwem

trenutku koristi samo mali deo te anatomske osnove

kortikalnih asocijativnih procesa. U bioloãkoj

evoluciji hipotalamusa, korteksa i struktuirajuñeg

neokorteksa, åovek nije ni jednim naåinom do sada:

znakom, reåima, slikom, gestom, uspeo da iskoristi

pune sposobnosti onoga ãto mu je veñ bilo dato.

Signalizam ñe, prihvatajuñi pozitivne

istraæivaåke radove nauke, pokuãati da u

umetnosti, kroz wene postojeñe i nove oblike,

iznaœe naåine proãirewa poqa dejstva qudske

svesti i senzornog aparata. Na tom i takvom nivou

jedne razuœenije svesti i znatno osetqivijeg

senzibiliteta buduñi signalistiåki umetnik, ili,

kako bismo mi to ovde hteli naglasiti: proizvoœaå

estetskih informacija, raspolagao bi znatnim i za

sada joã nepredvidqivim metajeziåkim i

metakomunikativnim sposobnostima.
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14

Biñe signalistiåke umetnosti vidimo u svoj

wegovoj kompleksnosti, otvorenosti,

nedidaktiånosti i permanentnoj

revolucionarnosti.

15

Signalizam je kompleksan stvaralaåki pokret.

Signalistiåka umetnost je kompleksna umetnost

nove civilizacije. Kompleksnost signalizma

uoåqiva je u wegovoj razuœenosti, otvorenosti i

nedogmatiånosti. Signalizam nije samo jedna

metoda, joã mawe jedan propisan naåin stvarawa,

ãkola. On nije samo vizuelna ili samo kompjuterska

poezija, niti samo odbacivawe predmeta i svoœewe

umetniåkog dela na koncept, ideju, redukcija teksta

na praznu belinu stranice, niti pak samo ukidawe

jezika i uvoœewe znaka, gesta i zvuka kao

komunikativnih elemenata. Signalizam je i u jeziku,

u wegovom neprestanom  istraæivawu (æargoni,

argo, fenomenoloãka, tehnoloãka i drugi oblici

verbalne poezije), iznalaæewu novih sadræaja i

formi, i konaåno, u proæimawu svih tih pomenutih

komunikativnih elemenata.

16

Signalizam odbacuje didaktiånost umetnosti

ranijih epoha. Destruirajuñi klasiåne pozicije

umetnosti, wenu  mitologiånost i metafiziånost,

signalizam istiåe ludizam kao osnovu svoje kreacije.

(avgust – septembar 1975)

(Ovaj tekst nastao je u saradwi sa pesnikom

Qubiãom Jociñem)
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UVODNI ESEJ ZA OVAJ IZBOR
SIGNALISTIÅKE POEZIJE

*
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* Objavqeno u antologiji SIGNALISTIÅKA

POEZIJA, Uj Symposion, 1971, Novi Sad.
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JEZIK KOJI JESAM
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FRAGMENTI I POETIÅKI ZAPISI
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FRAGMENTI O SIGNALIZMU (I)

1. TEHNIÅKA SVEST I ISTORIJSKA SVEST

Po Maksu Benzeu, tehniåka svest u naãem vremenu

zamewuje Hegelovu istorijsku svest jer je uz klasiåni

svet materije i energije otvorena  svetu

informacija i komunikacija.

2. O NOVOJ FUNKCIJI UMETNOSTI

Umetnost u novoj tehnoloãkoj eri neñe nestati

nego ñe se wena funkcija radikalno

transformisati. Od prvobitne magijsko-religijske

funkcije preko novovekovne

stvarnosno-prikazivaåke, umetnost buduñnosti,  sa

onim ãto joj pruæa elektronska civilizacija i

sasvim nova tehnoloãka realnost, postañe

„instrument za modifikovawe qudske svesti i

organizovawe novih naåina senzibiliteta.”

3. SIGNALIZAM I TRADICIJA

Avangardna (signalistiåka) umetnost nalazi se u

situaciji totalnog prekida sa tradicijom. U åemu se

ogleda taj prekid? Pre svega, u drukåijem shvatawu

funkcije umetnosti. Dela signalistiåke umetnosti,

pored donoãewa novih ideja, posebno polaæu i na

proãirewe qudske senzorne svesti. Zbog toga je i

nova umetnost u svojoj biti nedidaktiåka i

eksperimentalna, i to upravo u onom smislu u kom su

eksperimentalne i egzaktne nauke.

Ako uoåimo tvrdwu nekih filozofa i

teoretiåara da je åovek biñe tradicije i da ñe se kao

takav uvek æestoko suprotstavqati radikalnom

poricawu tradicije, jer svaku promenu i napad

ovakve vrste smatra direktnim napadom na svoju

duhovnu i stvarnu  egzistenciju i konformnost,

onda su, donekle, i razumqivi frontalni i oãtri

napadi na signalizam i nove revolucionarne ideje
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koje on donosi, najpre, u oblasti koriãñewa maãina

i matematiåkih modela za stvarawe umetnosti.

4. BIÑE SIGNALISTIÅKE UMETNOSTI

Fenomen signalistiåke umetnosti kao totalne

umetnosti uvodi nas u lavirinte jedne nove vizije

planetarne sveukupnosti biña osloboœenog svega

onog ãto oznaåavamo kao tradicionalistiåku i

didaktiåku umetnost. Biñe åiji je senzorni aparat

okrenut hvatawu najtananijih impulsa i drhtaja

zraåno-kosmiåkog i ekoloãko-æivotnog. Biñe

neoptereñeno formalno-materijalnim i jeziåkim

nemoguñnostima. Biñe-svest åija metajeziåka

komunikativnost prevazilazi sve ono ãto bi u ovom

trenutku i mogli zamisliti. Biñe – i ne-samo to –

talas-signal isprepletan od meœuzavisnih, logiåki

neuhvatqivih i nepresuãnih estetskih

inforamcija. Biñe-univerzum.

5. O LUDIÅKOJ OSNOVI SIGNALIZMA

Osnova signalizma je ludizam. Taj ludizam u

signalizmu ima svoja dva bitna aspekta. On moæe

biti matematiåki, programirani ludizam (teorija

verovatnoñe, kibernetiåke maãine, statistika,

matematiåke tabele sluåajnih brojeva, matematiåka

kombinatorika) i intuitivni ludizam spontanog

stvaralaåkog duha.

Signalizmu i signalistiåkim stvaralaåkim

metodama smatramo, meœutim, da je najbliæa

kombinacija intuitivnog ludizma sa matematiåkim,

gde poåetni impulsi, pa i pojedine tvorevine ovog

drugog, mogu izvanredno da posluæe kao osnova za

daqe nadgraœujuñe kombinacije intuitivnog

ludizma.
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6. TEKUÑA (TRADICIONALNA) I

SIGNALISTIÅKA (AVANGARDNA) POEZIJA

Osnovna razlika izmeœu tekuñe (tradicionalne)

i signalistiåke (avangardne) poezije zasniva se na

åiwenici da tradicionalna poezija polazi od veñ

ustaqenih i utvrœenih poetskih vrednosti, dok

avangardna  poezija teæi utvrœivawu novih

vrednosti i, posebno, sebe same kao vrednosti.

7. OSNOVNI CIQEVI SIGNALIZMA  U

POEZIJI

1. Demistifikacija pesniåkog åina i pesnika.

2. Prihvatawe novog realiteta tehnoloãke

civilizacije i posebne uloge åoveka u

elektronsko-planetarnom prostoru

egzistirawa.

3. Ukidawe sadaãwih pesniåkih jezika kao

sredstva kwiæevnih manipulacija i

mistifikacija.

4. Koriãñewe svih moguñnosti koje pruæaju

egzaktne nauke poåev od upotrebe maãina i

specijalnih matematiåkih modela i metoda u

stvaralaãtvu,  do koriãñewa veñ

opãteusvojenih egzaktnih simbola za

stvarawe jednog univerzalnog metajezika.

5. Poezija se mora ukquåiti i postati sredstvo

masovne komunikacije.

8. O STVARAWU NOVE DUHOVNE KLIME

U LITERATURI

U svojoj biti signalistiåka pesma, bar jednim

delom, uz gråevite napore åini sve da izrazi

estetsko stawe jezika åiji su parametri zacrtani u

posebnoj atmosferi tehnoloãke i potroãaåke

civilizacije (znaci, skrañenice, uputstva,

reklame). Negirajuñi gramatiku i sintaksu,

negirajuñi neke ranije vaæne podsticaje pesme,

istiåuñi sve viãe konstruktivistiåke elemente
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kombinovane sa izvesnom dozom intuitivnog

ludizma, signalistiåka pesma stvara teren za sasvim

drugaåiju klimu u literaturi.

9. SIGNALISTIÅKO DELO

Signalistiåko delo je otvoreno delo. To je åitav

galaktiåki sistem spreman da izdræi sve

intervencije a da pri tom ne bude uniãten.

Ovo samostvaralaåko svojstvo signalistiåkog

dela ogleda se kako u onim sluåajevima kada mu

dodajemo razne elemente proãirujuñi ga, tako i

oduzimajuñi mu te elemente svodeñi ga na gest, ideju,

koncept, pa i „praznu” belinu hartije i niåim

ispuwenu ali oznaåenu prazninu prostora.

Signalistiåko delo i u tim krajwim momentima

dematerijalizacije, destruktuirawa,

deverbalizovawa, defonizovawa itd., zavisno od

toga o kakvoj je vrsti umetnosti reå, zraåi svoju

totalnost i neuniãtivost.

S druge strane, pod neuniãtivoãñu i

samostvaralaåkim svojstvom signalistiåkog dela

podrazumevamo i wegovu multivalentnost, bogatstvo

estetske vrednosti, pa samim tim i moguñnost da u

buduñim epohama svojom neiscrpnoãñu, mnoãtvom

znaåewa i asocijacija i razliåitim, uvek novim

naåinima proãirivawa qudske senzorne svesti,

privlaåi permanentnu paæwu.

10. KLASIFIKACIJA SIGNALISTIÅKE

POEZIJE

Signalistiåka poezija predstavqa skup

raznovrsnih eksperimentalnih poezija i metoda.

Sve te poezije i metode moæemo svrstati u dve glavne

grupe. U prvoj grupi su one koje eksperimentiãu u

okvirima jezika i verbalnog ne ukquåujuñi vizuelne

i druge elemente.
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Tu spadaju:

1. Aleatorna ili stohastiåka poezija

2. Statistiåka poezija

3. Tehnoloãka poezija

4. Permutaciona, kombinaciona i varijaciona

poezija

5. Scijentistiåka poezija

6. Fenomenoloãka poezija

7. Ãatrovaåka poezija

8. Kompjuterska poezija (deo koji se ostvaruje

pomoñu maãine ali u jeziku)

U drugoj grupi su one poezije i metode koje

iskquåuju neke jeziåke elemente operiãuñi

znacima, ili pored verbalnog ukquåuju i vizuelne i

vokalne elemente. Taj deo signalistiåke poezije zbog

svog radikalnog iskoraåewa izvan granica koje je do

sada tretirala tekuña literatura, napuãtawa

lingvistiåkog podruåja i ulaæewa u jednu s

literarnog stanoviãta gotovo potpuno neispitanu

oblast, oblast znaka i semiologije, moæemo joã

nazvati i semioloãka poezija.

Vrste i metode semioloãke poezije:

1. Signalistiåka vizuelna poezija

2. Zvuåna i kinetiåka poezija

3. Kompjuterska poezija (deo koji operiãe

slovno-znakovnim elementima)

4. Signalistiåka manifestacija (gestualna

poezija)

11. O TRODIMENZIONALNOM PROSTORU

SIGNALISTIÅKE VIZUELNE POEZIJE

Verbalno-vizuelna fantazija signalistiåke

pesme uveliko prevazilazi one granice na koje smo

veñ navikli u jeziku. Uåeñi  da åitamo u svim

smerovima mi postepeno ulazimo u nove

trodimenzionalne prostore signalistiåke vizuelne

poezije.
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12. O NADNACIONALNOJ METAJEZIÅKOJ

STRUKTURI SIGNALISTIÅKE VIZUELNE

POEZIJE

Jedna od osnovnih odlika signalistiåke vizuelne

poezije je wena nadnacionalna metajeziåka

struktura. Ova poezija viãe ne poznaje granice

nacionalnih jezika, za wu viãe ne postoji problem

prevoda, wen jezik je univerzalan i razumqiv svim

pesnicima sveta. Ona je otvorena i baã zbog tog svog

otvarawa prema svetu, po reåima poznatog

italijanskog avangardnog pesnika Adrijana Spatole,

„nova poezija ima svoju prvu i ogromnu prepreku u

nacionalnoj poeziji. Razne nacionalne poezije æive

od predrasuda i baziraju se, iznad svega, na ubeœewu

da je jedini instrument ãirewa, na drugu stranu

granica i carinarnica, prevod. Novoj poeziji

poveren je ogroman zadatak: uniãtiti

nacionalizme, uniãtiti svaku „privatnu”

koncesiju kulture...”

13. O POSEBNOM SVETU SIGNALISTIÅKE

(JEZIÅKE)  POEZIJE

Signalistiåka poezija ostvarena u jeziku,

vantekstualnom, spoqwem i predmetnom svetu sve

viãe pretpostavqa svoj sopstveni unutarwi jeziåki

svet, åiji je poetski prostor odreœen kako samim

jezikom, koji u ovom sluåaju postaje iskquåivi

predmet poezije, tako i posebnim svetom koji taj

jezik tvori.

U tom smislu signalistiåka poezija u

novoizgraœenom poetskom prostoru ustanovqava i

specifiåne zakone koji se pre svega zasnivaju na

modifikovanim zakonima upotrebqenog jezika.

14. O ISTRAÆIVAWU PRIRODE POEZIJE

Ulazeñi u suãtinu (bit) jezika, u pojedinim

momentima i napuãtajuñi neke wegove vaæeñe i
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najizrazitije funkcionalno-komunikativne

elemente, signalizam dosad najobimnije i

najsuãtastvenije istraæuje prirodu same poezije.

(1969 – 1972)
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FRAGMENTI O SIGNALIZMU (II)

KIBERNETIKA

Osnove kibernetike postavio je Norbert Viner

neposredno posle drugog svetskog rata delima:

CYBERNETICS of control and communication in the
animal and the machine i THE HUMAN USE OF
HUMAN BEINGS (cybernetics and society).

Sam pojam (termin, naziv) kibernetika Viner

izvodi od gråke reåi kybernetes = kormilar.

Domen interesovawa ove nauke su kako æivi, tako

i neæivi sistemi, gde funkcioniãu mehanizmi

razmene poruka i informacija. Kibernetika bi, po

opãteprihvañenoj definiciji, bila univerzalna

teorija o upravqawu i vezi. U woj se izuåavaju

uslovi upravqawa maãinama, postrojewima,

proizvodnim i druãtvenim procesima, pa åak i

kretawem æivih biña. Tako je ova teorija

postavqena u veoma ãirokim aspektima i omoguñeno

joj je da pokrije gotovo sve oblasti qudskog

miãqewa i delawa.

*

Kibernetika nije stvorena sluåajno. Moæe se

reñi da ona ima dosta dugu predistoriju i da

predstavqa rezultat sveukupnog razvoja nauke od

antiåkih spoznaja pa sve do najnovijih

manifestacija i tokova u nauånom miãqewu.

Kibernetika koristi iskustva prethodnih

istraæivawa da bi formulisala sasvim nove

poglede i pokuãala da reãi neka od

fundamentalnih pitawa nauke i druãtva.

Najuoåqivija su iskustva s kraja XIX i poåetka XX
veka, kada se razvija matematiåka teorija sistema sa

povratnom spregom kao i matematiåka logika sa

razraœenom teorijom diskretnih ãema. U to vreme

Gausova teorija verovatnoñe dobija moguñnost da se

primeni u prirodnim naukama i tehnici. Vidnu
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ulogu igra i Markovqeva teorija mreæe, dok ñe se

znatno kasnije uoåiti znaåaj Gibsove zamisli o

verovatnoñi svemira u sistemu statistiåke

mehanike.

*

Dve su osnovne ideje i tumaåewa na kojima se

zasniva kibernetika, ne samo kao nova egzaktna

nauka, veñ i kao specifiåan pogled na svet sa

dalekoseænim posledicama na druãtvene nauke,

filozofiju i umetnost: ideja o opãtoj  teoriji

upravqawa i veze, i tumaåewe kibernetike kao

teorije organizacije, odnosno borbe sa kosmiåkim

haosom ovaploñenim u åudoviãnom i neprestanom

rastu entropije.

GIBSOV SVEMIR

Ameriåki nauånik Gibs posebno je zasluæan za

ruãewe wutnovskog åvrstog i kompaktnog svemira, u

kome se sve dogaœa po odreœenom zakonu i „u kome

celokupna buduñnost strogo zavisi od celokupne

proãlosti.” Gibsov svemir karakteriãe nered. On

ne podleæe nekim striktnim i veånim zakonima

vaæeñim za sve postojeñe oblike. Odredqiv je samo

statistiåkim merilima, verovatnoñom i

sluåajnoãñu. Stroga determinisanost izgubila je

ovde tlo pod nogama. Temeqi fizike, a time i

åitavog sveta i svemira, postavqeni su na sluåaju.

Egzaktne nauke su se tako pribliæile izvorima

iracionalnog.

PORUKA

Druãtvo, åitav svet i svemir mi shvatamo putem

prouåavawa poruka i sredstava komunikacija.

Buduñnost åoveka veñ je na neki naåin odreœena

razvojem sistema poruka i komunicirawa.

Poruka je u osnovi kibernetike. Prema Vineru

postoji jedna ãiroka oblast koja obuhvata kako
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prouåavawe jezika, tako i prouåavawe poruka kao

sredstva za upravqawe maãinama i druãtvom sa

izvesnim odrazima na psihologiju i nervni sistem.

Okolnost u kojoj se saopãtava naredba (uputstvo,

algoritam) nekoj maãini nije bitno razliåita od

stawa u kome je naredba izreåena nekoj osobi. Onaj

ãto naredbu upuñuje, ukoliko je u pitawu wegova

svest, svestan je poruke koju je uputio i signala koji

mu je vrañen. Sasvim je irelevantna åiwenica da li

je signal na svom putu proãao kroz neku maãinu ili

osobu. To niukoliko ne mewa odnos poãiqaoca

prema signalu. Zato, zakquåuje Viner, teorija

upravqawa u tehnici, bilo da se odnosi na qude,

æivotiwe ili maãine, predstavqa samo jedno

poglavqe teorije poruke.

ENTROPIJA

Po zakonima termodinamike, gde vaæi princip

entropije, ceo svemir se pribliæava toplotnoj

smrti.

*

Zatvoreni sistemi kao ãto je svemir teæe da

preœu iz stawa najmawe u stawe najveñe verovatnoñe.

Iz stawa organizovanosti i diferencijacije u

stawe haosa i bezobliåja.

*

Statistika baca novo svetlo na princip

entropije. Wena zakonitost odreœuje opãte crte

mnoãtva, briãuñi individualne sudbine sastavnih

delova.

*

Termodinamika je specifiåna po svojoj

ireverzibilnosti, nepovratnosti fiziåkih

procesa, odnosno åiwenici da se termodinamiåki
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procesi odvijaju samo u jednom pravcu. Tok procesa u

suprotnom smeru onemoguñava princip entropije.

Ova jednosmernost predstavqa osnovu Drugog

zakona termodinamike.

*

Kao zamenu za termodinamiåku jednosmernost

uzimamo statistiåku verovatnoñu.

*

Princip entropije je meœa, graniåni stub koji

odvaja proãlost od buduñnosti.

*

U ogledu poznatom kao „Maksvelov demon” dolazi

do neprekidnog kretawa åime je naruãen Drugi

zakon termodinamike. Maksvelov demon je ovde

savladao tendenciju koja vodi porastu entropije.

*

Povezujuñi termodinamiåku entropiju s

bioloãkim pojmom organizacije, Ãredinger je

oznaåio entropiju za meru dezorganizacije i

suprostavio joj sopstveni pojam negativne entropije

(negentropije) kao mere reda i organizacije.

*

Frapantna je sliånost ove Ãredingerove odredbe

negativne entropije sa Ãanonovom entropijom

informacije. Daqim uoåavawem ovih analogija

nauånici su zakquåili da  „Maksvelov demon”

zapravo transformiãe informaciju u negativnu

entropiju, u red sistema.

*

Dubok je negentropijski smisao procesa

metabolizma.
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*

Razmenom materija (metabolizmom) æivi

organizam poåiwe svoju oåajniåku borbu protiv

dezorganizacije (smrti).

*

Smrt je stawe maksimalne entropije biña.

*

Entropija je mera za nered, haos, dezorganizaciju.

*

Negativna entropija (negentropija) je mera za

red.

*

Metaboliåkim procesima, koji su, u stvari,

procesi æivota, organizam upija negativnu

entropiju ostvarujuñi tako visok nivo reda

(organizacije). On se istovremeno bori protiv

pozitivne entropije, a ta borba mu omoguñava da

izvesno vreme ne padne u stawe maksimalne

entropije (smrti).

HEURISTIÅKO PROGRAMIRAWE

I VEÃTAÅKA INTELIGENCIJA

U domen prouåavawa automatike ulaze pre svega

analogije koje postoje izmeœu æivih biña i maãina,

procesi koji se zbivaju u razliåitim sistemima,

bilo da su to mehanizmi ãto ih je stvorio åovek,

æivi organizmi ili qudsko druãtvo u celini.

*

Reakcije æivih biña bazirane  su na veoma

sloæenom sistemu signalizacije i automatske

regulacije.
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*

Homeostaza je sposobnost organizma da se

prilagodi okolini, uspostavqawe stalne ravnoteæe

izmeœu organizma i sredine. Proces kojim se mi kao

æiva biña opiremo opãtoj struji korupcije i

raspada koju diktira entropija.

*

Homeostat – maãina koja poseduje sposobnost

samoorganizovawa, odnosno maãina koja je u stawu

da sama izuåi i u zavisnosti od toga izabere reãewe.

*

Heuristiåko programirawe u savremenoj

kibernetici oznaåava ispitivawe i pokuãaj

stvarawa algoritma funkcionisawa mozga i

sloæenih oblika psihiåkih delatnosti.

To je nova disciplina kibernetike, formulisana

1958. godine u Velikoj Britaniji na simpozijumu za

mehanizaciju procesa miãqewa, od strane nauånika

Minskog i Mak Keja, koji su postavili „problem

neophodnosti traæewa novih puteva za ispitivawe

i modelovawe stvaralaåkih formi rada mozga.”

*

U svom delu „Na putu stvarawa veãtaåkog

razuma”, Minski pokuãava da odgovori na osnovni

problem heuristike: ãta je to miãqewe i u åemu se

sastoji specifiånost tvoraåkih formi

funkcionisawa mozga u poreœewu sa u kibernetici

poznatim procesima obrade informacija.

*

Veñ u bliskoj buduñnosti nauånici predviœaju da

ñe se konstruisati maãine s moguñnoãñu sopstvene

reprodukcije. Tako matematiåar Nojman, na osnovu

åiwenice da je kompjuter maãina koja, ako joj se da

uputstvo i konaåan niz brojeva, moæe beskonaåno
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nastaviti razvoj tog niza po priloæenom uputstvu,

zakquåuje, proãirujuñi pojam univerzalnog

automata, da ñe ovi veñ u neposrednoj buduñnosti na

osnovu pogodnog programa i drugih delova maãina,

elemenata i agregata, moñi da proizvode automate

sebi sliåne.

Jedan britanski genetiåar usavrãio je pojam

reproduktivne maãine, proizvodeñi modele koji

predstavqaju brojne analogije, ali ovog puta na

podruåju hemije i biologije, sa æivim organizmima.

Prema reåima nauånika Edvarda Mura, veñ za

nekoliko desetina godina stvoriñe se maãine sa

sposobnoãñu razmnoæavawa, koje ñe usto biti i

ekonomiåne.

IGRA

Igra je u matematiåkom smislu formalizovani

model sloæene konfliktne situacije.

*

Teorija igara je matematiåka teorija

konfliktnih situacija. Ona analizira situacije i

bave se izradom pravila, algoritama za najpovoqnije

taktiåko delovawe igraåa.

POVRATNA SPREGA

Povratna sprega smatra se osnovnom kategorijom

automatike. Ona predstavqa metod upravqawa nekim

sistemom, pri åemu se koriste rezultati i iskustva

wegovog ranijeg delovawa.

*

Veñ je zapaæena podudarnost izmeœu fiziåkog

delovawa æivog biña (åovek) i nekih

komunikacionih maãina u pogledu nastojawa da se

entropija kontroliãe putem povratne sprege.
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*

Nauka koja se bavi analogijama izmeœu bioloãkih

i tehniåkih procesa naziva se bionika. Ona

prouåava regulacione sisteme u æivim organizmima

da bi wihove principe primenila u maãinama.

*

Poruke putem kojih delujemo na okolinu u kojoj

æivimo (radimo) nisu niãta drugo do neka vrsta

informacija koje mi kao poãiqalac upuñujemo toj

okolini. Ali, mi ne samo da zraåimo (upuñujemo)

informacije, mi ih i primamo. Spoqna sredina

deluje na naãa åula putem svetlosnih, zvuånih i

drugih signala. Ove nadraæaje neuroni prenose u

glavni centar gde posle skupqawa informacija,

wihove obrade i izbora åovek odgovara na delovawe

okoline odreœenom povratnom reakcijom. Tako se

uzajamno delovawe izmeœu åoveka i spoqne sredine

ostvaruje na osnovu prenosa, koordinacije, åuvawa i

koriãñewa informacija. Æiveti delotvorno, po

Vineru, znaåi biti informisan.

MAÃINA I MIÃQEWE

Veoma je vaæna åiwenica da kibernetika nije

dogmatska nauka. Svet koji pokuãava da objasni

sopstvenim metodama i principima nije za wu dat

jednom zauvek, veñ podleæe dijalektici veånog

nastajawa, beskonaånosti organizovanih akcija i

reakcija.

Ta nauka proizilazi iz bitno drugaåijeg

postupka qudskog miãqewa, koji za sobom povlaåi

elektronska civilizacija. Ona isto tako

maksimalno iskoriãñava neãto ãto je veñ u samoj

prirodi åoveka, da prevazilazi entropijsku

inerciju omoguñivãi mu da dinamiåki deluje uz

pokuãaje da u svojoj svesti  stvori sliku

integrisanog, ali ne i konaånog prostora, vremena,

kao i sveta åiwenica i stvari.
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*

Funkcionalnost tehnoloãkog sveta obezbeœena je

produktima „veãtaåkog miãqewa”. U svojoj

globalnoj strukturi (ali joã uvek samo

druãtveno-ekonomskoj) svet funkcioniãe kao

jedna, po matematiåkim principima konstruisana

maãina kojoj se povremeno, ali u sve krañim

razmacima, dodaju  savrãeniji i komplikovaniji

delovi.

*

U oblasti miãqewa maãine ñe pre svega imati

ulogu izazivaåa (podstrekaåa) miãqewa i stvarawa,

odnosno pojaåivaåa inteligencije. Wih moæemo

shvatiti i kao veoma komplikovana oruœa za

realizaciju odreœenih ideja i proizvodwu novih

estetskih informacija. Maãina ñe u buduñnosti

bitno uticati na miãqewe.

TEORIJA INFORMACIJE

Pod informacijom podrazumevamo sve ono ãto

daje podatke, ili saopãtava o nekoj åiwenici ili o

nekom dogaœaju. Ona nam se ukazuje kao „osnovna

veliåina”, wena koliåina je merqiva i moæe se

matematiåki izraziti. Matematiåkim modelima

prouåavaju se procesi informacionih tokova.

Merna jedinica informacije je bit, i on

predstavqa „atom komunikacije”. To bi bila

najmawa koliåina elemenata u  jednoj informaciji

pristigla putem kanala u receptor (prijemnik),

potrebna da bi se pretvorila u odreœeno opaæawe.

Norbert Viner informacijom naziva sadræaj

onoga ãto razmewujemo sa spoqnim svetom dok mu se

prilagoœavamo i dok utiåemo na wega svojim

prilagoœavawem.
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*

Teorija informacije nastala je pri reãavawu

problema elektriånih komunikacija, tehnike

transmisije, posebno telegrafije. U poåetku je bila

iskquåivo vezana za prouåavawe prenosa, obrade i

koriãñewa signala u kanalima za vezu, ali kasnije se

putem kibernetike wena primena proãiruje i na

bioloãke i druãtvene sisteme. Na kraju teorija

informacije i kibernetiåki metodi prodiru i u

estetiku.

*

Za informaciju je karakteristiåno da se prenosi

kanalom komunikacije. Materijalni nosioci

informacije su u stvari signali. Putem

enkodovawa, ideje, misli pretvaraju se u sistem

komunikativnih signala. Proces dekodovawa je

obrnut i ide od signala (jezik, brojke, znaci, slova,

gestovi, zvuci) ka slici i misli. Na tom putu kroz

kanal komunikacije do prijemnika gde se dekoduje

signal moæe biti izloæen smetwama, ãumovima,

izobliåewima. Od stepena izobliåewa zavisiñe i

razumqivost informacije.

*

Signal je proizvod nekog dogaœaja, predmeta ili

pojave. Informacija, u stvari, i ne moæe postojati

drugaåije nego u obliku signala o neåemu ãto se

dogodilo. Dogaœaji, zbivawa izvor su signala. Oni

su, znaåi, fiziåke prirode i vezani su za odreœenu

masu ili energiju. Za Rolana Barta signal pripada

grupi „relata bez psihiåke predstave”, on je

„neposredan i egzistencijalan.”

ENTROPIJA U TEORIJI INFORMACIJE

I NOVOJ ESTETICI

Primewena u teoriji informacije entropija

oznaåava nered, opasnost, haos koji teæi da razori
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poruku, weno znaåewe, da onemoguñi informaciju,

odnosno uspostavqawe veze izmeœu sveta odaãiqaåa

i sveta receptora. To se najpre uoåava u kanalu

komunikacije, gde na poruku utiåu razne smetwe,

ãumovi, zapravo princip entropije koji pokuãava

da je uniãti.

Kao takva entropija je suprotstavqena

informaciji. Informaciija je, u stvari, mera reda,

gde je informativni sadræaj poruke dat stepenom

wene organizovanosti. Veñom organizovanoãñu

poruke po „jednom naroåitom redu”, u kome bi se

putem „improbabilne sistematizacije” ona udaqila

od probabilnosti, uniformnosti i „elementarnog

nereda”  kome teæi åak i svemir kao zatvoreni

sistem,  uslovqena je i wena informativnost.

Iz ovoga bismo mogli zakquåiti da potpunoj

informaciji odgovara nulta entropija, a da rastuñoj

entropiji odgovara informacija koja iãåezava (kao

ãto ñemo kasnije videti, stvari drugaåije stoje kod

umetniåkih dela, kada se radi o estetskoj, odnosno

pesniåkoj informaciji).

*

Pojam entropije nije se zadræao samo u

termodinamici, odnosno fizici i matematici,

pored kibernetike i teorije informacije ovaj pojam

je proãiren u posledwe vreme i na lingvistiku, pa i

poeziju. Znaåajno mesto zauzima i u novoj estetici.

*

Nova estetika koristi matematiåke i empirijske

metode rada, polazi od nekih osnovnih stavova

kibernetike i teorije informacije, orijentiãuñi

se, uglavnom, na objektivne probleme umetnosti.

*

Estetska percepcija sa stanoviãta nove estetike,

åije je temeqene postavke razradio Abraham Mol,

oznaåena je kao prenos i obrada inforamcija.
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Ovaj proces je komplikovaniji nego kod ostalih

vrsta opaæawa i registrovawa pojava u svesti

primaoca. Pre svega, udeo konzumenta kod estetske

percepcije znatno je aktivniji. Iako je koliåina

informacija, i posle prenosa komunikacionim

kanalom, na izlazu uvek mawa nego na ulazu, dobijeni

signali mogu kod primaoca izazvati veñu koliåinu

informacija od one åiji su, u stvari, nosioci. To,

po Molu, omoguñuju prethodne informacije

smeãtene u memoriji primaoca (konzumenta), koje se

aktiviraju i kombinuju sa postojeñim iskustvom.

REDUNDANCIJA

Redundancija se ukazuje kao mera razumqivosti

informacije. Zapravo, to je onaj suviãak, preobiqe

verovatnoña kojim optereñujemo informaciju na

samom izvoru kako bi omoguñili da poruka stigne

neokrwena do primaoca. Razumqivost je ovde, dakle,

„kvantitativan pojam”. Maksimalna

nepredvidqivost (originalnost) poruke åini je

neshvatqivom. Razumqivost, ponavqawe, koriãñewe

uvek istog znaka, izjednaåava je sa banalnoãñu.

*

Sve poruke, a posebno umetniåke, predstavqaju

kompromis izmeœu maksimalne informacije

nepredvidqivoga, originalnoga ali nerazumqivog, i

predvidqivosti, ponavqawa, neoriginalnosti koja

je banalna i razumqiva. Ovo bi po, Abrahamu Molu,

bila fundamentalna dijalektika komunikacije.

*

U odreœenim granicama jednog lingvistiåkog

sistema, prema Umbertu Eku, „redundanca je data

åitavom ukupnoãñu sintaktiåkih, ortografskih i

gramatiåkih pravila koja poåiwu da saåiwavaju

obavezne prelazne taåke jednog jezika.”

Ciqevi signalizma u literaturi unapred bi,

dakle, bili odreœeni ruãewem tih jeziåkih pravila
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unutar wihovih oficijelnih uslovqenosti, ali

istovremeno i u okviru novih sistema i podsistema

u gradwi; signalistiåki pesnik zadræava izvesnu

redundantnost kako ne bi u potpunosti onemoguñio

estetsku informativnost i komunikativnost svoga

dela.

PROSTOR SIGNALISTIÅKE UMETNOSTI

Prostor umetnosti postañe prostor igre.

Intuitivne i algoritamske, gde ñe ova potowa biti

baza intuitivnoj nadgradwi. Pomerawem iz sfera

emocija ka sferama inteligencije poveñañe se i

znaåaj umetnosti kao otkrivawa.

*

Osnovu signalistiåke umetnosti vidimo u

sintezi intelektualno-eksperimentalne sa wenom

druãtveno-komunikativnom funkcijom.

STVARAWE NOVIH OBLIKA

Stvarawe novih oblika ciqevi su signalistiåke

umetnosti. Konkretnih oblika, a ne samo praznih

formi. Ona je umetnost ovog vremena (svog vremena),

wegov izraz.

Napori nisu upravqeni samo na to da se izrazi,

veñ i  uredi, oblikuje, stvori. Ako je signalistiåka

umetnost izraz jednog vremena, onda je i svet predmet

wenog ureœivawa. Paradoksalno je, meœutim, da joj u

tom ureœivawu sveta delom pomaæe i wena

subverzivna (razorna) funkcija.

Hegel je s pravom ukazivao na ovu potrebnu

dijalektiku buduñnosti, koja pokriva ono ãto

postoji samo da bi mogla boqe da ga razori,

zamewujuñi ga drugaåijim i novim oblicima.

*

Nova (signalistiåka) literatura ukazala je na

trodimenzionalna svojstva reåi i jezika  (verbalna,
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vokalna i vizuelna). Razbijena je predstava o

linijskom sledu reåi i slovnih struktura. Sintaksa

je mogla biti onog trenutka razorena kada su se

pokazale znaåajne vizuelne moguñnosti pojedinih

jeziåkih elemenata. Tekst se struktuira tako da u

wegovom znaåewu, proåitavawu, deluju sva

novootkrivena jeziåka svojstva. Wegov

improbabilitet je uveñan, a time je pojaåana i

wegova viãeznaånost. Stvara se pismo jeziåkih

znakova u multidimenzionalnom poqu dejstva, koje

moæe angaæovati celokupni misaoni i åulni

(vizuelni taktilni i sonorni) aparat potroãaåa

(åitaoca – gledaoca), ukquåujui ga u igru miãqewa i

otkrivawa.

IDEALNI JEZIK

Tragawe za logiåkim savrãenstvom jezika u

modernoj filozofiji podudara se, bar po svom

naporu, sa tragawem nekih ranijih literarnih

pravaca za wegovim estetskim savrãenstvom.

*

Idealni jezik iscrpquje se u jednoznaånom

imenovawu jednostavnih stvari.

NEEUKLIDOVSKI PROSTORI

BIÑA I JEZIKA

Slika sveta biñe potpuna ako odredimo wene

osnovne elemente åiwenice i stvari. Åiwenice i

stvari su graœa slike sveta.

*

Zgrada sveta kao predstava o sveukupnosti i

jedinstvenosti åiwenica i stvari sruãena je. To je

zgrada razorene sintakse åiji osnovni elementi

osloboœeni åvrsto zbijenih temeqa

jednodimenzionalnih celina, ostvaruju

neeuklidovske prostore biña i jezika.
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*

Biñe u poricawu. Biñe u jeziku. Jezik biña kao

slika konkretnog sveta åiwenica i stvari. Novi

svet kao poricawe jezika.

*

Nauka i tehnologija produkuju novi svet. Svrha

signalizma je oblikovawe i osmiãqavawe te

drugaåije slike sveta. Opreåne slike poricawa i

igre.

*

Signalizam nije teorija sa odreœenim dejstvom i

definisanim granicama, on je pre svega jedna

permanentna aktivnost.

SLIKA

Za razliku od jezika (reå), foniåkih segmenata

koji nemaju perceptivnu sliånost sa objektom koga

predstavqaju, slika kao posebna vrsta oznaåavawa

ima je.

*

Iako je samo senka onoga ãto oznaåava, samo jedna

od relacija svesti koja vodi ka objektu, slika nije

nezavisna i izdvojena od sveta åiwenica i stvari.

Weno dejstvo ne zavrãava se samo na odnosu

odreœene svesti i  odreœenog predmeta. Ona opãti sa

svim ãto je okruæuje ulazeñi tako u veoma razuœenu

mreæu semioloãkih znaåewa.

*

Igra slika i wihovih raznovrsnih,

isprepletanih i meœuzavisnih dejstava, igra je tek

roœenog sveta koji nas iskuãava svojim

viãestrukim moguñnostima.
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DVOJNA CIVILIZACIJA JEZIKA I SLIKE

Vizuelne kodove ne uoåavamo iskquåivo u

vizuelnim porukama. Vizuelnu poruku åesto

proæima jezik, ne samo spoqa, veñ i iznutra, u samoj

wenoj vizuelnosti.

*

Åiwenica je, ipak, da razliåite oblike

komunikacije ne moæemo protumaåiti samo

lingvistiåkim kategorijama. Vizuelnim kao skupom

specifiånih vizuelnih sistema sve se viãe odreœuje

naãa civilizacija.

To je, doduãe, joã uvek civilizacija jezika  i

slike, u kojoj sve znaåajnije i dominantije mesto

zauzima slika. Svet jezika i svet slike nisu tako

oãtro razdvojeni kako bi se u prvi mah moglo

zakquåiti po teoretskim raspravama. Uoåqiva su

veoma ãiroka poqa meœusobnog preplitawa i

dejstva koja pokazuju da vizuelno u naãoj

civilizaciji joã uvek nije i ovladalo „celinom

materijalno vizuelnih poruka.”

*

Semiologijom vizuelnih komunikacija

istraæujemo puteve ka semioloãkom definisawu

novih pojava znaåewa u odreœenim sistemima koje

razvija ili tek stvara tehnoloãko druãtvo.

KOMPLEKSNOST  SEMIOLOÃKOG

ISKUSTVA

Semioloãko iskustvo je kompleksno. Kao da nema

granica, u svetu koji opaæamo, primeni wegovih

moguñnosti. Sistemi znakova nas opkoqavaju od

trenutka kada otvorimo oåi: gestovi, zvuci, slike,

predmeti, bombarduju naãa åula, angaæujuñi åitvo

naãe svesno biñe u primawu raznih informacija i

deãifrovawu wihovih znaåewa.
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Golemi su prostori u kojima su smeãteni svi oni

„sistemi znaåewa”, ãto ih produkuje i otkriva

svojim informativnim medijima naãa globalna

civilizacija. Informacije, sloæeni kompleksi

znakova i znaåewa, postali su nervni lavirint

modernog druãtva, pa samim tim su i podloæni

svestranoj analizi pomoñu metoda novih nauånih

disciplina nastalih ili razvijenih u ovom vremenu

eksplozivnog komunicirawa.

Izgleda, upravo, da ta ãirina i onemoguñava

semiologiji da sistematizovanije i dubqe prodre u

neka od osnovnih pitawa naãeg doba, a istovremeno

odredi, definiãe granice svojih istraæivawa.

LINGVISTIÅKI ZNAK

Lingvistika ulazi  u poqe dejstva semiologije

pokrivajuñi jedan veñi, znaåajniji i moæda

najsistematizovaniji deo opãte nauke o znacima –

jezik.

Semiologija je joã u traæewu, kako svog „pravog

jezika”, tako i svojih metoda i moguñnosti. Za sada,

ona se gotovo u celini oslawa na lingvistiku i

predstavqa, kako to Bart kaæe, „kopiju

lingvistiåkih znawa.”

*

Ferdinand de Sosir jedan je od prvih lingvista

koji je pokuãao da objasni prirodu znaka, posebno

verbalnog. Po wemu, znak predstavqa „jedinstvo

onoga ãto oznaåava” sa „onim ãto je oznaåeno.”

Oznaåavajuñe i oznaåeno se, dakle, sjediwuju

obrazujuñi znak. Tu se, prema Bartu, radi o bitnom

stavu na koji se treba uvek vrañati, „ jer postoji

sklonost da se znak smatra oznaåavajuñim, dok je u

pitawu jedna dvostrana realnost.”
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*

Prodiruñi daqe u prirodu lingvistiåkog znaka,

nastavqaåi De Sosira su pored dihotomiånosti

otkrili joã i wegovu „dvostruku artikulaciju”.

Po wima, meœu lingvistiåkim znacima

razlikujemo znaåewske jedinice od kojih je svaka

snabdevena  smislom (moneme) od distinktivnih
jedinica koje åine delove forme, ali izrazno nemaju

smisla (forme). Moneme bi obrazovale prvu, a

foneme drugu artikulaciju lingvistiåkog znaka.

ESTETSKE SITUACIJE

Uåiti se gledawu, zameniti zastarelu „tehniku

interpretacije” jednom „tehnikom opaæawa”, gde u

neposrednom dodiru naãe svesti i sveta koji zraåi

informacije postaju nuæna åiweniåna iskustva

potrebna ne samo za uobiåajeno, normalno

komunicirawe, veñ i poimawe one posebne vrste

takozvanih „estetskih informacija.”

*

Odreœujuñi estetsku meru umetniåkog dela, a

polazeñi pri tom od nekih matematiåkih principa

uoåenih u teoriji verovatnoñe, poznati istraæivaå

moderne umetnosti Maks Benze kaæe da su umetniåka

dela kao nosioci estetskih situacija celovite

tvorevine koje u izvesnom smislu ostvaruju tri vrste

situacija: najpre taånu fiziåku situaciju

materijalnog sistema od koga je sazdano umetniåko

delo; na drugom mestu, konvencionalnu semanitiåku

situaciju koja se postiæe u takvom fiziåkom

sistemu i, na kraju, jednu neodreœenu estetsku

situaciju koja se odnosi na obe prethodne.

*

Za jedno umetniåko delo, prema ovom teoretiåaru,

nije neophodno, da bi postiglo estetske situacije, da

na prvom mestu da u svom materijalu semantiåko tj.
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znaåewe. Estetske situacije mogu (a ne moraju) da

proistiåu iz semantiåkih, ali se u svakom sluåaju

grade materijalno. Razvoj moderne umetnosti ukazuje

nam na to da ona nastoji da estetske situacije i

ostvari neposredno u jednom fiziåkom,

materijalnom prenosnom sistemu, odriåuñi se

uvoœewa posredniåkog semantiåkog stadijuma, tj.

predmeta i znaåewa.

VIZUELNE SINTAGME

Vizuelne sintagme pojedinih oblika

signalistiåke vizuelne poezije mogu nam se ukazati,

ali u mawoj meri i kao ikoniåki znaci.

*

Prema Morisovoj definiciji, ikoniåki znak je

onaj koji poseduje izvesne osobine predstavqenog

predmeta, odnosno koji pokazuje osobine svojih

denotata.

*

Definicija Umberta Eka je znatno ãira, ali zato

i preciznija. Po wemu, ikoniåki znaci reprodukuju

neke perceptivne uslove predmeta, ali tek poãto su

ih odabrali na osnovu kodova prepoznavawa i poãto

su ih zabeleæili na osnovu grafiåkih konvencija po

kojima proizvoqno  ostvaren znak denotuje dati

uslov percepcije.

*

U veñem delu signalistiåke vizuelne poezije,

meœutim, ne postoji takav odnos podudarnosti sa

stvarima. Elementi u okviru pesme, pa i sama pesma

kao celina, odreœeni su i posebni materijalni

dogaœaji kod kojih reœe primeñujemo ikoniåki odnos

prema predmetu.
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TEKST JE TELO

U signalizmu, radi odreœewa i razgraniåewa

vizuelne poezije i ostalih vizuelnih tekstova

(vizuelni roman i drugo) od tvorevina nastalih

iskquåivo u jeziku,  moramo posvetiti raåuna o

izvesnom razlikovawu u naåinu saopãtavawa i

primawa estetske informacije. Oba teksta (i

vizuelni i verbalni) najåeãñe nam se daju u istom

mediju, kwizi, ostvareni sa sliånim, ili pak istim

slovnim, odnosno znakovnim simbolima. U åemu bi

onda bila razlika?

Primetiñemo, pre svega, da u vizuelnom tekstu

reå otisnuta na hartiji deluje najpre svojom

materijalnoãñu.  Ona nije „apstraktan, verbalni

pojmovni znak,” veñ konkretan vizuelni znak koji

ima svoj prostor, svoju telesnost. Tekst je telo.

Ostvarewe komunikacije izmeœu umetnika i

åitaoca/gledaoca pomoñu ovakvog teksta

podrazumeva, kako poznavawe jednog uslovnog

sistema znakova kao ãto je pismo, tako i veñ

formirano vizuelno miãqewe spremno da primi

ove nove hibridne umetniåke produkte.

*

Nuæno bi trebalo jednom utvrditi u kojoj meri

signalistiåka vizuelna poezija duguje medijima i

umetniåkim disciplinama kao ãto su: fotografija,

strip, film, televizija, grafika i dizajn. Isto tako

trebalo bi utvrditi i u kojoj meri je ona ispunila

vakuum, kako je veñ jednom reåeno, koji je postojao

izmeœu tih disciplina. Gde se one dodiruju sa

vizuelnom poezijom, a gde i kako proæimaju.

GESTUALNA POEZIJA

U sluåaju gestualne poezije (signalistiåke

manifestacije) umetnik bi sa recipijentima

opãtio pomoñu takozvanih prirodnih sredstava

(kanala informacije): glasa, gestova, neposredne
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akcije i ostvarivao prirodnu ili kontaktnu

komunikaciju. Naravno, to ne iskquåuje i drugi tip

komunikacije, pomoñu tehniåkih pomagala i

sredstava (tehniåka komunikacija).

Naåin ostvarivawa komunikacije izmeœu

umetnika, s jedne, i primalaca (recipijenata,

konzumenata), s druge strane, kod ova dva tipa

komunicirawa bitno je razliåit. Neposrednost i

usmenost informacije, kao i odreœeni realni

auditorijum, karakteristiåni su za prirodnu

komunikaciju. Zato neki teoretiåari i mogu

govoriti o wenoj distributivnosti.

Gestualni pesnik je u centru zbivawa, æiæi svoga

dela. Veoma åesto i sam auditorijum postaje

neodvojivi i sastavni deo umetniåkog akta i

gestualne pesniåke akcije svojim reakcijama,

uåeãñem, usmerewem. Komunikacija je ovde odreœena

pa zato i moæe doñi do svojevrsnih

povratno-spregovskih (feedback) situacija, poãto i

sami konzumenti (sada veñ uåesnici) mogu da utiåu

na daqi stvaralaåki razvoj dela. Ipak, osnovni

izvor estetskih informacija i daqe ostaje sam

pesnik, izvoœaå akcije.

GUTENBERGOVA GALAKSIJA

Gutenbergovom „Biblijom” (1455), prvim delom

objavqenim u tek pronaœenoj tehnici ãtamparstva,

najavqen je poåetak takozvane „Gutenbergove

galaksije” u kojoj dominira kultura ãtampe i kwige.

Prema mnogim teoretiåarima, ovo je bio jedan od

revolucionarnih skokova åoveåanstva koji je u

kasnijim vekovima putem kwige kao

najpristupaånijeg i najmasovnijeg medija kulture

doveo do „neposredne razmene iskustava, ideja i

saznawa” i do opãteg kulturnog i druãtvenog rasta.

*

Kwiga je postala jedan od osnovnih

komunikativnih kanala, opãtilo pojedinaca, grupa,
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åitavih naroda. Wome se osvetqava proãlost,

konkretizuje istorija åije åiwenice postaju

pristupaåne najãirim slojevima qudi, oznaåava

sadaãwost i pokuãavaju sagledati buduña kretawa.

Wen uticaj na druãtvo i psihologiju åoveka je

ogroman. Kwiga je takav medij da pospeãuje

psihologiju  individualizma, odstrawuje oralno

komunicirawe (Makluan). Sa wom se radi, i preko

we se opãti, u tiãini, bez neposredne dijaloãke

borbe, u toploj materici sobe sa dalekim

sagovornikom ili bori u improvizovanoj areni te

iste sobe, tog omeœenog i zatvorenog sveta, sa

nevidqivim protivnikom.

*

Svoju pravu eksploziju i ekspanziju ãtampa i

kwiga doæivqavaju u proãlom veku naglim razvojem

industrijske civilizacije. Tehnoloãka

civilizacija, u koju smo zakoraåili, izluåila je

nove masovne medije: film, elektronske maãine,

televiziju, videotejp. U ovim medijima ne dominira

i ãtampano slovo, reå, jezik, veñ slika u saradwi sa

oralnim i drugim naåinima komunicirawa.

SIGNALISTIÅKA GALAKSIJA

Prema Makluanu, govor je kao medij komunikacije

proãirio åulo sluha, pismo i kwiga produæili su

åulo vida, a elektronski mediji predstavqaju

produæewe svih åovekovih åula, celog centralnog

nervnog sistema.

Veñ je ukazano i na to da je pojava kwige uticala

na psihologiju åoveka u smislu pojaåane

individualizacije. Åovek se usamquje sa ãtampanom

reåi, izbegava akciju, meditira, posredno

komunicira. Jedno åulo postaje dominirajuñe – åulo

vida.

Novi mediji naãe civilizacije uspostavqaju

ravnoteæu svih åula. Otpada posredna

komunikacija. Åovek je ponovo u centru akcije,
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zbivawa. Sva åula su mu podjednako bombardovana

informacijama. Doæivqaj je neposredan i aktivan.

*

Da li kraj jedne epohe i kraj vladavine jednog åula

znaåi i kraj svih onih ustaqenih, od we  pospeãenih

i produkovanih „modela miãqewa”, ponaãawa,

kreacije? Kakvi su putevi stvaralaãtva u novoj

elektronskoj civilizaciji, koja kroz istovremenu i

podjednaku aktivnost svih åula joã viãe produbquje

i proãiruje naãa iskustva? To produbqivawe vodi

nas i u samu podsvest, osloboœenu i preteñu. Izvlaåi

nas iz zaguãqivih trodimenzionalnih prostora

pisma i oka, narativne svesti, homogenih tvrœava

apsoluta, metafizike i mita i baca u lavinu

pobuwenih åula, u relativizovane, nedogmatske i

viãedimenzionalne prostore planetarne i

signalistiåke umetnosti.

*

Signalizam nastoji da mobiliãe za

stvaralaãtvo sva åula pokrenuta i aktivirana

medijima naãe epohe. Uspostavqa wihovu

neprekidnu interakciju u stvarawu estetskih

inforamcija. Vrata podsvesti nisu viãe samo

otãkrinuta, ona su ãirom otvorena. Signalizam je,

oslobaœajuñi i angaæujuñi sva åula i stvaralaåke

snage åoveka, ukinuo sve granice, sve meœe, pa åak i

prostor i vreme, usmerivãi svoje istraæivaåko

biñe ka nepredvidqivom planetarnom i kosmiåkom.

(1969 – 1975)
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MESEÅEV ZNAK
(Fragmenti iz Algola)

KARBON

Ideja o pesniåkoj upotrebqivosti jednog takvog

egzaktnog fenomena kao ãto je ugqenik opsedala me

je joã od samih poåetaka rada na signalizmu (1959. i

1960. godine) i u prvim pokuãajima da se proæmu

jezik poezije i jezik nauke. Tako se ovaj element javqa

i u PLANETI i u PUTOVAWU U ZVEZDALIJU, i u

pesmama neobjavqene kwige OÆILIÃTE.

Åiwenica da se na ugqeniku kao osnovnom elementu

bazira åitav æivot na Zemqi, i da su prvi oblici

æivota upravo nastali iz belanåevina, tih

ugqenikovih jediwewa sa veoma komplikovanom

molekularnom strukturom, veñ je na neki naåin sama

po sebi pesniåka i uzbudqiva.

ZVEZDALIJA

Semewe znakova u prostoru ãto duboko proæima

vaãe nenaviknuto oko. Predmeti koje proniåete u

åasu iskupqewa od onog ãto ste do sada smatrali

vaæeñim zakonima poezije i zakonima duha.

Neuobiåajena predstava sveta kao beskrajnog, ali

opipqivog kosmosa, koji je ovde pre svega osobeni

æig åije lice ipak ne moæete da retuãirate samo

sopstvenim „unutarwim”  i subjektivnim jezicima

romantiåkog iz/govora koju vam nameñe kolebqiva

pozicija vaãeg dosadaãweg iskustva. Vi ste tu pred

vidqivim signalima jednog anagramskog pisma ãto

se kao Lemetrov  svemir skupqa i ãiri, eksplodira

stvarajuñi svetove i ponovo zguãwava skupqajuñi

svoju znakovnu i verbalnu energiju za narednu

eksploziju.

Ne normirajte, ne semantizujte, ne zamewujte po

ko zna koji put svoju ulogu budnog posmatraåa

sumwivom ulogom tvorca. Ne upirite prstom u
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nepostojeñe granice ove poeme, fiksirajuñi tako

neizbeæno i wihovo postojawe, zaboravqajuñi pri

tom da je vaãa svest samo jedna od sadræina wenog

viãesmislenog biña.

LAVIRINT

Lavirint duha. Lavirint znaka i jezika. Poema

åije izvoriãte je u crnim prostorima

geometrijskih oblika sa jedva vidqivim

Arijadninim koncem od slova, brojeva, izmrvqenih

sintagmi i elektronskih simbola. Semiologija

slike uperena protiv apsolutizacije tekuñeg

pesniåkog govora. Weni tamni, dubinski i

izazivajuñi prostori, preseåeni belim, oãtrim

ravnima ne pokazuje samo sluåajne asocijacije na

mraåne krugove Danteovog pakla. Ona je pakao biña i

jezika, osmiãqena pustoã koja iskuãava smrt

zaobilazeñi govor, tek roœeno znaåewe ãto åinom

otpora i izazova prestaje da bude nemoñna stranica

ispuwena leãevima reåi.

ALGOL

Ostvariti jednu pesniåku strukturu znakovnim

materijalom åija ñe prevashodno vizuelna svojstva,

utemeqena  ne samo na smisaono-logiånom i

jeziko-slovno prepoznatqivom sadræaju nauåenih

fonoloãkih celina, /u/kazati na prostornost i

metajeziånost neverbalne poetike. To je prostornost

svemira joã netaknutog naãim neuralgiånim

mitskim iskustvima, rastegqivog i jednosmernog

grafiåkog lanca istorije, åiwenica i snova, i

metajeziånost univerzalnih i nestatiånih

elektronskih sistema.

Vizuelno kao duh i zaãtitni znak, granica i

meœa civilizacije linearnog pisma, unutraãweg

kontinuiteta euklidovske lako åitqive misli i

novih tek nasluñivanih moguñnosti jednog

planetarnog i „totalnog jezika” u åijoj ñe

konstelaciji podjednako jasno i jako da zraåe
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tajanstvena Persejeva zvezda – Algol i wen ne mawe

uzbudqivi imewak, kompjuterski jezik – Algol.

ALFABET

Alfabet  je lanac slika (icone), komunikativnih

aksioma koje smo dobili stavqajuñi pod znak pitawa

sve mitove jednog istroãenog pisma.

Pisma koje je napuãtalo neke od svojih osnovnih

odlika u momentima kada se identifikovalo sa sve

prozirnijim jezicima ispisivawa.

Is/pisivawe kao  oåajniåko odlagawe stvarawa

sloæenih signala za iznalaæewe nekog drugog smisla

koji ne definiãe stvari i ne simbolizuje ih, koji u

wima traga za onim viãeznaånim ãto je

istovremeno i konkretno.

PATITE LI OD LETEROFOBIJE

Pokuãaj preslikavawa toka misli neverbalnim

elementima, zapravo partikulama jednog, u

lingvistiåkom smislu razbijenog ali zato novim

istraæivaåkim postupcima, samo ovog puta na

semioloãkom nivou, ponovo organizovanog jezika.
Pra-pismo buduñeg pesniåkog govora, koje

uniãtava mitologiju jezika i mitologiju

tradicionalno shvañene pesme.

Poezija koja gotovo i da nema svoje proãlosti.

Pesma ãto je veñ pretoåila smisao u znak.

S JAGODAMA REÑI ÑU VAM

ILI U KAVEZU CRVENDAÑ

U potrazi za oznaåenim, za elementima govora

egzistentnih stvari, mi  upravo smo ovde pred

otvorenom pesmom sveta. Jer, u woj se ostvaruje i

ogleda, u beskrajnom tkawu signala i slika, tek

izrecivi svet.

Naãavãi kquåeve vizuelne poeme, otvorivãi je

u nepredvidqivoj igri logiåkog i intuitivnog, na

samoj ivici svetlosti i tame, svesnog i podsvesnog,
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mi ñemo se pribliæiti oznaåenom, tom putokazu

preverbalne energije u kome poåiva i zlatno zrno

wenog neuhvatqivog bitka.

ZELENI VETAR

telo i gest

pesma u ogledalu

zapravo

nemoguñnost pesme

matice znaåewa

u celini raskomadanog

sveta

odslikavawe

tog proteklog trenutka

pokreta

uhvañenog budnim okom kamere

odabranog i moguñeg

jedino moguñeg jezika

tela i stvari

MESEÅEV ZNAK

Iskustvo akcije je iskustvo æivota u wegovim

neposrednim i konkretnim oblicima. Akcija je åin.

Isprva vidqiva jedino kao znaåewe, proces koji

povezuje oznaåavajuñe sa oznaåenim, åin koji

proizvodi znak (Bart). Manifestuje se kao

najuoåqiviji vid æivota. Veåita potreba za

kretawem, za otvorenim i beskonaånim carstvima

igre i duha, smelosti istraæivawa i smelosti

miãqewa. Akcija je kazivawe i prvorodni krik tek

osloboœenog homo ludensa, baåenog u ovaj ponor

pitawa i neodgovora, åin koji se ne iscrpquje niti

samo u jeziku, niti samo u znaku.
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TEXTUM

TEKST UPIJA JEZIK

razarawe sleda

konstrukcije brojåanih odnosa

tekst upija jezik

oprostoruje se

oslikovquje

smeãta u samo vreme

u iskustvo

naglaãava

otelovquje

on je telo beline

prostora

koji ga opkoqava

wegov sadræaj

wegova funkcija.

ZATEGNUTA REÅ

glas tiãine

delom je

i glas pesniãtva

komunikacije NEizraæenog

veñ slutim

onaj trenutak

suoåewa

krajwu budnost

na granici

gde je zaustavqen znak

a roœena reå

vreme u pitawu

sukob metafiziåkog iskustva

i

ludiåkog sna

otvorenih oåiju

taj glasni                     egzistencije

ponor

odnos
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znaka

biña

i

jezika

na brisanom prostoru jedne

usijane svesti

reå koja izlazi umivena

sopstvenom krvqu

apsolutna u svom pobedniåkom

hodu

zategnuta reå

slepoñe

MAGIÅNOST PISAWA

skriveni oblici

magiånost pisawa

– semantiånosti

u temeqima celina

mraz jasnoñe

– razgovetnosti

oãtra seåiva svesti

kao razdrte zavese

tekstovi znaåewa

logocentriåna surovost

umiãqenih „bogova reåi”

zatim suoåeni sa sopstvenom

posvaœanoãñu

neopreznom strategijom

ispisanih stranica

ispod teksta/tela protok

tok

premeãtawe pitawa

izvora

i

ciqa
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DRUGAÅIJA UPOTREBA JEZIKA

trag misli

otisnut u prostoru

prepoznatqiv po zraånoj nemuãtosti

govor i svet stavqeni u pitawe

otisak je mnogo dubqi

od vidqivog i opipqivog

reåi i slova

kao gestovi oåajniåke samopotvrde

pisma ãto iãåezava

to je resko zujawe pesme (vilinog kowica)

nad ponorima

drugaåije upotrebe jezika

ZRAÅEWE I NESTAJAWE

govorni sadræaj i vizuelni znak

u tkivu razorivog teksta/tkawa

troãewe reåi

troãewe upotrebqivih jezika

sa onim ãto se pojavquje

iza jedva prozirnih velova znaåewa

konaåni oblici

linije nanizanih predmeta

umesto iscrpqenih

svetovi neposredne vidqivosti

zraåewe i nestajawe

TRAGOVI  RAZLIKE

igra jezika

strast neponovqivosti

na åistini osloboœenog duha

tragovi razlike

brisana do/slovnost

tako istina postaje viãeglasje

moguñnost beleæewa

moguñnost pribliæavawa

onome ãto je izaziva

u bezgraniånom pletu igre

nov poåetak
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POMAKNUTE GRANICE ZBIQE

reåi

slovne i znakovne strukture

na beloj åistini stranice

pokreti teksta

izmrvqenog jezika

ka srediãtu

ili

ka osenåenim  ivicama beline

topologija misli

izvuåenih

mozaiånih

akcija znaka

u

gledaocu/åitaocu

pomaknute granice zbiqe

reåi

sazvuåje odnosa

i

znaåewa

PREŒA DELA

govor suoåen s ñutawem

preplet znakova i pustiwe

ispod jezika

pronaœena moguñnost preobraæewa

u tekst/tok

proticawe

zguãwavawe

preœu dela

tu se elementi uklapaju u celinu

onoga ãto je slika biña

protivureånog ali osposobqenog

da zasnuje govor jednog

proæivqenog iskustva

prisutnog i joã dejstvujuñeg

na ukorewenu pasivnost naãih åula
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ELEMENTI DISAWA

ovde gde lice smrti razotkrivamo

kao snivawe bez granica

na zatamwenim stazama

verbalnog i vizuelnog

pred obrisima govora i glasa

elementi disawa

reåi zamenqive

i reåi nepotkupqive

u igri bez ostatka

mozaiåno pisawe

u iskidanom vezu trenutaka

u neodgovornostima forme

oãtri ozon nevinih

tek imenovanih slika/reåi

RASUTI GOVOR

vidqivost pesniåkog jezika

i

vidqivost sveta koji posedujemo

sve ono

ãto nam se ukazuje

u trenutku otkrovewa

potajno ugroæavawe

realnosti i stvari åiju smo suãtinu

do tada samo dodirivali

zadaci poezije proisticali bi

iz rasutog govora jedne usredsreœene

svesti

NESVODQIVOST IZ/GOVORENOG

rasprskavajuñi cvetovi pisma

åitqivo oæiliãte
parewe vetrokaza

u slogovima koje izgovaramo

143



treptaji fonema i monema

saåuvana dvosmislenost

znaåewa

pred neeuklidovskim prostorima

da li samo iskuãavawe jezika i oka

veãtina proizvoqnosti

u sluåajnom poretku

reå i stvari

izvan

i

iznad

åudo iskaza

nesvodqivost iz/govorenog

POETIKA PREPREKA

sve pred provalijom

novine

napetost ispitivawa

poetika prepreka

u istraæivaåu

nepoznate oblasti

tek savladivi vrhunci

ZNAK JE TEK PRIÅIN

znak je tek pri/åin

moæda udaqen od konkretnosti pisawa

ali osvedoåeno oruœe

u saæimawu slike sveta

temeqna sigurnost lingvistiåkih obrazaca

meœutim

ne dopuwava                               mapu beskonaånog

svodi je na omeœenu prostornost

i po/troãqivost tekuñih jezika
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GDE JE PROSTOR PESME?

SMRT NE/PESME

Ne/pesma postepeno izraåuje energiju koju je

sakupila. Weni akumulatori se ne obnavqaju. Ona ñe

se izgubiti sa vremenom u kome je nastala ne

mogavãi da ga nadraste. Proreœuju se i nestaju wene

jeziåke åestice (lingvatroni), trne jarka bela

svetlost jezika.

Ne/pesma troãi posledwe zalihe jeziåke i

maãtovne energije. Prostor wenog dejstva se suæava,

broj lanåanih asocijativnih reakcija koje moæe

izazvati sve je mawi. Wena svetlost pribliæava se

crvenom spektru.  Ne/pesma tone u tamu. Ne

osvetqava viãe, åak ni svojom slabom svetloãñu,

stvari i biña u sebi i oko sebe. Ne greje. Ledena jeza

wenog istroãenog jezika sada nas smrzava.

Ne/pesma umire polagano. Udaqava se od nas sve

viãe i viãe. Na kraju weno mrtvo oko tupo ñe nas

gledati iz zastraãujuñeg mraka kwiæevne istorije.

(1966)

MAÃINA JE IRACIONALNA

Za Tajgea, „matematiåki duh maãine objaãwava

sve”, åak i wenu „skrivenu i uroœenu

iracionalnost.” Maãina je lepa, maãina je

savrãena u svojoj svrhovitosti, a neobjaãwivost te

wene lepote je u iracionalnosti. Maãina je

iracionalna jer se zasniva na matematici u kojoj je

geometrija bila formulisana kao „umetnost taånog

promiãqawa netaånih åiwenica”, dok

„matematiåko miãqewe takoœe operiãe fikcijama,

sa svesno neistinitim zakquåcima koji se

dobrovoqno uzimaju kao istiniti.”
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JEZIK KOJI JESAM

1. Jezik koji jesam. Jezik-Govor. I jezik koji

smo – Jezik. Jeza jezika, biñe moga govora.

Govor-Jezik. Biñe sam. Jezik moga biña (je) Pesma.

2. Jezik bez govora je Nejezik. Nema biña.

Nema govora. Je Nebiñe nemoguñeg Nejezika. Jezik bez

mog biña, bez govora, je ugovor s nebiñem, s

niãtavilom. Nepostojeñi i nezamislivi jezik

nebivstvujuñeg nebiña.

3. Moj govor je åin mog biña. Mog

ruãilaåkog, mog stvaralaåkog biña je åin. Åini moje

biñe biñem. Moj govor.

4. Moja pesma je åin mog govora. Mog

izloæenog, mog izgovorqivog govora je åin. Åini

moj (iz)govor Govorom. Moja pesma.

5. Ali govor moj. Moje Ja u mnoæini govora u

mi-jeziku druãtvenog biña. Moj krik u krvavoj

utrobi mi-jezika. Je li moguñ bez we, bez te utrobe,

bez svoje tople posteqice? Moj govor, moj krkqavi

krik. Bez jezika. Je li pesma?

6. Raspolovili smo jezik. Iz/dvojili govor

od mi-jezika. Udvojili neodvojivi jezik i krenuli ka

smislu. Stvarawe smisla je razdvajawe,

razotkrivawe i razarawe tek izluåenog zarewa u

biñu, u stvarima.

PRIRODNI JEZIK ZVEZDA

Velika crna mrqa (rupa) po sredini

verbalno-vizuelnog tkawa sa otiscima belih slova i

blagom spiralom oko svog izduæenog tela. Prirodni

jezik zvezda.  Ona guta linije, slovne strukture,

sitne crteæe, sve viãe ispuwava prostor, postaje

pesma jedinstvena u svom omeœenom haosu, celovita u

svom mnogostrukom zraåewu.

*

Koãuqica pesme nije istkana samo od jezika, od

reåi. Reåima se åesto jedino proãiva taj gipki veo
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od linija, crta, mrqa, sluåajnih poteza, maãinskih

znakova da se ne prekine, da se ne utopi u sopstvenu

bujicu. Desetine i stotine tokova izvire, meãa se,

ponire i ponovo vraña pretvarajuñi ñutwu,

pretvarajuñi belinu, ne-reåeno u izreåeno,

nevidqivo u vidqivo.

GOLA REALNOST REÅI

Reåi se traæe u prostoru. Neverne samo jednom

znaåewu, „ãetaju”, ulivaju se u sliku, namerno

sudaraju s drugim reåima. Tako one prenose svoju

energiju, zraåe i bivaju ozraåene.

Besmislena je gola realnost reåi. Iza we ne stoji

mnogoznaåni svet. Suoåeni smo samo sa wenom

praznom i hladnom senkom.

AKO SI PESMA

Ako si pesma pre pesme i pre mene. Nisi.

Ako si pesma-govor, pesma-jezik, pesma-biñe,

bila si i biñeã pesma-igra nepredvidqiva i

neuhvatqiva „ãum rude na jeziku maglen”, ruda da, i

trudna od znaåewa i maglenih ozraåavawa sopstvenog

jeziåkog bivstva, sveta åiwenica i stvari, åin

govora ãto „kroz mene struji kao gusta krv”. Åin

krvi i åin mene. Jesi.

Ako si strah, igra i strah od smrti, teãki

lepqivi noñni strah  ne-priznat ali ipak

tu-prisutan u samom mesu duha i pesme, æar

neponovqivog roœewa, „kroz razneto srce zavesa

ilovaåe”, pamñewe posteqice i utrobe kao grobnog

pokrova neotkrivenog i zastraãujuñeg æivota,

mnogostruko telo smrti svuda prisutno i u trenutku

velikog Izlaska pred lice Biña i Stvari, pred

magiju Govora i Prostora. Strah  i Smrt. Jesi.

Ako si pesma kojoj je prethodio sluåaj, igra

brojeva i omame, ludiåka groznica ugroæenog mi

biña ãto me i ãto nas biåuje i (ne) samo moja, ali

ipak ne pre mene i izvan mene i ãto viãe u meni to

viãe moja, nepotkupqivi deo moje svesti i moje
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savesti, moje limfe i moga znoja, pesma-igra

zapoåeta i nastavqena, razuœena i osmiãqavana u

veñ miãqenoj poplavi znaåewa i znakova, znana i

obeznawena, imaginativnom rudom dohrawena u svoj

svojoj mozaiåkoj  lepoti sintagmatskih åudesa,

zaåuœujuña i lomna od neverovatnosti, verna jedino

mom neupaniåenom i neiznenaœenom oku, jer si veñ

bila u meni, proãla pustoãeñi i pomerajuñi me ka

svom drskom i pustopaãnom licu,  svom kidqivom,

zvonkom, kao udarac u metal, beskrajno snalaæqivom

jeziku. Pesma dvojnik mene, a tek deveta sen

razigranog broja. JESI.

PROSTORI SIGNALISTIÅKE POETIKE

Signalistiåka poezija nije samo „puko

eksperimentisawe”, kako neprestano pokuãavaju da

je predstave neki kritiåari, ili tradicionalisti,

koji smatraju da su upotrebivãi ovu sintagmu

zbrisali signalizam sa lica zemqe, jednostavno

precrtali ga kao da nije ni postojao, trajao, boreñi

se sa svim silama porazne neinvencije,

samozadovoqstva proisteklog iz redundantnog

nanosa jedne istroãene poetike.

Eksperiment je u samom zaåetku signalizma, pre

dvadeset godina, ili joã uoåqivije u eksploziji

signalizma pre desetak i viãe godina. Osvojeni su

ogromni prostori  iza dobro utvrœenih granica

tekuñe poezije. Oni, meœutim, nisu posluæili samo

za eksperiment i neobaveznu igru od koje bi se

zgraæali dobroñudni proizvoœaåi i potroãaåi

„normalne” poezije, vireñi znatiæeqno iza debelih

zidova, kula i puãkarnica svoje utvrœene, dobro

okovane i potkovane, veñ odavno uhodane i niåim

pomuñene „veåne umetnosti”, u tamnu pustiwu,

prepunu neizvesnosti, poraza, smrti, gde se vodila i

vodi oåajniåka borba s jezikom, slikom,

åiwenicama, stvarima, reåima, gestovima, znacima,

zvucima, pabircima govora, signalima, otpacima

smisla, znaåewa, do same beline stranice,

niãtavila, iza koje bi se posle borbe razbistrio
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novi prostor, novi jezik, novi signal isto tako

izazovan kao i prethodni.

Na tim prostorima, i uz pomoñ materijala i

metoda koje je tekuña poezija prezrivo  odbacivala

kao „nepoetska”, „antipoetska”, „neumetniåka”, ili

do kojih ona åak nikada nije ni mogla doñi, niti ih

zamisliti u skuåenim utvrdama istroãenog pisma i

duha, signalizam je pustio duboke korene svoje

prevratne, istraæivaåke poetike.

KOMPJUTERSKA I PROGRAMIRANA

POEZIJA

Kompjutersku i programiranu poeziju i umetnost

ovakve vrste uopãte ne moæemo iskquåivo traæiti

u strogo racionalnom poimawu sveta. Prema Tarasu

Kermauneru, ova vrsta poezije i umetnosti je „u biti

potpuno izvan normalne evropske racionalnosti.”

U woj je nedvosmislen pokuãaj da se putem

kombinovawa, bilo matematiåkih (u signalizmu

matematiåke tabele sluåajnih brojeva,

kombinacione, varijacione i permutacione ãeme),

bilo kompjuterskih (raznovrsni programi

zasnovani opet na matematiåkim modelima – znaåi

putem „mistike brojeva”) doœe do naãeg

iracionalnog, a logiånog åiji je sadræaj

„Sluåajnost, Inovacija, dakle Sloboda”.

ULOGA SIGNALISTIÅKOG PESNIKA

Ne primewivati jezik kao dati, gotov sistem ãto

gradi oåigledno fiktivan svet kojim ñe se urediti

(pa samim tim i fiksirati) odnosi u jednom

ograniåenom kosmosu gde svakog trenutka preti da

zavlada jeziåka entropija, tiãina beæivotne

pustiwe. Shvatiti ga kao åiweniånost, lako ruãivu

branu unutarwe stihije åije je svako provaqivawe,

isticawe u nepoznato, tamno, smrtno, bezdano,

apsolutno nepredvidqivo.

Uloga signalistiåkog pesnika nije nikako u tome

da tu branu uåvrãñuje, pretvara u åeliåni sistem
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ãto ñe umrtviti, svesti u poznate, veñ viœene

okvire, igru jezika, æivota i sveta.

GDE JE POÅETAK PESME?

Prvobitni haos materija, energija i sila,

bezglavo kretawe molekula, magnetna dejstva planeta,

zvezda, usplamtelog jezika, kipuñe imaginacije;

vatra i zemqa, vazduh i voda, ugqenik i elektroni,

kiseonik i æiva, rude i svetlost, sunce i kristali,

meãajuñi se, sudarajuñi se, rasprskavajuñi se,

umiruñi i raœajuñi se u beskonaånim varijantama sa

nesaznatqivim jezicima okrenuti podjednako i

svome kraju i svome poåetku.

*

Gde je poåetak govora? Gde je poåetak pesme nad

obzorjem svemira, nad obzorjem svekolikog kretawa,

svekolike promene?

Promene u neomeœenom vremenu, u

nezaustavqivom toku ponovnog raœawa i uvek nove

nikada do kraja proåitane smrti.

SLIKA SVETA

Akt primawa informacije je proces opaæawa

nekog predmeta ili pojave. Interpretacijom

opaæenog mi sreœujemo primqene informacije i u

naãoj svesti stvaramo sliku sveta.

„Ãta je to slika sveta? – pita se Hajdeger.

Oåigledno, slika o svetu. Ali, ãta ovde znaåi svet?

Ãta se tu misli pod slikom? Svet stoji ovde kao

naziv za biña u celini. Ime nije ograniåeno samo na

kosmos, na prirodu. Svetu pripada i istorija. Sama

priroda i istorija, obe u svom podzemnom i u svom

nadgradnom meœusobnom proæimawu, ipak ne

iscrpquju svet.”
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INOVACIJA

Inovacija predstavqa jednu od osnovnih

komponenti nove poezije, literature i umetnosti

nastale na raznovrsnim istraæivaåkim

poduhvatima ãezdesetih i sedamdesetih godina.

Za pojedine teoretiåare ova komponenta je

suãtinska, „jer ako ima neka funkcija i neko

opravdawe umetnosti, onda to moæe biti samo

inovacija.” I daqe ta postavka, povezana sa

„konstruktivnim teorijskim programom”, dovodi do

„aktivistiåkog inovacionizma”, ãto moæemo

smatrati presudnom odlikom nove poezije i

umetnosti.

SLOVA – JEZIK

Åestice – atomi jezika åiju materijalnost,

nemerqivu teæinu i ponornu jasnoñu oseñam pod

prstima na praznoj belini papira/svemira.

Malermeovska „tajna u slovima”, åisto ogledalo

unutarwe strepwe tamo gde se meãaju zaumni jezici

i priguãeni krici, rukopis mesa i zvezda ãto

svojim sadræajima iritira, pokreñe na igru s

jezikom i u jeziku neprestano radikalizujuñi

„pevawe i miãqewe.”

TERET ZNAÅEWA

Æivi organizam vizuelne pesme stalno je u

pokretu. Tekst „radi”. Zauzdava krik. Pokuãava da

zaokruæi govor. Govor slike, govor reåi,

barãunasti govor beline.

Teret znaåewa, usmerenog, jednodimenzionalnog,

iza je ili iznad pesme. U zasedi kao grabqivica

lebdi, vreba zamorenu, moæda samozadovoqnu svest

receptora.
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DESTRUKCIJA REÅI

Reåi su temeq (meso) ovog i ovakvog sveta. Sveta

sa preciznim i jasnim moralno-pravnim,

ideoloãkim, logiåkim, nacionalnim granicama.

Svet, åiwenice, stvari, åovek, ogledaju se u reåima,

æive u wihovoj zatamwenoj dubini, ispuwavajuñi

sobom, svojim odnosima, kretawem, prostore reåi.

Sadaãwost i proãlost wihovo su åudesno

pletivo. Igra reåi je igra sveta. Proizvodwa reåi je

proizvodwa sveta.

Pravo destruirawe tradicionalnog miãqewa i

sveta, a s tim i oslobaœawe snaænih energija za

uspostavqawe jednog novog i drugaåijeg sveta,

moæemo izvesti samo radikalnom destrukcijom

reåi.

PROSTOR VIZUELNE PESME

Prostor je deo vizuelne pesme, u wenoj je

funkciji. Ispuwava kao ãto biva ispuwen.

Najåeãñe je u sklopu wene znaåewske strukture.

Nezagraœen, otvoren prema svetu i svemiru, prostor

zraåi sopstvenu estetsku energiju podjednako vaænu

za vizuelnu pesmu kao ãto je i energija proistekla

iz ostalih wenih elemenata: grafema, reåi, delova

reåi i reåenica, znakova, itd.

KONCEPTUALNO PESNIÃTVO

Osnove konceptualne poetike postavio je

nemaåki teoretiåar i pesnik Zigfrid J. Ãmit u

svojim manifestima Konceptualno pesniãtvo:
manifest I (1971) i Od konkretne poezije do
konceptualnog pesniãtva: 11 teza (1973), polazeñi

od nekih postavki kako konkretne poezije, tako i

konceptualne umetnosti.

Umetnost i literatura su na ovaj naåin i uz

pomoñ ovih pravaca, prema Ãmitu, „stupile u jednu

radikalnu trans-mimetiåku fazu koja æeli da

eliminiãe takoœe joã i mimetiåki zaostatak
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konkretne umetnosti i pesniãtva.” Ukidaju se

granice izmeœu raznih umetnosti  koje se sve viãe

proæimaju osvajajuñi i ispuwavajuñi, kako nove

prostore, tako i meœuprostore åija ih je praznina do

sada razdvajala. Sruãene su prepreke ãto su delile

umetnost od ne-umetnosti, pa se umetnost veoma

åesto izjednaåava sa æivotom. Uklowene su najzad i

granice izmeœu teorijskog i umetniåkog rada.

Novine ãto ih donosi konceptualna umetnost

prelomne su. Objekti, materijali, odstrawuju se iz

umetniåke prakse i umetnosti (odatle i naziv

„post-objektna umetnost”). Centralno mesto

zauzimaju ideja i polemike oko jezika umetnosti. Za

Xozefa Kosuta, inicijatora ovog pokreta,

„Umetnost, u stvari, postoji zbog sebe same... Jedini

zahtev koji postavqa umetnost jeste umetnost sama.

Umetnost je definicija umetnosti.”

Uoåavajuñi sva protivureåja i paradokse

konceputalne umetnosti, Ãmit mnoge wene

principe, kao i principe konkretne poezije,

koristi da bi teoretski i praktiåno zasnovao

konceptualno pesniãtvo. Pod wim on podrazumeva

„pokuãaje da se kompleksniji tekstovi (nego u

konkretnom pesniãtvu) proizvedu sa elaboriranom

integracijom optiåkih i jeziåko-pojmovnih

konstituenata.” Konceptualno pesniãtvo se

usredsreœuje na „elementarne moguñnosti

refleksije”.  Ono predstavqa jezik „kao

viãedimenzionalno poqe u optiåkom, akustiåkom i

intelektualnom prostoru.”

Ova se poezija, zapravo, i ostvaruje kao jezik na

taj naåin „ãto princip jeziånosti svih smislenih

procesa radwe, jedinstvo znakovne delatnosti i same

smislene konstitucije konkretnim izolovawem i

medijalnom integracijom pretvara u estetski

dogaœaj na povrãini teksta;  ona prezentuje princip
moguñeg jezika kao literarni proces.”

Tu se, meœutim, ne zavrãavaju tokovi

konceptualne pesme, poãto je ona ovako postala

samo potencijal (prototip) koji  konzument mora

kroz wen vizuelni predloæak, realizovati. U tom
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procesu poimawa, realizacije, dolazi do

konstitucije smisla, s tim ãto se „nijedna

subjektivna recepcija teksta ne moæe prikazati kao

jedino ispravna.” Tako nam se konceptualna poezija

ukazuje kao „proces komunikacije (koji se ne moæe

jednoznaåno interpretirati) izmeœu koda (i

wegovog univerzuma znaåewa) i partnera u

komunikaciji (autor, primalac, tj. receptor)”.

Kvalitet jedne konceptualne pesme, po Ãmitu,

vrednuje se prema tome u kojoj meri ona spontano

pobuœuje i koliko dugo odræava posmatrawe i

razmiãqawe, odnosno u kojoj je meri

polifunkcionalna i polivalentna.

SIGNAL

Signal je glasnik svemira – ãifra sveta.

pobednik haosa, tame, smrti, on izlazi iz

uskovitlanog mnoãtva, iz omamqujuñe lavine

apejrona.

Signal je zvezda u mukloj kosmiåkoj ãumi.

Bleãtava, glasna zvezda nagoveãtavajuñeg znaåewa,

poruke, æivota.

REÅ

„I reå je, dakle, nekakav instrument” – kazañe

Sokrat u svom dijalogu sa Hermogenom u Platonovom

„Kratilu ili o adekvatnosti reåi.”

*

Prema Pjeru Girou,  reå se moæe raãålaniti na

åetiri elementa: 1. sam predmet, 2. koncept, pojam

predmeta (oznaåeno), 3. akustiåka slika ili pojam

foniåke forme (oznaåiteq) i 4. foniåka forma

odnosno govorom ostvareno ime predmeta.
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*

Slovom, znakom, reåju ili tek sintagmom kao

zlatnim kquåem otvarati riznicu govora,

razvezivati nemuãte glasnice krika.

KONSTRUKTIVIZAM

Neki avangardni pokreti dvadesetog veka

isticali su u prvi plan naåela konstruktivizma,

kao naåela koja uslovqavaju „samu egzistenciju

modernog sveta.” Pri tom se joã tvrdilo da je nova

matematiåka i geometrijska lepota roœena iz

„konstruktivnog reda”, koji je u biti naãe

savremene, maãinske civilizacije.

Åeãka avangarda izmeœu dva rata izraæena kroz

stvaralaåki pravac poetizam uzima za svoju osnovu

konstruktivizam, nalazeñi u wemu onu „skrivenu

iracionalnost koju nauåni sistem nije opazio niti

potisnuo.”

IZ UNUTRAÃWEG SVEMIRA

Znaci i gestovi sjediwuju se u verbalno-vizuelnu

supstancu, tkawe, textum kratkih, oãtrih tek

naglaãenih crta, ili mekih polukruænih

elipsastih linija ãto zakrivquju, opkoqavaju

prostor, zvezdastih ili protoplazmatiånih mrqa

razlivenih po belini omeœenog hamera, isteklih,

prosutih iz onog unutarweg svemira, napona energije

ãto sve bræe i bræe kruæi u biñu u nadi da ñe negde

provaliti åvrste bedeme racionalnog i rasuti se u

spoqni svemir, u mrqe, crte, istrzane linije, atome

slova i molekule reåi, krik verbalnog i krik

vizuelnog priguãen i sapet tom rodniåkom

koãuqicom, tim za wega pogubnim pletivom

znaåewa i smisla.
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MATERIJA I PESMA

U jednom momentu poãao sam od misli da se

pesma kao emocionalno-intelektualna kategorija ne

suprotstavqa materiji. One su jedinstvene u svojim

naporima da prevladaju smrt, svaka u svom prostoru,

boreñi se sa preprekama i zakonima svojih svetova

subjektivnih i objektivnih, troãeñi ogromne

energije primarnih elemenata i dubinskih znaåewa.

*

Slovni, jeziåki i vizuelni projektili kao

fotoni ispaqeni iz srca materije, iz srca pesme.

Jezik je raskomadan, materija je u raspadawu, åestice

jezika i åestice materije lutaju osloboœenim

prostorima, traæe se, spajaju i ponovo rastavqaju.

Pesma i materija nastavqaju se i traju samo u svojim

delovima, elementima.

U TOJ DVOSTRUKOJ ÆUDWI SVEMIRA

Svemir ima izvesnu krivinu koju mu daju uroœene

osobine prostora i vremena. Pod pritiskom

materije ta zakrivqenost svemira postaje joã

izraæenija, ãto po vaæeñim odredbama teorije

relativiteta ukazuje na wegovo nepostojano

ustrojstvo. On ne miruje razdrt izmeœu æeqe da se

ãiri do beskonaåne veliåine, ili da se skupi u

jednu  jedinu taåku. Sve stvari u takvom svemiru

moraju juriti ili jedna prema drugoj, ili jedna od

druge.

*

U toj dvostrukoj æudwi svemira, wegovoj

nedoumici i beskrajnoj igri sa materijom, naznaåene

su osnovne odlike svakog tvoraãtva.
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GDE JE PROSTOR PESME?

Znaci, slova, reåi, teku, izloæene viãestrukom

riziku, belom pustiwom papira. Razdrobqeni pod

udarima åesto suprotnih energija i sila, pred

gladnim ædrelom jeziåke entropije, na samoj ivici

ponora, svakog trena obasjavani drugaåijim bleskom

znaåewskih svetionika, neobazrivo i divqe tragaju

za prostorima pesme.

*

Gde je prostor pesme? U signalu, u istrgnutom

lutajuñem slovu, u reåi koja je to bila ili ñe tek

biti, pokidanih veza, lanaca, spaqenih puteva i

putokaza, u uzavreloj æudwi za smrtnim

opasnostima, tamo gde iza beline iãåezavaju

posledwi jedva vidqivi fotoni znaåewa.
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POLIJEZIÅNOST BIÑA

ISTINSKA RODNICA JEZIKA

kosmiåka zaviåajnost reåi

kristalni prah po cvetovima

ne snevawe

ærtveni zanosi

na rubu jednog idealnog sveta

sabiraã rasturene elemente

– igra utkana u pisawe

ispod pomuñenog obzora

rascvetavawe bezobliåja

gde je ironijska goråina

istinska rodnica jezika

spas od pohotqivih stvari

na znaåewima klizavim

i protivureånim

NEUKROTIVA SNOVIŒEWA

preseåene reåenice

krikovi iz nutrine

otkrivalaåki gestovi

poetika paradoksa

tamo gde prestaje strategija

pisawa

u zvuånim i znakovnim

åvoriãtima

iznad kreativne ravni

neukrotiva snoviœewa

bezbrojne bezdanice

tek poroœene pesme
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POLIJEZIÅNOST BIÑA

na wegovim usnama

sawano otkrovewe

razlom izmeœu svesnog

i nesvesnog

polijeziånost biña

kquåevi su to

za ulazak

u oniriåki svet

zaåarane krugove govora

i svet spontane kreacije

IZGREVAWE SVETA

oblikotvorne tenzije

u zatvorenim formama

zameci jezika

igra s oznaåiocima

dozivawe pesme

iz dubine biña

divqe su naãe reåi

u praskozorju govora

miãqewe i wegov predmet

– izgrevawe sveta

POKRET SE RASCVETAVA

otvoreni su izvori

od åulnog ka natåulnom

u zametku åiste energije

pokret se rascvetava

to je „govor drugoga”

æeœ za samoponirawem

savladavawe prostora

dinamiåkim organizmom

gestualne pesme
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UNUTARWA PREKORAÅEWA

reåi i znaci

u mreæi paukovoj

kolebqiv odnos

prema realnosti

s onu stranu stvari

predeli otkrovewa

jezik panike  i æudwe

iz æara neponovqivog

unutarwa prekoraåewa

nemuãte pesme

o izvoru

i niãtavilu
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IGRA I ISTRAÆIVAWE

STVARI

Stvari nerastvorqive u nama.

*

Predmeti koje imenujemo – stvari – po – sebi u

svetu naãih ograniåenih åula, koja ñe uvek

postavqati oãtre granice i nepremostive prepreke

neimaginativnom umu.

„Zar ne bi mogli da postoje predmeti sasvim

nezavisni od åulnog opaæawa? – pita se Kant.

Predmeti koji bi predstavqali drugaåije opaæawe i

drugaåije poimawe.”

*

Jesu li stvari samo naãe sopstvene misli, moj

svet, sveukupni Univerzum, predstave mojih åula,

jedina istina u neodredqivom Prostoru i Vremenu?

EKSPLOZIJA I

Raœawe svetova u qubavnoj igri sunaca i planeta,

u haosu rasprskavawa i ponovne gradwe. Eksplozijom

poñi „od niãtavila sveta i svesti”, da bi se u

stvaralaåkom (pesniåkom) magnovewu rasprãila –

svest – u – svet.

O EGZOESTETICI

Na pomolu je nova grana estetike – egzoestetika.

Po definiciji jednog od wenih prvih utemeqivaåa,

åeãkog estetiåara Miroslava Klivara, egzoestetika

„prouåava estetske odnose, estetske vrednosti u

vanzemaqskoj stvarnosti Univerzuma.” Predmet

egzoestetike bila bi, znaåi, kosmiåka umetnost, ili

umetnost svemirskog doba.
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Ãta je doprinelo formirawu nove grane

estetike? Pre svega, åovekov nagli prodor u svemir

tokom protekle dve decenije: letovi astronauta,

spuãtawe na Mesec, prvi åovekovi koraci na jednom

vanzemaqskom telu, ispitivawe Venere i Marsa,

letovi „Pionira” i „Vojaxera” do spoqnih planeta

i drugi kosmiåki projekti.

Osvojene su „vanzemaqske sfere Univerzuma”,

sagledana je jedna nova realnost izvan Zemqe sa

bitno drugaåijim odnosima koje uslovqavaju ne samo

visokorazvijena tehnoloãka sredstva, ãto su

omoguñila proboj plavih granica naãe planete, veñ

i novi, sasvim nepoznati, psihofiziåki uslovi

æivota, rada, istraæivawa i stvaralaãtva. Samo

ãto je prekoraåio granice svoje kolevke, åovek se

sukobio sa realnoãñu koja se bitno razlikuje od one

u kojoj je roœen, gde je odrastao, sawao i stvarao, gde

se, uostalom, i formirao wegov pogled na svet, kako

na onaj unutar starih, poznatih granica, tako i na

Univerzum, tajanstven i teãko åitqiv iza

zatamwenih zavesa, koje su tek neãto malo pomakle

nauåne hipoteze i pesniåka imaginacija.

STVARALAÅKA ENERGIJA

Stvaralaåka Energija kao izvor, osnova i jedina

supstanca svega ãto postoji, shvañena izvan

Prostora i izvan Vremena.

*

Prostirawe je uvek ograniåeno a trajawe

konaåno. To nas upuñuje na åiwenicu da ne postoji

apsolutni Prostor i apsolutno Vreme.

EKSPLOZIJA II

Jedna od ideja prve signalistiåke faze –

scijentizma: Kosmos kao beskonaåna poema ispuwena

pesniåkom materijom i energijom. Pesniåka

materija je jezik. Pesniåka energija: imaginacija.
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Poema se ãiri kao Kosmos, udaqujuñi se od svog

jezgra velikim brzinama. Pesniåka materija i

energija u osvojenim prostorima rasprskavaju se i

saæimaju stvarajuñi nove oblike, prelivaju se jedno u

drugo, u neprekidnim menama, pod udarima

unutarwih i spoqnih sila Kosmosa (pesme)

stvaraoca. U jednom momentu kada se isuviãe

rasprãi pesniåka materija (jezik) i kada isuviãe

oslabi pesniåka energija (imaginacija)

Poema-Kosmos poåeñe ponovo da se vraña svom

prvobitnom jezgru, saæimañe se postepeno

poveñavajuñi potencijalne pesniåke materije i

pesniåke energije. Krajwi rezultat ovog procesa je

ponovna eksplozija i osvajawe Prostora i Vremena

nove Poeme-Kosmosa.

TEKSTUALNO TKAWE

Dinamiåka struktura signalistiåkog teksta

izrasta iz sloæenog tkawa (preplitawa)

verbalno-vizuelnih elemenata; informativne ñelije

(govora i ikona) zraåe gust mlaz estetske energije,

putem komunikativnog kanala, prema primaocu

(åitaocu-gledaocu).

Energetski signali, nosioci informacije,

bivaju primqeni  i dekodovani, ili odbijeni, ili

samo delimiåno dekodovani zbog zakråenosti,

ãumova u kanalu, gustine, isprepletenosti

tekstualnog tkawa koje åine mnogi kodovi i  ãifre,

ispuweni brojnim signalima sa wihovim

sopstvenim komplikovanim sistemom odnosa koje

moæe primiti samo za to unapred pripremqen

recipijent, åesto spreman da i sam uåestvuje u

sloæenoj igri tekstualnog tkawa povratnim

(feed-back) mlazom imaginativnih informacija.

Ovakvu situaciju, u kojoj sam primalac moæe

uåestvovati u doraœivawu teksta, imamo najåeãñe u

signalistiåkoj gestualnoj poeziji, ili u onim

otvorenim delima gde je unapred (åitaocu-gledaocu)

ponuœen kquå ili sistem, ili su tek naznaåena,

odãkrinuta vrata za wegovo uåeãñe.
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NOV POLOÆAJ ÅOVEKA

Vreme je uklonilo opipqive poåetke stvari

smestivãi ih u tamno i nedokuåivo.

*

Naznaåiti osnovne karakteristike nove uloge i

novog poloæaja åoveka u beskrajnom Univerzumu i

pred otvorenim ponorima Prostora i Vremena.

LIRSKI SUBJEKT JE OGOQEN

Veñ poezija „Planete” svojim specifiånim

jeziåkim tvorbama, u kojima su svakako najuoåqivije

fenomenoloãko-imaginativne deskripcije stvari,

biña, dogaœaja, dovodila je u pitawe i ruãila

osnovne vrednosti klasiånog (tradicionalnog)

lirskog govora.

Lirski subjekt je ogoqen, a lirska situacija

najåeãñe je demetaforizovana, odnosno (prema

ondaãwim poetskim merilima) primenom jedne

vrste priguãenog, neeksplozivnog, pokatkad åak,

monosemiånog jezika sa egzaktnim primesama,

depoetizovana.

KLASIÅNO SHVATAWE STIHA (PESME)

Ãta bi sve moglo uñi u definiciju jednog

klasiånog (tradicionalnog) shvatawa stiha (pesme)?

Logika veñ ustaqenog govora, eufonija, standardna

sintaksa i ortografija, slike iz verbalnih zona

svesti i podsvesti koje ne mogu do kraja pomutiti

(iãåaãiti) oprezni horizont oåekivanog.

EMBRIONALNE FORME NOVIH

PESNIÅKIH OBLIKA

U „Planeti” su jasno naznaåene mnoge

embrionalne forme,  u kasnijim zbirkama potpuno

razvijenih, novih pesniåkih oblika, poåev od naœene
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preko fenomenoloãke i tehnoloãke, do vizuelne

poezije.

UMETNOST I IGRA

Ludizam je jedan od osnovnih elemenata poezije,

pa i umetnosti  u celini, posebno  one poezije i one

umetnosti koju nazivamo avangardnom,

istraæivaåkom.

Stvarawe kroz igru viãestruko oplemewuje

imaginaciju. Igra slika, znakova, signala; igra u

jeziku i sa jezikom; igra oblika, poruka,

fantazmagoriåni impulsi, pronalaæewe novih

svetova, formi, predmeta i biña u asocijativnom

preplitawu stvarnog, zamiãqenog i sawanog. Igra,

pa åak i onda kada je igra s brojevima i maãinama,

dovodi nas u samo predvorje iracionalnog. Bez igre

nema istinske poezije i umetnosti.

ZAUMNA OÃTRICA JEZIKA

U stohastiåkom stihu, u pesmi, pritajeno

egzistira, ako veñ nije jasno uoåqiva, ona tamna,

zaumna oãtrica jezika, nadnesena nad ponore

buduñeg i proãlog, spremna u svakom trenutku na

daqe razgraœivawe govornog niza i jeziåkog znaka.

EPIGONI

Epigoni veoma brzo automatizuju, isprazne

novopronaœenu pesniåku formu (postupak). U

wihovim rukama, za kratko vreme, ona od jedre i

drske muze postaje astmatiåna i malokrvna starica.

A ÃTA JE TO JEZIK?

Ako prihvatimo tvrdwu da je jezik „uslov

postojawa poezije”, moæemo se odmah upitati: a ãta

je to jezik? Kako ga definisati? Da li je svodqiv

samo na reåi, lingvistiåku ravan. Gde su granice
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qudske komunikatibilnosti, i åime su one

uslovqene?

ALOGIÅNA SINTEZA

NESPOJIVIH ELEMENATA

U aleatornoj i stohastiåkoj poeziji moæe se

odmah uoåiti neka vrsta demijurãke teæwe za

alogiånom sintezom nespojivih, potpuno suprotnih

i suprotstavqenih elemenata realnog sveta. To je

dalo povoda pojedinim teoretiåarima da ovakav

pesniåki postupak okvalifikuju joã i kao

neodadaizam.

IGRA I ISTRAÆIVAWE

Suãtinu (bit) signalistiåke poezije i poetike

åine igra i istraæivawe u wihovoj kosmiåkoj

funkciji.

NAÅELO DEFORMACIJE

Jedno od  osnovnih poetskih naåela u signalizmu,

za koje bismo mogli reñi da je veoma vidqivo, åak i

vladajuñe, u svim wegovim menama od scijentizma do

apejronizma, jeste naåelo deformacije,

iskrivqavawa, u pojedinim momentima i fazama åak

potpuno razbijawe standardnog pesniåkog govora.

SCIJENTISTIÅKA POEZIJA

Veñ u scijentizmu (prvobitna faza signalizma)

tragalo se i pronaœeni su novi naåini destrukcije

tradicionalnog pesniåkog diskursa, prvenstveno

onog epsko-retoriåkog, intimistiåkog i

neosimbolistiåkog.

S jedne strane, u poeziju su uvoœeni elementi

sasvim drugaåijeg jezika, ranije oznaåenog kao

„nepoetski”: jezik egzaktnih nauka, a s druge strane

lirski izraz se bitno izmenio  novom

organizacionom strukturom tako obogañenog jezika,
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najåeãñe uoåqivog po wegovoj nemetaforiånosti i

opisnoj funkciji koju åak karakteriãe izvesna

„egzaktna preciznost iskaza”.

Dubqi prodor u scijentistiåku poeziju

skidawem wenog vidqivog nemetaforiånog,

prividno mirnog i deskriptivnog sloja (oklopa),

meœutim, otkrio bi da nisu do kraja ukloweni svi

vidovi polimorfnosti i poetske viãeznaånosti.

Ruãewem posledwih barijera, pre svega

jeziåko-psiholoãke prirode, otvorio bi nam se

sasvim nov, dinamiåan svet scijentistiåke poezije.

PROSTORI PROÃIRENOG

PESNIÅKOG MEDIJA

Veñina akcija signalistiåkog umetnika na

vizuelnom, foniåkom i gestualnom planu deãavaju

se u prostorima takozvanog proãirenog, ali

istovremeno meœusobno isprepletanog likovnog,

akustiåkog, performans i literarnog medija. U istu

semantiåku ravan dovode se reå, gest, zvuk (ili glas),

sluåajno izabrani, ili veñ obraœeni predmeti,

fotografije, otrgnuti delovi reåenica, da bi u

informativno-estetsku energiju pretvorili svoj, u

novoj situaciji, tek nagoveãteni, a åesto i

protivureåni semantizam.

GEST

Izaãlo se iz oblika verbalnog i

linearno-vizuelnog. Pesma je zakoraåila u

trodimezionalni prostor. Ona viãe nije samo u

vlasti jednog medija. Viãemedijalna sloæenost

pojaåava weno dejstvo u sada neograniåenom

prostoru. Telo piãe pesmu (tekst). Pesma uobliåava

telo. Pesnik je pesma.

PESME – SIGNALI

Na zatvorenoj plohi (konaåan svemir), koju je

pesnik gusto izatkao pisañom maãinom i umnoæio,
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lebde pesme-signali. Slova, razmrvqeni znaci, bele

okrugle taåke-planete, skupqaju se i rasipaju na

nevelikom pravougaonom prostoru. U kwizi, siguran

sam, wihova znaåewska energija smawiñe se, biñe

umrtvqena. Na zidu, ogromnom, otvorenom, ove

pesme-signali zraåiñe punom silinom.

PREDMETI

To oåigledno nisu pesme o predmetima, veñ

slike-predmeti åiji nas vizuelni jezik ne

optereñuje veñ razoruæava. Ali, neke od wih

okruæene su jezikom, reåima drugog (tuœeg) jezika

koji se opet oblikuje u sliku. Ako su predmeti u

slici konkretni, sama slika sastavqena od reåi,

koje tek treba deãifrovati, pribliæava se

apstraktnim oblicima univerzalnog, kosmiåkog

znaåewa.

Konkretan predmet i wegova kosmiåka slika.

Nismo li tu na putu ka biti signalizma?

POEZIJA NAUÅNE FANTASTIKE

Nauåno-fantastiåna literatura odavno je stekla

popularnost i visoke tiraæe, ali naklonost

kritiåara i teoretiåara stekla je tek od skora. Ona

je dugo bila pastoråe „prave literature” pod stalnom

sumwom da je na ivici ãunda. Pisci kao ãto su

Orvel, Simak, Starxen, Klark, Bredberi i Lem,

uåinili su da kritika sa mnogo viãe poverewa i

paæwe gleda na sajans fikãn.
Ãto se tiåe poezije tog æanra, ona nema tako

veliki broj ni pristalica, ni qubiteqa, åak bih

rekao da ih ima mawe. Otkud taj paradoks? Ovde ñu se

ograniåiti iskquåivo na naãe prilike. U trenutku

kada se ovakva poezija pojavila kod nas, u okviru

stvaralaåkog pokreta signalizam, ona je delovala

avangardno, pa samim tim, u jednoj

tradicionalistiåkoj kwiæevnoj atmosferi znatno

je suzila (ograniåila) broj moguñih konzumenata.

Svoju sveæinu i prodornost sajans-fikãn poezija,
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koja je pre dvadesetak godina uãla u okvire neãto

ãire definisane scijentistiåke poezije, zadræala

je do danas. Istovremeno, otpali su mnogi razlozi

wenog neprihvatawa, ili åak oãtrog

suprotstavqawa i osude. Ovakva pesniåka vrsta

zauzela je svoje mesto u kwiæevnoj istoriji, ali ñe

tek dubqa istraæivawa ovog sada dosta zatamwenog

perioda naãe literature dati, moæda prave

odgovore na mnoga nejasna pitawa.

ESTETSKA PROVOKACIJA

Svaki pokuãaj prodora izvan vidqivog poqa

onoga ãto moæemo, veñ sada, oznaåiti kao klasiåna

literatura, neotradicionalisti ñe svesti na

estetsku provokaciju koja po wima nije „svrhovita”

i ponajåeãñe se „iscrpquje u sebi samoj”.

FLUKTUIRAJUÑA KOMUNIKATIBILNOST

Ne moæe se govoriti o ograniåenom broju

konzumenata mejl-arta, odnosno ne moæemo ovu

umetnost svoditi na dopisiawe, korespondenciju

koja obuhvata samo jednog poãiqaoca i jednog

primaoca. Osnovna intencija ove nove umetniåke

prakse je otvorena, isprepletana i fluktuirajuña

komunikatibilnost, åija åesto, samo polazna taåka

moæe da bude odnos izmeœu dve svesti,  dve jednake s

podjednakom ulogom poãiqaoca i primaoca, znaåi u

jednom feed-back sistemu, koji upravo svoj pravi

oblik mejl-art egzistencije stiåe deintimizacijom,

izlaæewem iz tamnice jednog jedinog kanala u svet,

proãirujuñi krug recipijenata svim raspoloæivim

sredstvima a posebno izloæbama, kwigama,

åasopisima, katalozima, specijalnim poãtanskim

kartama, itd.

ÅIN KOMUNICIRAWA

Poãto je mejl-art komunikaciona umetnost, sam

åin komunicirawa transformiãe se u neku vrstu
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estetskog procesa, odnosno „komunikacija postaje

sadræina izlagawa” a da nije uslovqena posebnim

umetniåkim, to jest, estetskim oblikovawem.

PESNIÅKE FORMULE

Stvarati takve pesniåke formule pomoñu kojih

se dodiruje sama suãtina stvari, oslobaœa sva

mnogoznaånost i razarajuña imaginativnost tek

utemeqene produkcije „bitka u igri”.
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GOVOR ÆUDWE

BOÆANSKA NEVINOST KREACIJE

svetlucavi pupoqci

stvaralaåke moñi

na granici

izmeœu bitka i niãtavila

pripitomqavawe

eruptivnih reåi

boæanska nevinost kreacije

sve je u gravitacionim silama

govora

racionalna saznajnost

i iracionalna tajnovitost

odzvawa tvoj gred

po rasprãenom jeziku

vrebajuñi trenutak pesme

GOVOR ÆUDWE

reåi postaju izvori

zaloga za buduñnost

u  rasplamsalom mirisu materije

jarosan

i nepromirqiv

govor æudwe

stvarati novu realnost

iz semantiåke nestabilnosti

jezika

tekst

– artikulacija lavine

nad rastoåenim temeqima

zapretanog bitka
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BEZMERJE TVOJE SLOBODE

opåiwenost iskuãewem

da se prekoraåi

prag smisla

meœaãi kosmosa

gradwa sunåevog boraviãta

tamom zavejanih reåi

tragovi koji odaju

niãtavilo spaqeno

sopstvenim plamenom

da li su pesma i pevawe

jemstvo postojawa

otvorenost jeziåke igre

krik iz utrobe

egzistencije

ko ñe da iscrta granice

bezmerju tvoje slobode

U RAZUŒENOJ TEKSTURI

oblici promene

jezika i biña

u stohastiåkim snopovima

zagonetne azbuke

zorwaåa na usnama

tu se umnoæavaju znaåewa

sricawe grgoqavih reåi

u razuœenoj teksturi

nestrpqivog pisma
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IMAGINATIVNA PROIZVODWA

niåe miãqewe

u svojoj osobenosti

i rasprãenosti

seme svemira

zaponci logosa

obuzdavaju

eruptivnu usplahirenost

„onog”

u zaåaranom krugu

„potpune slobode”

unutarwi sukobi ideja

nabijenih napetoãñu:

– imaginativna proizvodwa

jezika i sveta

KO MOÆE DA IZNUDI

saglasje reåi i stvari

ispod prozraånosti

pesniåkog govora

tamo gde miriãu

pretponoñni zvukovi

tek naznaåujuñi topografiju

transcendentnog

signali moñnog rada podsvesti

raãåiwena znaåewa

na sopstvenom tragu

ko moæe da iznudi

varqivi smisao

boæansko oko

svetlosne imenice

iz neosveãtenog

istoånika pesme
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NA TANKOJ MEŒI

prostori komunikacije

ispuweni ãumom

ispod zategnutog luka govora

apejronistiåko

nerazluåivo mnoãtvo

sve je u plutajuñim

naplavinama reåi

dijalog jezika

na tankoj meœi

zagonetnog smisla

preispitivawe bitka

vodoravne strukture svesti

u preteñoj tiãini

sveta ãto se raœa
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IZVOR JEZIKA

DEKONSTRUKCIJA

Dekonstrukciju weni zagovornici i tumaåi

odreœuju, najpre, kao „delatnost åitawa” koja je veoma

åvrsto povezana sa tekstovima ãto ih istraæuje.

Zanimqivo je, meœutim, da dekonstrukcionisti sa

izvesnom skepsom i dosta samokritiånosti misle da

se dekonstrukcija nikada „ne moæe posmatrati

nezavisno, kao zatvoren sistem operativnih

pojmova”.

PESNIÅKI MANIR

Veliki srpski pesnik Momåilo Nastasijeviñ,

rodonaåelnik je jednog naåina pisawa stihova koji

se, ipak, odupro ne baã tako inventivnim

epigonima da ga rastoåe.

Pesniåki manir ãto ga je uslovio Branko

Miqkoviñ, meœutim, veoma brzo se razbuktao ali i

izgoreo u zduãnoj epigonskoj potroãwi pesnika,

åak, nekoliko razliåitih generacija.

IZVOR JEZIKA

Åoveåanstvo je, tvrdi Noam Åomski, homogeno u

svom jeziåkom izrazu, isto onako kao ãto je

jedinstveno u svojoj bioloãkoj strukturi. Mi svoj

jezik ne uåimo, on nam je uroœen, zapravo izvor

jezika je u naãim genima.

PRIRODNI I PESNIÅKI GEST

Sa stanoviãta teorije znaka postoji bitna

razlika izmeœu gesta kineziåke pesme i prirodnog

gesta. Dok se kod prirodnog gesta radi najåeãñe o

oznaci (prirodnoj pojavi ekspresivnog znaåaja),

dotle se u sluåaju kineziåkog pesniåkog gesta radi o

pravom znaku.
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PISMO

U svom napadu na de Sosirov program moderne

lingvistike, Æak Derida polazi od åiwenice da se

wime neprestano umawuje, potiskuje i omalovaæava

uloga pisma, a u prvi plan stavqa govor. Za Deridu

pismo je preduslov jezika pa se samim tim mora

smatrati znaåajnijim od govora.

NEPOÆEQNI EKSPERIMENT

Pojam eksperimenta, pesniåkog, literarnog,

uopãte umetniåkog, naãa kritika uglavnom je

upotrebqavala i upotrebqava kao diskvalifikaciju,

naåin da se ono ãto je po wenoj oceni nepodobno,

uznemiravajuñe, ãto remeti ustaqeni red i mir u

tekuñoj proizvodwi, ãto ukida kreativnu i

intelektualnu zavisnost, razbija stvaralaåke i druge

iluzije, jednostavno izopãti, ukloni eliminiãe

kao nepoæeqno i opasno.

ENTROPIJA PESNIÅKOG JEZIKA

Ako æelimo da izraåunamo entropiju umetniåkog

teksta, kaæe Lotman, potrebno je izbeñi meãawe

entropije autorskog i åitalaåkog koda, kao i

entropija razliåitih nivoa koda.

Prouåavajuñi entropiju pesniåkog jezika

Kolmogorov je utvrdio da se ona sastoji iz dve

veliåine: odreœene smisaone zapremine, i gipkosti

jezika. Gipkost jezika ovde se pojavquje kao izvor

poetske informacije.

ANTIUMETNOST

Da li je antiumetnost umetnost ili ne? Da li u

wenom biñu preteæe sociopolitiåka ili estetska

radikalnost, spore se savremeni tumaåi avangarde.

Dok je Diãan stavqao antiumetnost u muzeje i

galerije, i tu, verovatno, video wenu delotvornost i

svrhu, za Markuzea izlagaåki prostor antiumetnosti
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su ulice i pijace gde ñe ona delovati kao

buntovniåka i sublimiãuña.

Prema Kejxu avangardizam oblika u umetniåkom

kontekstu politiåki je nedelotvoran. I joã

preciznije „… radikalnost umetnosti nije

definisana u okviru wene forme, veñ u okviru wene

ruãilaåke delatnosti unutar datog druãtvenog,

ekonomskog ili politiåkog sistema”.

Ipak, radikalna antiumetnost ne mewa sistem,

veñ samo biva apsorbovana u wega. To ñe omoguñiti

Markuzeu da zakquåi sledeñe: „Erupcija

antiumetnosti se iskazuje u mnogo uobiåajenih

vidova: uniãtavawe sintakse, komadawe reåi i

reåenica, razorna upotreba obiånog jezika,

kompozicije bez razloga, sonate za bilo ãta. A ipak,

ova potpuna deformacija je Oblik: antiumetnost je

ostala umetnost, predstavqana, prodavana i

miãqena kao umetnost”.

KONTEKST

Pisac u tekstu koji tvori putem jezika, po

miãqewu lingvista, oblikujuñi suãtinu (bit)

jeziåkog znaka sam stvara i kontekst. Stvarajuñi

nove kontekste, nove veze i odnose izmeœu reåi,

åiwenica i stvari u govoru, pisac stvara i åitavu

lepezu novih, drugaåijih znaåewa.

INTUICIJA

Za intuiciju, åije stvaralaåke procese najåeãñe

karakteriãu iznenadna i neoåekivana otkriña,

moæe se reñi da predstavqa jedan od specifiånih

oblika saznawa åija priroda joã nije u potpunoj i

zadovoqavajuñoj meri istraæena i prouåena.

Åiwenica je, meœutim, da u okvirima nauånog i

umetniåkog stvarawa intuicija i wen heuristiåki

karakter imaju znaåajnu ulogu.

Iako se nije daleko otiãlo u rekonstrukciji

najvaænijih i najdramatiånijih misaonih i

inspirativnih tokova koji su prethodili novim
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idejama, zamislima, otkriñima i delima, za

intuitivnu spoznaju se sa sigurnoãñu moæe tvrditi

da se, svojim najveñim delom, temeqi na podsvesnim

psihiåkim tokovima i procesima.

Jedna od osnovnih karakteristika intuicije jeste

neposrednost – ideje, obrisi dela, celovita reãewa

i konaåni rezultati javqaju se odjednom u nekoj

vrsti iznenadnog inspirativnog bqeska i

nadahnuña.

POETIKA

Ãta je kwiæevnost? jedno je od prvih pitawa na

koje, prema Cvetanu Todorovu, poetika treba da

odgovori. Na drugom mestu ona bi morala pruæiti

„instrumente za opisivawe kwiæevnog teksta: da

razlikuje nivoe smisla, utvrdi jedinice koje je

konstituiãu, obeleæi odnose meœu wima”.

RASTAKAWE JEZIKA

Dok lingvistika denotativni jezik nauåno

oformquje i terminoloãkim ga odreœewem

nedvosmisleno precizira kao znakovni sistem,

dotle ga pesniãtvo stvaralaåkim konotirawem

neprestano iznutra podriva, cepa i rastaåe.

VIZUELNA PESMA

Materijalnost dela (pesme) jedna je od

najvaænijih ontoloãkih oznaka vizuelne poezije

koja, kako je to veñ ranije zapaæeno, ne operiãe

jezikom veñ se „ostvaruje kao jezik”.

Sloæeno estetsko zraåewe i delovawe vizuelne

pesme zasniva se, u najveñoj meri, „na materijalno

shvañenoj optiåkoj percepciji teksta”.
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PROMENA FORME STVARI

Koliåina energije u kosmosu, po Ihabu Hasanu,

stalna je i neuniãtiva; sve ãto åovek åini jeste

samo promena forme stvari.

JEZIÅKI KOTAO

Dramatiåna je konfrontacija reåi i sintagmi u

prenapetim intonacijsko-sintaksiåkim nizovima i

bremenitom prostoru apejronistiåke pesme. Na

razliåitim nivoima: semantiåkom, ritmiåkom,

sintaksiåkom, foniåkom, itd., reåi delovi stihova

i stihovi sudaraju se, proæimaju i prepliñu u

jednom pravom malstremovskom jeziåkom kotlu

eksplozivno oslobaœajuñi, iz svojih zapretanih

gejzira, metaforiåke, znaåewske, vizuelne, zvuåne i

druge poetske energije.
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U OMAMI GOVORA

RUMENI DAH REÅI

tamo gde je zañutao

govor

åekaju reånici oæedneli

miris skrivenih stvari

mukli sev imaginacije

okreni se izvoru

rumenom dahu reåi

neobuzdanom zvonu

zvezda u glasnicima

NEMOÑ  IMENOVAWA

nastavqa se nesanica

s onu stranu govora i stvari

oæiliãta reåi

na ivici su ugasnuña

ponovo si na poåetku

jezik se u pepeo pretvara

veånost zarobqena

u prostorima

nemoñ imenovawa

U OMAMI GOVORA

u omami govora

prizivawe nadstvarnog

uzavrla sintaksa

apejronistiåke pesme

kako to viãeznaåje

postaje smisao sveta

neuhvatqiva senka

u vrtloænim tokovima

jezika i pisma
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SPAQENI PALIMPSESTI

vidiã ih

u neomeœenim prostorima

kresnice i krãevine

lom gramatologije

u proædrqivim reåima

señawe na izgubqeno

spaqeni palimpsesti

zamrznut miris pesme

U NERAZMRSIVOM PROTIVUREÅJU

iskoristio si

semantiåku nesigurnost jezika

u imaginativnim odblescima

pojmova i stvari

smisaoni mlazevi

izglobqenog teksta

gde zapoåiwe

rasipna retorika

svemir zatoåen u reåima

svetlosti hitronoga

stihovi na izvoriãtu

kruæewe oko znaåewskih

åvorova

u nerazmrsivom protivureåju

suãtine i forme
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ZAGONETKA

INTERTEKSTUALNOST

Jedan od najmlaœih pojmova veoma sloæenog

spektra kritiåke terminologije posledwih decenija

jeste intertekstualnost. Wegov nastanak vezuje se za

ime Julije Kristeve iz ranih ãezdesetih godina.

Odreœujuñi ga, meœutim, Kristeva se, po sopstvenom

priznawu, inspirisala miãqu Mihaila Bahtina o

„dijaloãkom znaku”, odnosno wegovim pojmom

dijalogiciteta.

Prema Bahtinu „svaka reå” (svaki znak) nekog

teksta vodi van svojih granica. Svako razumevawe je

stavqawe konkretnog teksta u odnos sa drugim

tekstovima (…) Tekst æivi samo da se dodiruje s

nekim drugim tekstovima (kontekstima). Samo u

taåci tog dodira tekstova zraåi ono svetlo koje sija

napred i natrag, koje dotiånom tekstu omoguñuje

sudelovawe i dijalog”.

Veñ iz ovih reåenica Mihaila Bahtina, koji se s

pravom moæe nazvati zaåetnikom poetike

intertekstualnosti, moæemo naslutiti osnovne

karakteristike ovog pojma kao i probleme koje on

inicira, a koji su opet posebno vaæni u danas veoma

prodornoj teoriji dekonstrukcije, kao i u

kwiæevnoj teoriji i praksi postmoderne.

Suãtinski problem intertekstualnosti je,

dakle, u odnosu meœu kwiæevnim tekstovima,

wihovom dodiru i preplitawu.

Za Rolana Barta „intertekstualno je u svakom

tekstu sadræano, jer je ono samo meœutekstovqe nekog

drugog teksta (…) Svaki tekst se doæivqava samo u

delatnosti proizvodwe.”

Prema najnovijim tumaåewima „poetika

intertektualnosti… okreñe se, u krajwoj liniji,

problemima konstitucije smisla. Poznati

postupci, koji stvaraju meœutekstovne veze, kao ãto

je umetawe tuœih tekstova u neki tekst, bilo kao

citata ili aluzije kontaminacija mnoãtva

182



heterogenih tekstova ili ponavqawe ili parafraza

nekog poznatog teksta kao parodije ili

kontrafakture iznova se sagledavaju s glediãta

semantiåkog viãka vrednosti koji oni stvaraju u

konkretnom tekstu. Reå je o odreœivawu u tekst unete

semantiåke i estetske razlike, kao na primer

‘uzurpacijom’ tuœih tekstova, tekstovnih konvencija

ili shema kwiæevnih vrsta (…)

Iz svega ãto smo naveli proizilazi da poetika

intertekstualnosti osnovni poticaj i

inspirativni izvor vidi u samoj kwiæevnosti, u

kreativnom procesu odabirawa i kombinovawa

elemenata onog materijala koji postoji, koji je veñ

stvoren. Reå je, dakle, o „akumulaciji tekstualnog

iskustva” koje vodi stvarawu jednog takvog Dela o

kome je sawao joã Malarme, ili o kwizi „u kojoj su

sadræane sve kwige”, kako je to precizirao veliki

mag intertekstualnih proæimawa i postupaka

Borhes.

GESTUALNI PESNIÅKI ZNAK

Uporeœujuñi gestualni pesniåki znak sa

verbalnim pesniåkim znakom primetiñemo odmah

kompleksniju strukturu, ali i znatnu heterogenost

ovog prvog. Prostor, pokreti, zvukovi, predmeti,

wihovi oblici, boje, svetlosni efekti u gestualnoj

pesmi funkcioniãu kao znakovi, ali kao znakovi

funkcioniãu i kompleksi razliåitih elemenata

(sinteza zvuka i svetlosti, oblika i boje, gesta i

predmeta, etc). Znaåewske celine viãeg estetskog

reda nastaju u gestualnom pesniåkom znaku

proæimawem i spajawem tih kompleksnih znakova.

NOVI JEZIK

Pesnik daleko prevazilazi nivoe gramatiåke

organizacije standardnog jezika stvarajuñi svojim

specifiånim kreativnim metodama novi poetski

diskurs i u wemu, naravno, na nekonvencionalan

naåin, imaginativno oblikovan novi jezik.
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IGRA

Igra je starija od kulture, kaæe Huizinga, i wena

se suãtina suprotstavqa logiåkoj interpretaciji

jer ne poåiva samo na racionalnom. „Postojawe igre

uvek ponovo potvrœuje, i to u najpotpunijem smislu

nadrazumski znaåaj naãeg poloæaja u kosmosu.”

Åovek se igra i zna da se igra, ãto nam govori da

nije samo „razumsko biñe” veñ i neãto viãe od toga,

jer za igru se moæe slobodno reñi da je izvan i iznad

razuma.

VELIKA SINTAKSA

Sve se veña paæwa poklawa istraæivawu jezika

kao sloæene sintaksiåke celine. Nisu usamqena

miãqewa u lingvistici da „osnovna jedinica u

wegovoj upotrebi nije reå ni reåenica, nego tekst”.

Mnogi istraæivaåi, u pokuãaju da definiãu

strukturno-semantiåke parametre teksta, polaze od

åiwenice da osim uobiåajene sintakse, koja

reguliãe oblike veza meœu reåima u reåenici,

postoji i ona druga, uslovno nazvana velika sintaksa

„koja odraæava veze meœu reåenicama i govornim

jedinicama nadfraznog formata”.

ISTRAÆIVAWE I NOVINA

Estetika zasnovana na postavkama nove avangarde

u prvi plan umetnikove akcije stavqa ono ãto ima

karakter eksperimentalnog, istraæivaåkog i

otkrivalaåkog. Sam åin istraæivawa

(eksperimenta) podiæe se na nivo umetniåkog dela.

Jedan od ranije bitnih kriterijuma dovrãenost dela

gubi na svom znaåaju dok originalnost i novina

(novum) sve viãe postaju nezaobilazni i gotovo

presudni elementi u kritiåkom vrednovawu

umetniåke tvorevine.
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NOV NAÅIN POSMATRAWA STVARI

Dok su novokantovci videli u miãqewu organ i

medij celokupnog saznawa stvari, fenomenolozi su

svoju metodu zasnivali na zahtevu da se vratimo

„samim stvarima”. To se bitno razlikuje od

pozitivistiåkog zahteva za ispitivawem stvari.

Fenomenolog teæi opisu stvari onakvih kakve nam

se one same pokazuju u miãqewu, u imaginaciji,

odnosno u doæivqavawu subjekta. Ovakav stav

otvorio je nove prostore kreativnog istraæivawa

utemeqene na taånom i potpunom opisivawu datog u

okvirima svesti. Zato fenomenologiju i ne moæemo

smatrati odreœenom filozofskom doktrinom veñ

jednim novim naåinom posmatrawa stvari, odnosno

naãih doæivqaja o stvarima.

KRVOTOK

Razapet izmeœu sveta stvari i sveta pojmova,

izmeœu prirode i duha, kao duga, kao kakav lelujavi

fantazmagoriåki most, nadvija se, bdi jezik. Ne

pripadajuñi ni jednom od ovih svetova on ih

istovremeno sjediwuje, postaje wihov æivotonosni

spoj, wihov krvotok.

PLANETARNO

U prvoj fazi signalizma scijentizmu planetarno

i kosmiåko stoje u istoj ravni. Bitni parametri

Planete i Putovawa u Zvezdaliju su kosmiåki

(galaktiåki), ali i planetarni u zemaqskom smislu.

Osnovni motivi, inspirativni i imaginativni

izvori u obe poeme su putovawe (lutawe) i

istraæivawe. Zanimqivo je napomenuti da je za

antiåke Grke suãtina planetarnog bila, u stvari,

sadræana u „lutajuñem putovawu”. (Grå. planetos –

koji luta naokolo).
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UKIDAWE JEZIKA

Poetiåki programi konkretne i vizuelne poezije

radikalno su promenili osnovne predstave o lirici

i kwiæevnosti. Poãlo se sa odricawem od

metaforiåke primene jezika kao prevaziœene, zatim

je odbaåena linearnost teksta, pronalaze se

izraæajni oblici bez sintakse, jezik se u pesmi

izvesno vreme odreœuje kao oznaåiteqski

komunikacioni sistem, ali istovremeno i kao

materijal koji „sam sebe prezentuje” da bi se na kraju

sasvim ukinuo kao pesniåko izraæajno sredstvo.

FORMALISTI

Ruski formalisti gledali su na poeziju kao jezik

koji je u svojoj biti suprotstavqen sistemima

jeziåkih znakova ãto sluæe sporazumevawu i

saznavawu. To je za wih jezik koji stalno negira,

subverzivno ruãi gramatiåka i sintaksiåka

pravila svakodnevnog, tekuñeg jezika, u permanentnoj

pobuni protiv istroãenih kliãea i vladajuñih

navika u nepredvidqivom svetu razmene, tvorewa i

upotrebe reåi i reåenica.

ZAGONETKA

Uoåavajuñi razliåitost (neistovetnost) obiånog

(tekuñeg) i pesniåkog jezika, joã je Aristotel u

svojoj Poetici govorio da pesnik mora da koristi

neobiåne reåi i izraze: tuœice, metafore i

produæenice, dakle sve ono ãto se razlikuje od

svakodnevnog govora. Pesniåkom upotrebom ovakvih

reåi i izraza, posebno metafora, prema velikom

antiåkom filozofu, nastaje zagonetka a suãtina

zagonetke je u tome „da vezuje ono ãto je nemoguñe, a

opet govori o neåemu ãto je stvarno”.
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AFEKTIVNA INTONACIJA GOVORA

U stvarawu foniåke (zvuåne) poezije åesto se

koristi i afektivna intonacija qudskog govora

koja, mada je manifestovawe unutraãweg,

subjektivnog stawa, istovremeno predstavqa i

univerzalni kôd. Izrazi straha, iznenaœewa,

radosti, tuge, qubavi besa, razumqivi su nam i izvan

odreœenog jeziåkog sistema jer su bez obzira na

raznovrsne naåine iskazivawa – semantizovani.

NASTANAK JEZIKA

Istraæujuñi genezu jezika lingvisti su veñ dugo

suoåeni sa ne malim teãkoñama da se utvrdi wegova

pojava u civilizacijskom sledu.

Dvostruka priroda jezika, åiji su koreni i u

duhovnom i u realnom svetu, i wegova mistiåna

åarovitost povezana sa zagonetkom stvarawa,

nesumwivo su pomogli da se priguãe prvi tonovi i

zametnu tragovi nastanka jezika u qudskoj istoriji.
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ONTIÅKI IMPULSI

ISKUÃAVAÃ LI MOÑ PEVAWA

trepere reåi

i sintagme

tekstualne strele

iz zavodqive hermetiånosti

iskuãavaã li

moñ pevawa

jezikom u jeziku

nepotkupqivi bezdan biña

iz æarne nesanice

PEVAWE O BUDUÑEM

verbalno i vizuelno

proplamsaji nedokuåivog

u tek razgrnutim nanosima

znakova i reåi

pokaæi onog

ko nasluñuje

ontiåke impulse

olujnu kosmogoniju

pevawe o buduñem

izgled snovane stvarnosti

pred ñudqivom vetrometinom

pesnikovog biña

LABORATORIJE REÅI

uvod u tajnovito

iskonski izvori poezije

izvan granica govora

svetlucawe stvari
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u predverbalnim ravnima

laboratorije reåi

pohotne qubavnice

jezika usplamtelog

ONTIÅKI IMPULSI

stiãava se

zapenuãani govor

kroz izmaglicu reåi

dodirujeã svetlost

ontiåki impulsi

iz jeziåkih izvora

koliko je pisawe

oblik postojawa

ISKUSTVA KOJA ÆUDE

roœaj reåi

i weno rasprskavawe

kroz svetiliãta

zatamwenog znaåewa

iskustva koja æude

da postanu pesma

od nepomirqivih opreka

ka novoj strategiji

iskupqewa

moæda tragawe za otsutnom

lomnoãñu Apsoluta

GRADITI SVOJ SVET

jedva uhvatqiva

ritmiånost

raznobojnih tkanica jave

u netrpeqivom jeziku

moguñi okviri poezije

graditi svoj svet
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ispuwavati svoj prostor

iz tame

obogotvorenog bitka

fantazmagoriåne snohvatice

METAFIZIÅKA GRAMATIKA

pronaãao si otvorene forme

osnaæio priåin

u trenutku odsutnosti

govora

sev vizuelne imaginacije

sa neposrednim preobraæajima

stvarnosnog

zguãwava se vreme

suæavaju prostori

vidqivih jezika

doñi do znaka

i svetlosti

dotañi obrise

stvari

u mreæi igre otkrivawa

metafiziåka gramatika

IZGUBQENO DEVIÅANSTVO JEZIKA

zvuk upuñuje ka znaåewu

joã neprozirnom sazvuåju smislova

mantici nemuãtog

naziremo li

izgubqeno deviåanstvo jezika

slapove verbalne energije

signale i glasove

koji se prepliñu

slike zatamwene i neutaæene

tek izrecive slike

preverbalnog sveta
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PESNIÅKO BIÑE

O FUNKCIJI UMETNOSTI

Umetnost kao istraæivawe, tragawe za

neizgovorenim. Nije li, moæda, u toj tvrdwi

sadræan i najveñi deo odgovora na Diãanovo pitawe

o funkciji umetnosti.

NEOTKRIVENA ZNAÅEWA

Reåi traæe reåi u izmewenim odnosima pesnika

i jezika, ali i samog jezika prema jeziku, prema

sopstvenom biñu. Kroz ovaj stvaralaåki postupak

one iskre i proizvode nova, neotkrivena znaåewa.

SIGNALIZAM I BIÑE

Signalizam u svojoj osnovi, opredeqewu i akciji

podrazumeva najviãe oblike humanizma. Ako je

istorija zapadnoevropske filozofije, po Martinu

Hajdegeru, istorija zaborava biña, onda

signalistiåko miãqewe i signalistiåka umetnost

predstavqaju ponovno tragawe i otkrivawe tog

pepelom raznoraznih doktrina zapretanog biña.

REÅ I ZNAK

otvoreni

ka nadgramatiåkoj viziji

reå i znak

„bratstvo po nesanici”
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DELO JEZIKA

iz iracionalnog korena biña

uskovitlane poetske vizije

kroz haos i kosmos materije

do magiåne

tvoraåke svesti

– delo jezika

IMAGINATIVNI ODBLESCI

Crteæi kao izraz duboke opsednutosti kretawem,

pokretima. Reske elipsaste linije, mrqe ãto

ritmiåki teku sneænom belinom papira, tamo gde

Anri Mião, „okreñuñi leœa verbalnom” veñ vidi

jedan „novi jezik”. Ali dok se u Miãoovom svemiru

oseña „neposredan uticaj istoåwaåke kaligrafije”, u

signalistiåkom uskovitlanom iverju crta, spirala,

taåaka, imaginativni su odblesci haotiånog

kretawa materije kao posledica molekularnih udara,

seva mezona, kruæewa protoplazme, protkani nekom

hajzenbergovskom æudwom za neodreœenoãñu.

OSLUÃKIVAÅI KOSMOSA

U signalu je izvor, zaåetak biña, prva glasnica

postojawa i svesti osvajaåkog svemira, znak æivota,

jedva vidqiv treptaj u neuhvatqivoj tami, pomami

prostora i vremena.

Osluãkivaåi kosmosa na tragu su signala. On je

negde na beskrajnom putu kao zvuk ili svetlost, kao

saæeta poruka, smisao koji treba deãifrovati u

drugaåijem biñu, u usplahirenom umu.

PESNIÅKO BIÑE

pesniåko biñe

mewati

zagrcnutim jezikom negacije

iznutra niãtiti stabilnost
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tekuñe pesme

jarkim slikama haotiånog sveta

BIÑE U IGRI

poetska akcija -

nasluñivawe suãtine poezije

u samostvaralaåkim svojstvima jezika

– rasplamsavawe biña u igri

APEJRONISTIÅKA PESMA

asocijativno

ludiåko

kosmiåko

bez sleœene misaone izvesnosti

– apejronistiåka pesma

LIRSKA ONTOLOGIJA

pospeãiti pesniåku kreaciju

ponirawem u tajanstva reåi

i wihove neoåekivane spojeve

otkrivati nova jeziåka

i poetska znaåewa

kao izvorna znaåewa samog biña

lirsku ontologiju
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OPSENA I SUÃTINA

ZEV ZNAÅEWA

iskustvo tela

gest i vreme

sa unutraãwim lomovima subjekta

ka preoblikovawu

miãqewa i biña

da li je sve u odnosu

prema stvarima

pesma u pokret pretvorena

fenomen ritualnog sklada

i nepredvidqiv zev

znaåewa

ONAJ ÃTO SEBE OTKRIVA

oniriåke slike

bajkovitih predela

izvor i uvir reåi

lutajuñeg pisma

telo u prostoru

znak

ne zaborav bitka

uoåeni tragovi

tek iznaœenog smisla

onaj ãto sebe otkriva

jasno svetli

iz æitke pområine snova

GDE SU VRTOVI ONOSTRANOG

prostor bivstva

kao prostor moguñnosti

izvor u pustiwi

zadobijawe veñ skrivenog

gde su vrtovi onostranog

u gestu

u znacima
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gorqiva æudwa za telom

koje govori sve jezike

ÆEŒ GRAMATOLOGIJE

izmislio si znak

traktate o samogovoru

pred vratima pesme

æeœ gramatologije

fascinacija pokretima

upuñenost

na vanjeziåku zbiqu

iz tamnila tek izrecivog

neoåekivana znaåewa

OPSENA I SUÃTINA

opijenost prostorom

izvornom

kosmiåkom datoãñu

gestualne pesme

radujeã se vaskrsavawu

skrivenoj energiji

zaboravqenih stvari

one su zasadi veånosti

opsena i suãtina

EKSPLOZIJA I SLUÅAJ

zatvorio si je

u krletku jezika

sinteza krika

i mukline

urokqiva åarotanka

na Arijadninom tragu

beskrajno tka i rastkiva

ne priznaje granice

Univerzuma

eksplozija i sluåaj

kreativni mehanizmi

apejronistiåke pesme
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UZNEMIRENI JEZIK

OSVAJAWE PROSTORA

isprepletane reåi

crte:

oble

oãtre

zavojite

jezici i znaci slojevitih snova

gradilaåka nespokojstva

figure i apstraktni pejzaæi

reåi u slici

slike naåiwene od reåi

tokovi iz viãe izvora

obeleæavawe

i                 osvajawe prostora

LINGVISTIKA UNIVERZUMA

ekplozivni elementi

veoma pokretna i promenqiva

glotiåka i znakovna materija

na putu ka prozraånim granicama

(rubovima)

jedne univerzalne lingvistike

ili

moæda

lingvistike univerzuma

SAMODESTRUKCIJA

Signalistiåko delo u procesu istraæivawa, u

razornoj igri sveta, jezika i znaka, åesto teæi ka

sopstvenoj samodestrukciji. U pepelu ovakvog åina

ipak ñemo otkriti novu æudwu za igrom.
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POJAM AVANGARDE

Da li pojam avangarde i avangardizma, kako nas

neki teoretiåari uveravaju, moæemo odreœivati

samo na osnovu onoga ãto, po wihovim reåima,

dolazi iz sfera „vankwiæevnog”, dakle „iz

kwiæevnih ideologija, programa, manifesta, ideja,

grupnih povezivawa, nastupa”, itd?

DRUGAÅIJE ESTETIÅKE NORME

Odbacivãi ograniåenost tradicionalistiåkog

pesniåkog govora i ispraæwenost

neosimbolistiåke formule, signalizam kroz stalno

istraæivawe jezika, i drugih oblika qudske

komunikacije, pronalazi nove poetske oblike,

postupke, uspostavqa drugaåije estetiåke norme.

ZAÑUTIM JEZA JEZIK JEZGRO

Poema Zañutim jeza jezik jezgro, je moja, moæda,

najliånija, najsubjektivnija kwiga. I bukvalno tu je

preslikan ruåni rad – lik onoga ãto sam u

grozniåavom stvaralaåkom naponu ispisivao i

iscrtavao. U tim pesmama-crteæima, i wihovim

varijantama, vidi se stawe jedne stvaralaåke svesti,

jednog prenapregnutog duha koji u savladavawu

entropije, kosmiåkog haosa, spoqaãweg i

unutraãweg nereda, koristi sve moguñnosti i

verbalne i likovne.

*

Ako poœemo od tvrdwe da „metafora sadræi

viãi iznos estetske informacije” od onoga ãto

nam je obiåno u jeziku dato, pesme-crteæi u ovom

sluåaju predstavqaju metajeziåke i metalikovne, ili,

jednom reåi, signalistiåke konstelacije gde se

semantiåka informacija proæima i dopuwava sa

vizuelnom.
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*

Niti slobodne, vijugave, spajaju se sa reåima,

ulivaju se u reåi, oblikuju se, postaju reåi(jezik).

*

Bioloãke strukture u prepletu, polukruæni

signali, atomi i molekuli jezika, govor i slike

jednog iracionalnog sveta van vremena i stvari.

Stvarawe novih svetova pomoñu lingvatrona,

lineatrona i signatrona jednog kataklizmatiånog

Ida.

*

Taåke i linije kao senke nekog drevnog,

zaboravqenog pisma åiji se smisaoni oblici tek

naziru, koje treba naporom svih åula i imaginacije

odgonetati.

*

Ideogramski oblici ovih rasipajuñih

slika-pesama, reåi-crta nesumwivi su. Jezik ovde

materijalizuje sliku i obratno. Tako je stvoren

estetski zamajac koji se sve viãe ubrzava klizeñi iz

slike (crte) u reå iz reåi u sliku da bi se na kraju

pretvorio u neprekidni kaleidoskop snevanog

univerzalnog i planetarnog govora koji proæima

åitavo biñe, i koji se u svesti, i kroz svest,

rasprskava u bezbroj ikoniåko-verbalnih kaskada.

*

Stihovi-kontrasti preseåeni crnim i belim

povrãinama, reåi koje se iz kosmiåke tame, haosa i

nesvesnog, probijaju u svetlost govora i pesme:

Zid si
led sjaj
mrak jak
leã kraj
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pa huk
pa grom
ãto dom
bi moj

SCIJENTISTIÅKI MODELI

Scijentistiåki modeli stvarawa pesme u

signalizmu veñ poåetkom ãezdesetih godina

proizvodili su jednu situaciju punu tenzije kojom se

maksimalno radikalizovao problem istraæivawa

jezika. To je, naravno, bilo usko povezano i sa

minirawem vladajuñe tradicionalistiåke i

neosimbolistiåke pesniåke prakse.

DUÆNOST PESNIKA

Ãta bi to mogla biti „duænost pesnika”

sintagma koju tako spremno izriåe jedan ameriåki

pesnik? Da li takva duænost uopãte postoji i kako

je odrediti?

LAÆNO JA

Prema uåewu antipsihijatrije u åoveku pored

unutraãweg ja postoji i laæno ja. Laæno ja je neka

vrsta dopune „unutraãweg ja, koje je obuzeto

oåuvawem svog identiteta i slobode”, jer je

transcendentalno i neuhvatqivo.

Neposrednu komunikaciju sa svetom vodi laæno

ja, dok je ciq unutraãweg ja, ustvari, „da bude åisti

subjekt, liãen svake objektivne egzistencije”.

SIGNAL JE SVETLOST BIÑA

Signal je svetlost biña. Biñe je signal

neuniãtive energije koja traje putujuñi kroz troãne

oblike Materije od jednog praska (krika) tek roœene

Vasione do wenog ropca (kolapsa) u sopstvenoj

materici preoptereñenoj silama koje ñe je ponovo

vratiti na zatamwene puteve stvarawa.
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SUKOB JEZIKA

Istraæivati sukob jezika unutar jednog

komunikativnog sistema i otvorene dijaloge sa

drugim jezicima i jeziåkim oblicima. Pronañi i

utvrditi poetsku formulu i dimenzije takvog

„ratnog stawa”.

DVA TIPA INFORMACIJE

Prema Abrahamu Molu postoje dva tipa

informacije: semantiåka informacija, ona koju

karakteriãe logiånost, strukturalnost, izrecivost

i prevodivost, i estetska informacija, ona koja je

nepredvidiva, neintencionalna, neutilitarna, koja

deluje na stvarawe stawa, odnosno subjektivnih

stavova.

UNIVERZALNA GRAMATIKA

Otkriñe genetskog koda, u biologiji pedesetih

godina, inspirisalo je, u izvesnoj meri, i teorije o

åovekovoj uroœenoj sposobnosti govora.

Prema modernim lingvistima „jezik je proizvod

naãe prirodne evolucije” a sposobnost uåewa

govora je bioloãki sistem kao ãto je to i

sposobnost vezana za åulo vida. Ovo potvrœuje i

åiwenica da, suprotno neåemu ãto se, inaåe, misli,

raznovrsnost jezika nije beskrajna. U osnovi te

prividne raznolikosti je duboko jedinstvo jezika

izraæeno kroz univerzalnu gramatiku.

BUDUÑNOST SIGNALIZMA

Signalizam kao ideja, kao stvaralaåka misao,

permanentno se razvija, preobraæava, reinkarnira.

Zapawujuña je ta vitalnost kreativne energije

signalizma koja se neprestano mewa ispoqavajuñi se

kroz raznovrsne forme i znaåewa; razgrawava se i
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obogañuje naãu literaturu novim poetiåkim

moguñnostima.

U tim stalnim menama, u tom tvoraåkom i

istraæivaåkom naporu, koji je podjednako kritiåan

i prema kwiæevnosti, druãtvu u kome se ostvaruje i

civilizaciji u celini, vidim buduñnost signalizma

i svog dela koje je neodvojivo od ovog stvaralaåkog

pokreta.

(1983)

IMAGINATIVNE DIMENZIJE POEZIJE

tajanstva biña i stvari

haosa i kosmosa

istraæivati stvaralaåkim moguñnostima

jezika i znaka

imaginativnim dimenzijama poezije

UZNEMIRENI JEZIK

bogañewe znaåewske nosivosti

zasnivawe spektra znaåewa

u razuœenoj poetskoj magmi

alhemijskim åarawem

reåi

i sintagmi

uznemirenog jezika
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U NEPROZIRNOM IZVORU

PAUÅINASTI  SLED  GLASOVA

razgradwa svrhovitosti

promiãqenog kontinuiteta

zapravo tragovi ispisivawa

onog

ãto je nekada bilo funkcija

utemeqenog biña poezije

pomeãana znaåewa

u vrtlozima

destruiranog logosa

stihovi struje

tokovi reåi

pauåinasti sled glasova

slova

znakova

– katkad april
skamewen pred vratima –

igra

is/kazivawa ontoloãkog

U PREDELIMA ÅISTE SVETLOSTI

vidiã i kazujeã nevidqivo

strah i nadu

saæete u viãeznaånost krika

gde je izdan

ove poezije

u predelima

åiste svetlosti

tokovi

neverbalne komunikacije
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PRED ZATRAVQENIM VRATIMA

æudwa za satanskim

poåetkom

reåi ãto åarolijski padate

u ponornicu

moæete li na mah

da ugasite ogaw

koji præi neænu koæu

pisma

nemoguñe granice poezije

oseña se miris mladica

u oæiliãtu

maksimum semantiåkog potencijala

na osi znaåewskih rasipawa

sve su to tegobni putevi

do izvora

dok snovidimo

igrajuñi se bogova

pred zatravqenim vratima

jezika neprozirnog

SVET I SAN

svet i san

iz pesnikove nedoumice

brisani prostori logosa

u lomovima mistiåkog

åarolija i opsena

ono ãto ñe nas tek razoruæati

zarumeweni glagoli

uz eksplozivne imenice

sjaj zapaqive poeme
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U NEPROZIRNOM IZVORU

zaustaviti zbiqu

jalovost anœela

opasnu goråinu

uznemirenih stvari

u neprozirnom izvoru

zasvetluca pismo

da li ñe se htewem

bitnoga

razoriti bitno

JOÃ NEROŒENA ZNAÅEWA

ritmiåki slogani

lingvatrona

joã neroœena znaåewa

iz same tekstualnosti

pesme

sve je u ironijskom

preispitivawu

vizije stvarnoãñu

rastoåene

aleatoriåna oporost stiha

izmiåeã li smisaonom

sumraåju

prostoru koji se ne da

ispuniti

nemuãtim jezicima

RAZLIKA ISKONA

u magliåastoj svetlosti

„ontologija nemiãqivog”

razlika iskona

ostaci totaliteta

iskustvo pretvoreno

u kineziåke slike
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kroz harmoniåno spajawe

prostora i vremena

GRANIÅNI BELEZI

iz jezgra joã uvek

neuhvatqivog

izvorna predmetnost biña

reåi i zvezde

ko gorke koãtunice

razaznao si

i tumaåiã

moguñnosti pesniãtva

i ontologije

u polidimenzionalnim mreæama

govora i pisma

beskraj sadræan u konaånosti

graniåni belezi

jedne

nadgramatiåke æudwe
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MANIFEST APEJRONA

Apejron (stvaralaåki haos) kquåni je element

signalistiåke poetike. Razumevawe estetskog

znaåewa apejrona istovremeno nam ukazuje i na

znaåaj koncepta stvaralaåke igre (ludizma) u

signalistiåkoj umetniåkoj (poetiåkoj) praksi.

*

Postupak je oblik kojim se omoguñuje nesmetano

delovawe pesniåke imaginacije i samostvaralaåkog

rada jezika. Ãto je postupak otvoreniji,

samostvaralaãtvo jezika, u åijoj je pozadini jedan

ludiåki agonizam, biñe izraæenije.

*

Na drugaåijim temeqima

van koherencije

smisaonosti i totaliteta

tekuñeg jezika

apejronistiåka pesma

sluæeñi se virtuozno reåima

wihovim asocijativnim nitima

poetsko-igraåkim iskustvom

transcendira

gradi

novu sliku sveta

*

U novoj stvarnosti (jeziåkoj)

u novom pesniåkom kosmosu

novi „bogovi reåi”

*

Od eksplozije jezika

preko neobiånih

gramatiåkih i sintaksiåkih tvorevina
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do unutraãweg ponora

zraånog apejrona

*

U neprestanoj omrazi subjekta i objekta

u pukotini izmeœu miãqewa i bitka

u plodnoj posvaœanosti racionalnog i

åulnog

iz spontane i nesputane lavine

stvaralaåke imaginacije

*

Poezija

poetsko

stvaralaåko

igra

kao „åista egzistencija”

*

Razuœivawe ritma pesniåkog govora

ukrãtawem disparatnih znaåewa

meãawem pojmova

slika

stvari

situacija

i wihovih raznovrsnih

åesto suprotstavqenih

intencija

i smisaonih zraåewa

*

Imaginativne kosmogonije

izvorne slike

biña i jezika
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BELEÃKA O AUTORU

Miroqub Todoroviñ roœen je 5. III 1940. godine u

Skopqu. Osmogodiãwu ãkolu uåio je u mestima oko

Velike Morave, gimnaziju u Niãu, diplomirao je na

Pravnom fakultetu u Beogradu. Osnivaå je i

teoretiåar signalizma, srpskog (jugoslovenskog)

neoavangardnog stvaralaåkog pokreta i urednik

Internacionalne revije Signal. Piãe poeziju,

prozu, eseje i bavi se multimedijalnom umetnoãñu.

Objavqene kwige poezije: Planeta (1965), Signal
(1970), Kyberno (1970), Putovawe u Zvezdaliju (1971),

Sviwa je odliåan plivaå (1971), Stepeniãte (1971),
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(1983), Nokaut (1984), Dan na deviåwaku (1985),

Zañutim jeza jezik jezgro (1986), Ponovo uzjahujem
Rosinanta (izbor iz poezije, 1987), Belouãka popije
kiãnicu (1988), Soupe de cerveau dans l Europe d l Est
(1988), Vidov dan (1989), Radosno ræe Rzav (1990), Trn
mu crven i crn (1991), Ambasadorska kibla (1991),

Sremski ñevap (1991), Diãem. Govorim (1992), Rumen
guãter kiãu pretråava (1994), Striptiz (1994),

Deviåanska Vizantija (1994), Glasna gatalinka
(1994), Ispquvak oluje (1995), U cara Trojana kozje
uãi (1995), Planeta (zajedno sa poemom Putovawe u
Zvezdaliju drugo proãireno izdawe, 1995),

Smrdibuba (1997), Zvezdana mistrija (1998)

Elektriåna stolica (1998), Recept za zapaqewe
jetre (1999), Azurni san (2000), Pucaw u govno (2001),

Gori govor (2002), Foneti i druge pesme (2005), Plavi
vetar (2006), Paralelni svetovi (2006), Rana, reå i
pesma (sa Dejanom Bogojeviñem, 2007), Zlatno runo
(2007), Sviwa je odliåan plivaå i druge pesme (2009),
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Qubavnik nepogode (2009), Glad za neizgovorqivim
(2010), Kiborg (2013).

Kwige proze: Tek ãto sam otvorila poãtu
(epistolarni roman, 2000), Doãetalo mi u uvo
(ãatro priåe, 2005), Prozor (snovi, 2006), Ãatro
priåe (2007), Laj mi na œon (Internet izdawe, 2007),

Ãoking– blu (ãatro roman, 2007), Kisnem u
kokoãiwcu (ãatro ævake, 2008), Boli me blajbinger
(ãatro roman, 2009), Torba od vrbovog pruña (kratke
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Signalizam (1979), Ãtep za ãumindere – ko im
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Poezija, eseji i intermedijalni radovi

Miroquba Todoroviña objavqivani su na viãe

jezika u antologijama, zbornicima, katalozima,

listovima i åasopisima: Italije, Maœarske,
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